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quas feparatas eae dividantur. 

XIII. Quae oporteat fpectare, et quae cavere in fa- 

bularum conítitutione ; et unde perficietur 
. tragoediae opus. 

XIV. Quomodo terribile et miferabile parentur. 

XV. Quae circa mores fpe&tare oporteat. 

XVI. Agnitionum fpecies. 

XVIE Fabulas ante oculos poni oportere. 

XVIII. De connexione et folutione tragoediae. 

XIX. De fententia ejufque partibus. 

XX. De dicione et partibus ejus. 

XXI. De Nomine. 

XXII. Dictionis virtus. . 

XXIII. De narratione et in metro imitatione. 

XXIV. Differentia inter epopoeiam et tragoediam,et 
quomodo falía dicere oporteat. 

XXV. DeObje&ionibus et folutionibus, et ex quot et 
quibus nafcantur modis. 

XXVI. 'Tragicam imitationem Epica praeftantiorem 
efle. 


ΕΣ ΕΘΤΕΛΟΥΣ 
ΠΕΡῚ 


IM ΤΗΓΙΙΚΗ x 
LI7 I ποιητικῆς αὐτῆς τε Xj τῶν 


εἰδῶν αὐτῆς, ἥν τινα. δύναμιν &- 
χαςον ἔχ εἰ, χαὶ πῶς δέϊ συνίς αὐ] αι τὸς 
| pss, εἰ μέλλοι καλῶς εζειν ἡ ποίησις" 
ἔτὶ δὲ ἐκ “πόσων χαὶ ποίων gi goi 
ὁμοίως δὲ X περὶ τῶν ἄλλων 6 ὅσα Τῆς αὖς 
τὴςες μεϑόδε, λέγωμεν, ἀρζάμενοι κατα, 
φυσίν, π πρῶτον ἀπὸ τῶν πρώτων. IEo- 
- rola. δὴ 3j ἡ τῆς τραγωδίας ποίησις, ἔτι 
᾿ δὲ χωμωδία. καὶ ἡ διθυραμξοποιητικὰ, xj 
τῆς αὐλητιχῆς ἡ πλείς: X) xl a gle Dore, 
πᾶσαι τυγ ἄνθεσιν ὅσαι μιμήσεις τὸ σύ- 
γόλον. -διαφέρεσι δὲ ἀλλήλων τισίν ἢ 
D γάρ" τῶ yere ἑτέροις μιμθῖιον αι, ἢ τῷ ἔτε- 
' en »TO ὡ ἑτέρως, 1j μὴ τὸν αὐτὸν τρύπον" 
p d: yde 277, - ρώμασι X; ἀπ σητολς i 
Aa 


2 ΑΡΙΣΟΤΕΛΟΥΣ na 


1 D / ν᾿ / f AJ 
Aa μιμᾶνται Tits ἀπεϊκάζοντες, 01 μὲν 
ὲ 1 / e à: 8 ὶ S / eu 

WL τέχνης, oi 0& Ol. συνηδείας, &TEQoL 
l n» ΄-- ?^ ΒΝ 2 

d δια Τῆς Φωνής " TO καν T 046 εἰρημέ-: 

/ € * ^ 1 

VoA6 τέχναις, oz 0.004 μὲν ποιδντῶς ΤῊν 

f 3 D ro. 4 / 4 c r 
μίμησιν ἐν ρυϑμῷ Xj λόγω Xj ἀρμονίαι" 

/ 3E SEND: n c ns 
τὔτοις δὲ ἢ X5 // Fepryptre Oiorg 


Agora μὲν Xj (uuo χρώμεναι μόνον, 


fre αὐλητικὴ 9 Ó adag nal ei Tis - 


yes ἑτέραι τυγχ toy ὅσαι τοιαῦται τὴν 


δύναμιν" οἷον, ἡ τῶν συρίγίων. Δυτῷ 
δὲ τῷ ἑν μῷ μιμᾶνται Pd i αρμονία δέ 
οἱ τῶν ὀρχηςῶν. X) γὰρ ὅτοι δια τῶν 
οζηματιζομένων ῥυϑ μῶν μιμϑνται » EN À 
xj 7:31 Xj πράξς. Ἡ δὲ ἐποποιΐα. μό- 


γον ΤΌΙς λόγοις ψιλοῖς ἢ Τοῖς μέτροις" x 


τότοις εἰ T€ βηνύσα μετ᾽ ἀλλήλων, q? 
ἑνί τινὶ γένᾳ χρωμένη τῶν μέτρων τυγ- 


xia. pex tt τῷ νῦν. Οὐδεν yug ἂν 3 


M 


enr ^ ὀνομάσι χοινὸν τὰς Σώφρονορχὶ "ες 
ydoy S uiuse YQ TIX SE D Ὑ 56. 
Qc uia ij 2 M - 


i 


ΠΕΡῚ ΠΟΙΗΤΊΚΗΣ. 3 
“Δ ἡ 1 AAT d 4» p » ^ 
$02 εἴτις Oo. τριμέτρων ἢ ἐλεγείων, ἢ τῶν 
ἄλλων τινῶν τῶν τοιότων ποιοῖτο τὴν 
; 1 ?r 
μίμησιν. — xiv οἱ ἀνϑρωποί γε συνάπ- 
τοντες τῷ μέτρῳ τὸ ποιέϊν, τὲς μὲν ἐ- 
Ξ 1 A dz 3 A 5 / 
λεγῴφοποιός, τὰς 6 &zrozrotis ὀνομαζϑσιν, 
M Y Y 1 
ἐχ ὡς τῆς κατὰ μίμησιν ποιητας, ἀλλὰ 
^ t 
χοινῇ χατα τὸ μέτρον ταροσαγορεύοντες. 
καὶ γὰρ ἂν ἰατρικὸν ἢ uo tov τι la. τῶν 
rj 3 , el e» 2. f 
μεύρων ἐχφερωσιν, d TO XAAE1y εἰωσασιν. 
ὀδὲν. δὲ κοινόν ἐσὶν Ομήρω κὶ ᾿ὰμπεδο- 
^ διὸ UY de iM Y SC 
χλρι, πλὴν τὸ μετρον. 01.0 TOV μὲν “τοι- 
ON ^ ' ^ "e 
ητὴν δίκαιον χαλέϊν" τὸν δὲ φυσιολόγον 
ἴω) £07. [] 
μᾶλλον ἢ ποιητήν. ὁμοίως δὲ χὰν € τις 
? 1 - i v e» 
ἅπαντα τα μέτρα μιγνύων * ποιοϊτοτὴν 
| μίμησιν, κα ἀπε Χαιρήμων 1 ἐποίησεν 
Ἱωποκλένταυρον τὰ μικτὴν ῥα ψωδίαν. ἐξ ὡ. 
πάντων τῶν μέτρων, ὄχ. ἤδη xj ποιητὴν 
| ταροσαιγορευτέον, περὶ μὲν ὃν τύτων διο- 
lod TÀTOV τὸν τρόπον. Ici δέ τινες on 
πᾶσι χρῶνται Τοῖς εἰρημένοις". λέγω δὲ, 
AA A 2 οἷον, 


à APISTOTEAOYSZ 
οἷον, ὀυϑμῷ Xj μέλει E μέτρῳ, Φασερῆτε 
τῶν Si aopu Scis «σοίησις, καὶ ἡ τῶν v0- 
Moy, χαὶ ἥ τε τιαγωδία, 3, ἢ ἱ χωμωδίαὶ 
ipie δὲ, ὁ oTI αἱ μὲν ἅμα σᾶσιν, αἱ δὲ 
xaTa. μέρος. ταύτας μὲν: ὃν λέγω ταὶς δὶς 
αφορας τῶν τεχνῶν, ἐν αἷς olv eu τὴν 
μἰμησιν. j 

(2. Ἐπεὶ à μιμῶνται οἱ μιμάμενο 
πράττοντας, d ἀνάγκη δὲ τότυς, ἢ avdat- 
86s ἥ φαύλυς εἴναι (74 yao ἤδη oed 
aei τότοις αἀχολϑο ει μόνοις. κακία γαῖ 
xat ἀρετῇ τὰ 19v dla éguni πάντες) ἢ 5 
τοι βελτίονας 1 ἢ xaJ- “ἡμᾶς, ἢ bó ρον 5, 
τὸ ἀνάγχή μιμέϊοναι; ato οἱ γραφεῖς. 
᾿πολύγνωτος μὲν serius, lIoscov.ài 
Xeno “Διονύσιος δὲ ὁμοίθε εἴκαζε. δὴ: 
λον δὲ, ὅτι καὶ τῶν ᾿'λεχϑεισῷν t ἑκάςἡ μι 
fewer eet τα τας τας διαφοραί. X0 
eg ἑτέρα TÓ MUS μιμήσασναι τῦτο 


τὸν τρόπον. καὶ ydp £y ὀργήσει, χαΐ αὐ 
λή 


TIÉPITOIHTIKHS. 5 

(dee χαὶ ἐ κιϑαρίσᾳ ἐ ἐς ἢ | γενέονς αι ταύτας 
Υ ἃς ἀνομοιότητας" xj epi τὰς Aoryts δὲ 
cx τὴν ψιλομετρίαν- οἷον (μηρὸς μὲν 
ΓελΊ ας, Κλεοφῶν δὲ ὁμοίως, [Π γήμων δὲ 
“Θάσιος ὁ ταῖς τραφωδίας ποιήσας Qa 
ros a9 INixóy αρις ὁ Ó τὴν Δηλιάδα ; x et 
T apu δὲ xeu περὶ τὲς ὑϑυράμε 
Cue 9) τὸς νόμαο, ὡς Π]έρσας, χαὶ Κυ- 
Ἴλωπας, Τὴμόϑεος xj Φιλόξενος μιμήσαι- 
79: ἂν. ἐν αὐτῇ δὲ T διαφορᾷ, XU. ἢ 
τραγῳδία πρὸς τὴν κωμωδίαν διέστηχεν. 
Tui γάρ χείρϑ9, ἢ δὲ βελτίος μιμεῖσ- 
E βόλεται τῶν νῦν. V X:0- σ᾽ 
T δὲ τὅτων ἡ κὰν διαφορα, τὸς 

Ἑ ἕκαφσα TÉTOV neis aero ἀν Tis. χαὶ 
ya: Ey Τοῖς αὐτοῖς. κὶ τὰ αὐτὰ modd 
Sai ἐσιν,ότε μὲν ἀπαγίέλλοντα, ἢ ἢ £T£- 
06 T yuipaévor, aro Onunpoz ποιεῖ" 
Qé τὸν αὐτὸν X) μὴ μεϊαβάλλοντα, ἣ ἥ 
masa phia: 2 svepy&ila.g Τὰς μι- 
P E ps 


zi 


6 ἈΡΙΣΤΟΤΈΛΟΥΣ 

d libb. 7 ^2 
μϑμένος. Ey τρισὶ δὴ ταύταις διαφωρὰ " 
ἡ μίμησίς gir, ὡς εἴπομεν κατ᾽ ago d. ἢ 
ἐν οἷς T£, Xj ἃ, καὶ ὡς. ὦσε τῇ μὲν δαώτι" 
ἄν εἴη μιμητὴς Ομήρω Σοφοκλῆς. pi 
ται γὰρ ἄμφω ασϑδαίας". τὴ δὲ Apis odo 


yei* πράτλοντας γάρ μιμϑνται Xj δρῶν]ᾳ 
ἄμφω. εν χὴὶ δράματα χαλέϊον αἱ τὶ, 
ye; αὐτά φασιν, ὅτι μιμᾶνται δρῶνται, 
διὸ καὶ ἀντιποίθνίακ τῆς TE τραγῳδίας | 
τἡςκωμωδίας ol Δωριέϊς" “τῆς μὲν χωμᾷ 
δίας, οἱ Μεγαρεῖς ὅι τε Ev TQ JO. ὼς £7 
τῆς παρ αὐτοῖς δημοχραήίας γέννομένη 
3j οἱ ἐκ Σικελίας" Exeicdev yag πὶ 
χάρμος ὁποϊητὴς, πολλῶ a Qr gos ov : 
eios x3 Ν] άγνηΐος. κὴ τῆς. τραγωδίας: 
γιοι τῶν ἐν Y ἱελοποννήσω ποιόμενοι τὰ 
νόματα σήμέϊον" Slot μὲν ydo pute τι 


" 


περιοικίδας χάλειν φασίν. Αὐδηναζοιδὲ Ó) 
Hh m 


pss* ὡς κωμωδὲς Sx ἀπὸ τῷ κωμάζε 
λεχϑέντας,ἀλλὰ τῆ κατὰ κώμαςπλ 


V; 


ΠΈΡΙ IIOIH TIKHZ. 5 
Tb aT riga Couérase £x TÀ ἀφεωρ:. x TO 7t ol- 
jy αὐτοὶ μὲν δρᾶν, AS ἡναΐας δὲ πράττειν 
προσαγορεύειν. περὶ μὲν ὃν τῶν dioe - 
Jv, X) πύσωι, κὶ τίνες, τῆς μιμήσεως, εἰ- 
"o3 ὠταῦτα. 

4: Ἐλοίκασι δὲ γεννῆσαι μὲν ὕλως τὴν 
τοιητικὴν αἰτίαι δύο τινές, Xj AUT φυ- 
τἰκαΐ. 10 yre*ya.o μιμέϊοχαι, σύμφυϊον τοῖς 
ἰνϑρώποις ἐκ παίδων ἐφὶ, xj τότω δὶ- 
ἰφέροσι τῶνἀλλὼν ζώων, ὅτι μιμη]ικώ- 
πατόν £g, Xj τὰς μα aene ποιέϊται δὶ-- 


| μιμήσεως τὰς πρώτας, X) τὸ "y αἴρειν 
τοῖς μιμήμασι πάντας. onpérar δὲ Tér 
p συμβαῖνον ἐπὶ τῶν ἔργων. ἃ γάραι- 
i Aurea ὁρῶμεν, τύ]ων ταςεἰκόνας τὰς 
daga ἠχριβομένας, χαίρομεν ρον 

4 οἷον ϑηρίων τε μορφαῖς τῶν Tae 
τάων, xj γεκρῶν. αἴτιον δὲ x) τότε, OTI 
ανϑϑάνειν ὁ 8 μόνον τοι «φιλοσόφοις dre, 
e Xj τοῖς ἀλλοῖς ὁμοίως" ἀλλ᾽ ἐπὶ 


βρα- 


9 — . APIXTOTEAOT3X- 
βιαχὺ ἰχοινωνδσιν αὐτῷ. διαὶ yag TüTO 
yy a eunt ταφεἰκόνα δρῶντες, ὅτισυμθαί- 
vei δεωρβντοις μανδ)άνειν.χ"ἡσυλλογίζεσ- 

JJ aimPesagn οἷον,ὅτι ὅτος bs £a 
πεὶ ἐὰν μὴ TUXD τροεωραικώς, ^ ὁ διὰ 
᾿ » mua. oim τὴν ἡδονὴν, ἀλλὰ διὰ τὴν : 
ἀπεργασίαν, ἢ τὴν χροιάν, ἢ διὰ Tout 
τὴν τινὰ ἀλλὴν αἰτίαν. Κατὰ φύσιν. 
δὲ ὄντος ἡμῖν τῷ μιμέϊον au, xj τ φοἷρμοΞ : 
ψίας Xj | 7$ (uui (τὰ yag μέτρα, ὅτι . j : 
γῇ τῶν ῥυθμῶν ἔ ἐςΊ, φανερὸν) ἐξ pon : 


οἱ μὲν γάρ σεμνότεροι, τὰς ino e 
μᾶντο πράξεις, xj ταὶς τῶν τοιότων Y Us - 
xs oi δὲ εὐτελέφεροι, 1 τας τῶν Q d 
λων, πρῶτον ψόγους ποΐντες, Ga 
ΤΈροι Urge X ἐγκώμια. “Τῶν μὲν ὃν 


JIIEPI IITOIHTIKHSZ. 9 
Ομήρ9 ἐδενὸς ἔχομεν εἰπεῖν rotor ποί- 
ἡμα. xr δὲ εἰναι πολλές. ἀπὸ 02 O- 
μήρα ἀρξαμένοις, ἐς:ν" οἷον, ἐκείνῃ δ᾽ 
Μαργείτης, x τὰ τοιαῦτα; ἐν οἷς κὴ τὸ 
οἱρμότῇον ἰαμβέϊον ἡλῶε μέτρον. Διὸ x 
ἰαμβεῖον καλεῖται νῦν. ὅτι £v τῷ μέτρω 
τὅτω iau BiCor ἀλλήλϑε. Xj ἐγένοντοτῶν 
sii: Pol μὲν ἡρωϊκῶν, οἱ δὲ ἰάμβων ποι- 
arai. amt δὲ 3 τα t απϑδαῖα μάλισα 
ποιητὴς Ὅμηρος ἡ ἦν (μόνος ya dy ὅτι EU 
ἀλλ᾽ δ] χὶ μιμήσεις pat ματιχας ἐποίησεν) 
fro χὶ τὰ τῆς κωμωδίας oL TA. τπρώ- 
τος ὑσέδειξεν, ὁ ψόγον, ἀλλὰ τὸ γελοῖ- 
ον δραματοποιήσας. ὁ yat ᾿Μαργοίτης | 
bokoy ἔχ εἰ; Qao Duae C | Odvoxeia. 
πρὸς τὰς "inel STO X ὅ7ος πρὸς 
τὰς χωμωδίας. * 1 Ἰαραφαγείσης δὲ τῆς 
τίαγῳδίας 5j χωμῳδίας, οἱ ἐφ᾽ ἑκατέ- 
ραν. τὴν πόιησιν ὀνμώντεῤ χατα τὴν DET 
αν Φύσιν, οἱ μὲν ἀντὶ τῶν ἰάμβων, XO. 
e N B 3o: 


ud 


IO APIZTOTEAOYTYSZ 


δοποιοὶ ξγένον]ο" oi δὲ ἀντὶ τῶν ἐπῶν, τια- 
ἰῳδιδάσκαλοι, ὁ διαὶ τὸ μείζω xj “ντιμότερα 
τὰ -ήματα εἶναι ταῦτα ἐχείνων. τὸ μὲν 
ὧν ἐπισχοπεῖν, εἰ ἄρα ἔχ εἰ ἤδη ἡ τραγῳ- 
δία τοῖς εἴδεσιν ἱκανῶς, ἢ δ,αὐτότε XQ. 
αὐτὸ κρινόμενον, xeu πρὸς τὸ ϑέατρα, 
ἄλλος λόγος. Devou£vse ὃν ἀπ᾽ ἀρχῆς : 
aU rooy lle ie, xj αὐτὴ x" κωμῳδία. T 
καὶ ἡ μὲν ἀπὸ τῶν ἐξαρχόντων τὺν δι- 
ϑύραμθον, X» δὲ ἀπὸ τῶν τὰ φαλλιχα, | 
ἃ ἔτι Xj νῦν ἐν πολλοᾶς τῶν πόλεων à — 
αἀμένει γομιζόμενα, xada. μικρὸν ἠυξήϑη, - 
«xpoa-yóv] av, ὅσον ἐγίγνεῖο φανερὸν αὐτῆς. 
χαὶ πολλᾶς μεταβολὰς μεταξοαλβσα. ἡ 
τραγῳδία ἐπαύσατο, ἐπεὶ ἔοζε τὴν ἑ- 
αὐτῆς φύσιν. καὶ τό, τε τῶν ' ὑποχρι- | 
τῶν vicos ἐξ ὁ ἑνὸροίς δύο, τρώτος Αἰ- 
opos ἢ ἤγαγε, Xj τὰ τῷ y of e ἠλάτίω- 
06,X) τὸν λόγον πρωταγ ΑΡΡῸ, κα ρεσχεύ- 
«cé. τρεῖς δὲ Xj ciovov ΘΝ. Σοφο- 


τῶν : 
τε t Ww 


ΠΕΡῚ ΠΟΙΗΤΊΚΗΣ. 11 
χλῆς. ἔτι δὲ τὸ μμέγεϑος ἐκ μικρῶν μύ- 
Wow xj λέξεως γελοίας, διοὶ τὸ ἐκ σατυ- 
exi μεταβαλεῖ nos ἀπέσεμνωϑη" TÓ,T£ 
μέτρον EX τετραμέτρε ἰαμθεϊ &ioy ἐγένεϊο. 

1 
τὸ μὲν γι πρῶτον τετραμέτρω ἐχρῶν- 
το, διὰ τὸ ὁ σαϊυρικὴν Xj ὀρχησικωτέραν ei &a- 
ya τὴν ποίησιν. λέζεως δὲ γενομένης αὐ- 
τὴ ἡ φύσις τὸ ὀιχεϊον μέτρον sut. μάλι- 
ea ya λεχ]ικὸν τῶν μέτρων τὸ ἰαμβέϊόν 
£g. σημέϊον δὲ TÉTS* πλέϊςα γάρ fag 
Géja λέγομεν ἐν τῇ δα λέκτω τὴ «ρὸς 
ἀλλήλϑες" ἑξάμεῖρα δὲ ὀλιγάκις, xj ex [Ba 
γοντ £c T 16 λεκ]ικηςοἱρμονίας. € ἔτι OE ἔπει- 
σοδίων πλήϑη, Xj τὰ ἄλλα ὡς ἕκαςα 
᾿χοσμηϑῆναι λέγέαι. περὶ μὲν ἂν τότων 
| τοσαῦτα ἔστω ἡμῖν Εἰ ρημένα. ΤΠολὺ yao 
ἂν Ἰσὼς ἔργον εἴη διεζιέναι χαιδέκαφον. 

5. Hà; κωμῳδία E ἐσίν, amep εἴπομεν, 
μίμησις, φαυλοτέρων μὲν, ἀ μέντοιχατα ' 
| πᾶσαν κακίαν ἀλλα Τῇ αἰογ (ὃ Egi τὸ γε- 
| Β 2 Aoror 


12 APIZIOIELEAUIZ2 
^ , A M ! n" 9: 8. ς / 
Aoi0v μόριον. TO γὰρ γέλοιον, éely ἀμαρ- 


Inga hi xj dio os ἀνωδυνον, xj d φϑαρίικόν" 


«ov N Y e 7 EL uf 
010V ευϑὺς, TO γέλοιον 49 00 (0 7t OV 04 gor d 


TI Xj διεστραμμένον ἄνευ ὀδύνης. Αἱ μὲν ἂν 


ge δὶ / (WT 7 
τῆς τραγωδίας uela Gata ere, Y) 01 ὧν ἐγένον- 
lo, $ λελήϑασιν, ἡ δὲ κωμωδία,δια TO μὴ. 
ασυδάζεο) αι ἐξ ἀρχῆς, eade. x 


ydo χορὸν χωμωδῶν ὀψέ παῖε ὃ ἀρχῶν 
ἔδωχεν, αλλ᾽ ἐϑελονταὶ ἢ "es ἤδη δὲ 
οχήματά τινα αὐτῆς Ey ὅσης, οἱ λεγύ- 
μένοι αὐτῆς ποιηταὶ μνημονεύονται. τὶςδὲ 
, ; , Ι » ᾿ “Χ , 
7t 900 7t 0. αἀπεδωχέν, ῇ Woo 06 ἡ πλη- 


e ὑποχρίϊῶν, xj ὅσα. τοιαῦτα, ἠγνόη]αι. 


To δὲ μύϑες ποιεῖν » Ἐπίχαρμος γὴ | Φόρε. 


gus ἦρξαν. τὸ μὲν ὃν ἐξ ἃ ey Ἧς ἐχ en 
Alae dt. τῶν δὲ Ae Κράτης πρὼ- 
Τος ἡρζεν, ἀφέμενος τῆς ἰαμξικῆς ἰδεας,κα- 
ὡϑόλῃ ποιέϊν λόγϑε ἢ uos. H μὲν ὃν 


ἐποποιϊα TÀ if pevania μέχρι Mors μέτρα 


μετὰ λόγϑ μίμησις ctya, ax adea ἡ ἦχο- 


ΠΥ ὦ TEN 2i; 
λόϑησεν. τῷ δὲ τὸ μέτρον ὁπλᾶν ξχ εἰν, 
xj ἀπαγ Πελίαν εἰναι, ταύτη διαφέρϑσιν- 
ἔτιδὲ τῷ μήκει" ἡ μὲν, ὅτι μάλισα πει- 
ρᾶται ὑπὸ μίαν τσερίοδον ἡλίᾳ εἰναι, ἢ 

μικρὸν ἐξαλλάτῇειν. ἡ δὲ ἐποποιϊα, ἀ- 
ois os TO χιβόνῳ; Xj TÉTO διαφέρει. X00. 
τοι τὸ Men ὁμοίως ἐν τάϊς τιαγωδί 
ὡς per ἑποίον, xj ἐν τοῖς ἔπεσι. μέρη δέ 
£c! τὰ μὲν ταυΐα, Ta. δὲ ἴδια πῆς τρα- 
γωδίας. Διόπερ ὃ ὅςτις epi | τρια γωδίαροὶ- 
δὲ ανόδαιας z Φαύλης, οἶδὲ ἢ ep ἐπῶν 
ἃ μὲν ydg ἐποποιΐα ἔχει, ὑπάρχει. τῇ 

τραγῳδίᾳ" ἃ δὲ «αὐτὴ, ἐ πάντα ἐν τῇ ἐ- 

ποποῖϊα. | 

- 6. lle! μὲν ὧν τῆς * ἑξξαμέτρυ μι- 
μητικῆς, X) "epi κωμῳδίας Uc pov ἐρθμεν" 
περὶ δὲ τραγῳδίας λέγωμεν, ἀπολαζ(όν- 
TÉ; αὐτῆς EX τῶν εἰ ἐφημένων τὸν γινόμε- 
γον ὅρον Tis ἐσίας.  Iew ἂν τραγὰ δια, 
piget lies οὐ didt τελείας, μέ- 
y£ 04 
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y&dos ἔχ ὅσης, ἡδυσμένω λόγῳ, χωρὶς ἑ 
xd τῶν εἰδῶν ἔν τοῖς μορίοις δρώντων, 
x) € δι ἐπαγΠλίας, ἀλλὰ δί ἐλέῳ xj φό- 
s περαίνεσα τὴν τῶν τοιίότων παϑημά- 
: / , MS ! M 
τῶν χάνϑαρσιν, «Λέγω δὲ ἡδυσμένον μὲν 
λόγον,τὸν ἔχοντα Qu μὸν x) ἱρμονίαν xj 
, Vy M ^. ex M à δ P 
μέλος. τὸ δὲ χωριςτων εἰδῶν, τὸ διαὶ με- 
Z , / EU» 
Τρῶν £VIA. μόνον πέραίνεον Q4, X4 παλιν ε- 

A ey BW / 1 
τέρα δια μέλϑς, Eae axgacrlovres σοι- 
θνται τὴν μίμησιν, πρῶτον μὲν ἐξ ἀνα 
χῆς ἀν εἴη 1 μόριον Toa Jolla ὁ τῆς o e 

L/ ; / ? & e 6 l : Pi o 
ὡς χοσμος, εἶτα μελοποιϊα Xj λέξις, ἐν 
τϑτοις yao ποβνται τὴν μίμησιν. λέγω 
δὲ λέξιν μὲν αὐτὴν τὴν τῶν μέτρων σύν- 
eJecir* μελοποιΐαν δὲ, ὃ τὴν δύναμιν φανε- 

UN ων V NS /e PME a 
gay εχ ε! πᾶσαν, ei δὲ τοραξεώς ἐς! 
μίμησις, πρατΊεΊαι δὲ ὑπό τινων πραῖτόν- 
τῶν, ὃς ad n ποιός τινας εἶναι κατά τε 

ΝΎ. 4 X , Y Y 7 
TO "eos Xj τὴν διάνοιαν (διὰ yap τότων 
Xj τας πράξεις εἰναι φαμὲν ποιαῖς TIAS Em 
: J Quxer 


Bop ΙΝ Ὁ CPI: ΡΣ Το — 
υχεν αὔτια δύο τῶν πράξεων 6i εἰναι, Giac- 
vola, 3X ἦ.5ος, Xj κατὰ ταύτας xj τυγχά- | 
γΆσι Xj ἀποτυγχάνθσι πάντες. Ἐ σι δὲ ῆς 
μὲν πράξεως ὁ poetis μίμησις.. λέγω yu 
μῦϑϑον TSTOV τὴν GUreJeciy τῶν τραγμά- 
των. la ἤϑη, χα ἃ ποιός τινας €i- 
yat φαμέν τὲς πράτίοντας" διάνοιαν δὲ, 
ἐν ὅσοις λέγον)ες ἀποδεικνύεοί τι, ἢ j a- 
ποφαίνοναι γνώμην. Ἀνάϊκη ὃν πάσης 
τραγωδίας μέρη εἴναι ἕξ, xal ἃ ποιά τις 
ἐφσὶν ἡ τραγωδία. ταῦτα δ᾽ ἐςὶν, μῦθος, 
X) 1, 3) λέξις, Xj διάνοια, xj ὄψις, x με- 
λοποιΐα. οἷς μὲν yag μιμξνται, δύο μέρη 
ἐσὶν" ὡς δὲ apiid, ἐν" ἃ δὲ μιμϑναι, 
τρία. xj παρα ταῦτα Soy. "Troie μὲν 
ἂν ἐκ AMA ὡς εἰπεῖν, κέ" X wow 
τοῖς εἴδεσι. x) γοὶρ ὕψιν € ἔχει πᾶν, Xj ἡ- 
vJos X) μῦϑον, xj λέξιν, Xj μέλος, x διά- 
γοιαν ὡσαύτως. Μέγιφον δὲ τύτων &g ly 
ἡ τῶν πραγμάτων σύςασις. ἡ yag τρα- 
je γωδία 
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γωδία μίμησίς egi ἐκ aye oot av, ἀλλιὲ 
πράξεων, 3j βία, καὶ | εὐδιάμονίας, Xj χα -᾿ 
AT: xj yao ἡ | εὐδαιμονία ἐ ἐν πράζᾷ, í 
ih τὸ τέλος πρᾶξις bis ἐςξίν, S ποιό- | 
της. εἰσὶ δὲ κατα μὲν τὰ ἤϑη ποιοί τι 
vec* χα]ὰ δὲ τας πράξεις, εὐδαίμονες, ἢ 
τένατίον. ἐκ ἦν ὅπως τὰ ἤδη μιμήσων-. 
ται, πράτίϑσιν, ἀλλὰ τὰ ἤδη συμπερι- 
λαμξάνεσιν διὰ τὰς πράξεις. ὥςετα πράΓ 
ματα Xj 0 μῦϑος τέλος τῆς τραγωδίας. 
“Γὸ δὲ τέλος μέγιςοον πάντων ἐςὴν. * A- 
VEU μὲν yao τπαράξεως, dx ἂν γένοιτο τρά- 
γωδία" ἄνευ δὲ ἠϑῶν, γένοιτ᾽ ἀν. αἱ yao 
τῶν νέων τῶν 7t elg tv, ἀήϑεις τράγω- 
| ela εἰσὶ, » ὅλως conr ou πολλοὶ τοίβτοι" 
οἷον Xj τῶν γραφέω Y. Ζεῦξις iu [Πολύ- 
γνωτον ππέποναγεν. ὁ μὲν γι ΤΠ]ολύγνω- 
᾿σοςΐ yay ἡ 5 )ογραφος" ἡ δὲ Ζεύξιδος 
γραφὴ ἐδὲν £y εἰ ἤ)ος. ἔτι ἐάν τις ἔς. 
φεξῆς Δ ρήσεις ἠϑικάς, x λέξεις x»: δια- 


νοίας 
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yola.e εὖ πεποιημένας, ὁ * ποιήσει ἣν τῆς 
τραγῳδίας ἔργον, ἰλλα πολὺ μᾶλλον ἡ 
καταδεεςέροις τότοις χεχ ρημένη τραγω- 
δία, ἐχϑσα δὲ pov xj cogat πρα Joe 
τῶν. Πρὸς δὲ τότοις τὰ μέγιςα οἷς ψυ- 
Y ny eye ἡ τραγωδία , τῷ μύϑε μέρη e 
iy, αἵτε περιπέτειαι vj ἀναγνωρίσεις. 
Em σημέϊ ον, ὅτι X οἱ Eo dies. ποιεῖν, 
apt Oy ἜΗΝ τή ἢ λέξει xj ΤΌΙς ἤθεσιν 
sino, 5 τα Led μαῖα συνίςασγαι, οἷον 
xj οἱ Nw monia (sov az ales. Αρ- 
χὴ μὲν ὅν Xj οἷον ψυχὴ ὁ ὁ μῦθος τῆς τρά- 
γῳδίας, δεύτερον δὲ Ta ἤδη. παραπλή- 
| Gioy ydo &c Xj ἐπὶ τῆς γραφικῆς. el yd, 
τὶς erae de τοῖς καλλίςοις φαρμάκοις 
jg, s ἐχ ἂν ὁμοίως VALE 1 λευχο- 
Mpiceeeion. eg [P μίμησις πράξεως, 
xj διὰ ταύτην μάλιςα. τῶν τορατήόντων. j 
"Tofvor δὲ 4 διάνοια. T8 T0 δέ ἐ igi TO λέγῳν 
| δύναοδαι Ἰζἐνόνϊα Xj τὰ αρμότίονϊα." ὅ ὅπερ 

νῶν E: ἐπὶ 


- 
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£71 TOV λογὼν Τῆς nbus Xj ρηοριχής, 
ἔργον ἐστίν, οἱ μὲν yap Cy tti 7 πολήικῶς 
? ' / e 
£7tol&y λέγον]ας" oi δὲ νῦν ῥἠορικῶς, Ec | 
δὲ 7,'oz μὲν τὸ TOÍS TOV, C ὃ ὄγλοι τὴν προ-. i 
αἰρεσὶν ὁποῖα τις ἐςτὶν, * ἐν οἷς Vx ἐσ! δῆτ ὦ 
λον, ἢ τοροαιρείται, ἢ Φεύγει ὁ λέγων. 
διόπερ ἐκ ἔχ ὅσιν ἤνσος £o τῶν λόγων. 

, Ν 3 ες , , EL i] 
Aid vola δὲ, ἐν οἷς ἀτ- οδεικνυϑσί TI Gsegrlv, 
“Χ e 5, » 9^ , ? /, 
31 ὡς X £g, Xa 0A TI ἀποφαίνονται, 

) N ^ M /, Ὁ , 
Τέταρτον δὲ, τῶν μὲν λόγων ἡ λέξις, 
λέγω ῥὲν ὦ dil aequ ei pena i Mr, 
εἶναι τὴν διὰ Τὴς ὀνομασίας ἑρμηνείαν, ὃ 
Xj ἐπὶ τῶν ἐμμέτρων, X; ἐπὶ τῶν λόγων 
ἔχ εἰ τὴν αὐτὴν δύναμιν. ᾿Γ ῶν δὲ λοι- 
πῶν πέντε, ἡ μελοποιΐα. μέγιςτον τῶν ἧς- 
δυσμάτων. Η δὲ ὕψις, ψυχαγωγμὸν 
μέν, ἀτεχνώτατον δὲ, 37 ἥχιςτα οἰχκέϊον 
τῆς ποιητικῆς. 5 yag τῆς τραγῳδίας δύ- 7 | 
ya pue, xj ἄνευ ἀγῶνος xj ὑποχρτῶν, £g, 
ἔτι δὲ κυριω]έρα. περὶ idu à doti gyo li ὃν 


s 


. ὀψεων᾽ 
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ὄψεων ἡ ἡ τὸ σχευοποῖδ τέχνη τῆς τῶν. 
ποιητῶν ἐςῚ:- 

7: Διωρισμένων δὲ Vado. λέγωμεν 
μετὰ ταῦτα ποίαν τινὰ Sei τὴν σύφασιν 
ναι TOY πραγμάτων; ἐπειδὴ τῦτο € 
πρῶτον X μέγισον τῆς τραγῳδίας £cl. 
Κᾶται δ᾽ ἡμῖν τὴν ω ἀκ ἢ τελείας 
X 0^6 πράξεως, εἰναι μίμησιν ex Sane TI 
μέγεθος. ἐς! yag ὁ ὅλον E μηδὲν ἔχον μέ- 
γεθος. ὅλον M ἐστ τὸ ἐχὸν ἀρχὴν " μέ- 
σον e τελευτὴν. Δεχἢ δὲ eg, s αὐὖ- 
τὸ μὲν ἐξ ava «ns μὴ nud. ἄλλο ἐφ" ud" 
ἐκέινο δ᾽ ET ΑΜΑΝ, εἶναι ἤγίνερναι. 


τελευτὴ δὲ var iov, ὃ αὐτὸ μέ ἀλλο 
πέφυκεν εἶναι, ἢ ἐξ ἀνά[κης, ἢ ὡς ἐπιτο- 
πολύ: plats τῦτο ἀλλο ὀδέν. μέσον δὲ, 
Te αὐτὸ per ᾽ἄλλο, "ἢ pd i ἐχξίνο ἘΤΈΡΟΡ. 
I. Adà eq qe συνεσῶτας εὖ  μύθος, μήν 
|^ ῥηόθεν ἔτυχεν. doy edat; μήν) ὅπϑ £- 
OTUXE τελευτᾷν; ἀλλὰ uy prio gu ταῖς 
2 eig 
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εἰ ἐγυμεῖαι ἰδέαις. Εὑτι δ᾽ ἐπεὶ τὸ καλὸν, ᾽ 

9j ζῶον, xj ἅπαν 1 πρᾶγμα ὃ συνέφηχεν ἔχ 
τινων, $ μόνον ταῦτα τεταγμένα δέϊ ἐ- 
X et; ἀλλὰ xj μέγεθος ὑ ὑπάρχ εἰν μὴ τὸ 
τυχόν" τὸ γαρκαλὸν, ἐν μεγέϑει xj τά- 
ζει ἐφί. διὸ ὅτε παμμικρὸν ἂν τι γένοιτο 
χαλον ζῶον. συγ Xetra yag 7 | οὐεωρία 
ἐϊγὺς τῷ avauoJ T8 x qure γινομένη" ὅ- 
τε παμμέγεϑεε. 8 ydg ἅμα ἡ i ϑεωρία γί- 
νέαι, ἀλλ᾽ ory ἕακ τοῖς )εωρὅσι τὸ ἕν Xj 
τὸ ὅλον ἐκ τῆς cellas: οἷον, €i μυρί- 
QV σαδίων ei em Cor, se δῶ Lea: 
ἐπὶ τῶν σωμάτων, X ἐπὶ τῶν ζώων ε- 
ye μὲν μέγεϑος, τϑτοδὲ ἐυσύνοπίων εἰ εἸ- 
you* ὅτω Xj ἐπὶ τῶν μύϑων ὁ ἔχεν μὲν 
μῆκος, τϑτοδ εἰ εὐμνημόνευτον eia, 18 
δὲ μήκες ὅρος, πρὸς μὲν τὲς ἀγῶνας e τὴν 
αἰολησιν, & τῆς τέχνης ἐσίν, εἰ yag ἔδει 
ἐχα]ὸν τραγωδίας ἀγωνίζεο. qu apos XÀg- οὐᾷ 
ψύδρας & Quy ἠγωνίζοντο, c Cart ποτε ix) P" 

AoTt 
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AoTt φασίν. ὁ δὲ καθ᾽ EDU τὴν φύσιν 
T πράγματος ὅρος, ἰδὲ μὲν ὁ ὁ μείζων, 
μέχρι τῇ σύνδηλος εἶναι, καλλίων &i 
X0. TO. τὸ μέγενος. ὡς δὲ απλῶς Oiopl- 
σαντας εἰπέϊν, ἐν 000) μεγέϑει κα]ὰ 70 
εἰκὸς, ἢ τὸ ἀνα [καῖον ἐφεξῆς γιγνομένων, 
συμβαίνει εἰς ἐυτυχ lav &x δυςυχίας, ἢ 
ἐξέυτυχ las εἰς Qugvy lav μεϊαξάλλειν, 
ἱχανὸς ὅρος ecl TS ueyeus. 

8. Μῦϑος δ᾽ ἐ ἐφῖν cie ὄχ, pod Ti- 
d οἴονται, ἐαν vali £va. γ. πολλὰ γὰρ 
ajeno. τῷ yere von balyce ἐξ QV ἐ- 
γίων ἐδέν &g'iv ἐν. ὅτω δὲ Xj πράξεις ἑ ἑνὸς 
“σολλαί εἰσιν, ἐξ ὧν μία ἐδεμία vire 
πρᾶξις. Δί ὃ ) πάνες ἐ ἐοίκασιν ἁμαρτά- 
yet, ὅσοι τῶν cai Ἡρακληϊΐδα, Xj 
Θησηΐδα, xj τὰ τοιαῦτα πὶ ποιήμαϊα πε- 
ποιήχασιν. olov] ax ydg ἐπεὶ éc ὁ H- 
ρακχλῆς, ἕνα. Xj τὸν μῦθον ei εἶναι τροσήχειν. 
j Ee eo s at Xj τὰ ἀλλα διαφέ- 


ect, 
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get X; TUT εοικε χαλως ἰδέϊν, voL δια 
Á | 3 1 
τέχ YI ἢ δια φύσιν. ὀδύοσ ειαν γαρ ποι- 
- e e 2, uc 
Qv, 8X ἐποίησεν ἅπαντα ὅσα αὐτῷ GU- - 
^e ^ ^ ^- ^. ἿΝ 
γέβη" οἷον πληγῆναι μὲν ἐν τῷ 1 Ἰαρνασῷ, 
el ^ $ 
μανῆναι δὲ ππροαποιήσαογαι ἐν τῷ ἀγερ-" 
ΩΣ t δ ῸΝ ’ , ^. ^a 
μῶ. ὧν ἐδὲν ϑατέρ *yeyouévu, ἀνα fci 
: 5 , , ? 
| oy ἥν, ἢ εἰκὸς ϑάτερον γενέοσ αι" QUAX ἃ 
ὟΝ ^ ὦ , Ἵ p ife 
περὶ μίαν mae, ola. λέγομεν τὴν Οδύσ- 
, e ! δὲ n A Ιλ / 
σειαν, συνέσησαν" ὁμοίως δὲ xj τὴν ἰλιά- 
Cy / —- 5 
δα. Χρὴ ϑν, καθάπερ ἐν ταῖς ἄλλαις μι- 
^ L 3 ' 
μη]ικαὶς ἡ μία μίμησις ἑνός egy, ὅτω X 
V eoe WE. ; ' ,. 3 
τὸν μῦϑον, ἐπεὶ πράξεως μἰμησίςες:, μι- 
- ^5* κ 
ἂς τε εἰναι, Xj ταύτης ὅλης, Xj τὰ μέρη 
/ eo / e € 
συνεσαναι τῶν πραγμάτων ὅτως, Get 
* ᾽ 
μετατιῶ &uévg τινὸς μέρες, ἢ a pou esent, 
i 1 ; UL 
διαφέρεο αι Xj χινέϊοσαι τὸ ὅλον. ὅ yao 
RO AC ἢ Y M c^ q. 
προσὸν ἡ μὴ (X goCOV, μηδὲν ποιεῖ ἐπίδηλον, 
$8 ^0 
S£ μόριον τϑτό £c, 
X δι ^e , , 
. Φανερὸν δὲ £x τῶν εἰρημένων, 90 
€ , 1 , ^» 7^. 
" ὅτι $ τὸ τὰ γινόμενα λέγειν, To zril 
í » 
εργον 
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ἔργον égiy, ἀλλ᾽ οἷα ἂν γένοϊο, Xj τα ὶ Qu- 
ludo ; χα]ὰ TO εἰκὸς, ἢ τὸ ὁ ἀνα nator, ὁ 
vu ἱσορικὸς xj ὃ ποιητὴς, ὁ τῷ ᾿ἐμμέϊρα 
β λέγειν ῇ 1 ἀμμέρα διαφέρϑσιν" ey yap ἂν 
τὰ Hooisls εἰς μέρα Ἰθέναε, xj ἐδὲν ὅτ- 
τὸν ἂν n ἱσορία τις ula ples, ἢ ἄνευ 
μέτρων" ἀλλεὶ τότω διαφέρει, τῷ τὸν μὲν 
χα γενόμενα λέγειν, τὸν δὲ οἷα ἀν γένοι- 
το. δὶὸ Xj φιλοσοφωήερον x; ασϑδαιότερον 
ποίησις ἱστορίας ἐστίν. ἢ μὲν yag ποίησις 
| μᾶλλον τὰ καϑόλε, ἡ δ᾽ ἱςορία τα Xa. 
ἕχαφον λέγει. ἐστὶ δὲ χαθόλῃ μὲν, τῷ ποίω 
Tuoi ala συμβαίνοι λέγειν, ἢ τράτ- 
τειν χατὰ τὸ εἰχὸς, ^ τὸ ἀναγκαίον, ὃ 
P χάζεται κἡὶ ποίησις ὀνόματα ἐπιτιϑε- 

μένη" τὰ δὲ xa. ἕκαςον, τί Δλχιβιά- 
δὺς ἔσφαξεν, ἢ τί ἔπαϑεν. Eri μὲν ὃν 
"Tus χωμῳδίας ἤδη τῶτο δῆλον γέγονεν. 
ii υφήσανῖες yag τὸν μῦτον διὰ τῶν εἰκό- 
τῶν, ὅτω τὰ Tox ola ὁ ὀνόματα ἐπιτιϑέ- 
Q1, 
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(2 e t» € M $^ 
ασι, Xj x, ὠασερ οἱ ἰαμθοποιοὶ περὶ τῶν 
κα ἐχαςον ποᾶσιν, Κι πὶ δὲ τῆς τ|α- 
γῳδία τῶν γενομένων ὀνομάτων αντέχω- 
TO. αἴτιον δ), ὅτι πιϑιανόν ἐς! τὸ δυνα- 
Y "m. / " Ὁ 
τὸν. τα μὲν ἂν μὴ γενόμενα, πω πιςεύ- 
4x Y 
ομεν εἰναι δυνατά" τὰ δὲ γενόμενα, φα- 
"m δ »0..79. c νι 7.5" 
νερὸν ὁτι δυνατα, ὁ γὰρ ἂν ἐγένετο εἰ ἣν 
1 1 ^ 
ἀδύνατα. Οὐ μὴν ἀλλα Xj ἐν ταῖς τρα- 
! 9 , ^ 
γωδίαις, ἐνίαις μὲν £v ἢ δύω τῶν γνωρί- 
! ? x » / H ON. 
μὼν £g ly ὀνομάτων, "TG. δὲ ἀλλα πεποιη- 
3 E NT η PI MM OLEK cc , 
μένα" ἐν ἐνίαις δὲ 4θέν " οἷον ἐν τῷ Αγά- 
| / 
avos Ἄνϑει. ὁμοίως γαρ ἐν τότω τά- 
; λ 
τε πρῥάγμα]α xj τὰ ὀνόμαϊα πεποίηται, 
“" 3 ΜὍὋ / 
x) ἐδὲν ἥτΊον εὐφραίνει. Oc ὁ πάντως 
Εἶναι ζητητέον τῶν παραδεδομένων μύ- 
: ? 
Jav, NE ὃς α τραγῳδίαι εἰσιν, üyT£-- 
X3 a. κα yat: γέλοιον TS TO πεῖν, ἢ ε- 
πεὶ 5 τὰ ywoptua ὀλί "e γνώριμά £g, 
ΓΝ ἀλλ᾽ ὅμως εὐφραίνει πάντας. Δῆλον ὃν 
y ποιητὴν μᾶλλον TOV | 
2 ἘΦ 


£X TÉTGV ὅτι 


P 
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püSrav εἶναι δέϊ ποιητὴν, ἢ τῶν μέτρων, 
ὅσῳ ποιητὴς κατὰ τὴν μίμησίν egi. μι- 
μέϊται ὃὲ τὰς πράξεις. κἂν aoc cuu 
γενόμενα ποιεῖν, ἐθὲν ἥτίον ποιητής &gl. ᾿ 
τῶν * γάρ γενομένων, ἔνια. δὲν κωλύει τοι- 
αὗτα εἰναι, οἷα ἂν εἰκὸς yeréo dau xau δυ- 
ii RN αἰ, κα 0 EX€lVos αὐτῶν ποι- 
ητῆής ἐς. lo» δὲ ἁπλῶν μύας ων X mrpá- 
ξεων, αἱ | Εἰ πεισοδιωδεις ei cieig ci Ns ite Aé- 
ye d, ἱμπεισοδιώδι pco ἐν ὦ τὰ ἔπει- 
σύδια μετ᾽ ἀλληλα ST. εἰκὸς, eT ᾿ἀνοίκ os 
εἰναι. τοιαῦται δὲ ποίδν]αι, ὑπὸ μὲν τῶν. 
φαύλων ποιητῶν, δι αὐτὰς" ὑπὸ δὲ τῶν — 
ἀγαϑῶν, διαὶ τὲς ὑποιρτάς. αγωνίσμα- E 
τα ydg TOV TES, καὶ aga τὴν δυναμιν 
παρα οίναντες Mor, πολλάκις Sag. 
φειν ᾿ἀναγχάζονται τὸ ἐφεξῆς. Ἐπεὶ δὲ ὁ 
8 μόνον τελείας ἐςὶ πράξεως ἡ ἡ μίμησις, 
ἄλλα X Φορερῶν ya ἐλεεινῶγ" * TÓUT. 
γϑεται μάλιςα. To τα, Xj μᾶλλον ὅ- 
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A Ἢ ὶ 1 / * 
ταν γένηται παρα τῆν δόξαν δι᾿ ἀλληλα" 
A Y L e TT c *N 
τὸ γὰρ Jaupaeoy ὅτως εζει μᾶλλον, ἢ 
? ? ΄-- 3 / ^ , 
εἰ απὸ T8 e.) T opu o TH Xj τῆς τύχης" ε- 
ἃ - 9 -5 
Vti Xj TOV ἀπὸ τύχης ταῦτα ἥαυμα- 
p 7 ^ fn P e. 3 / / 
ἐν σιώταϊα δοχέ;, ὅσα Qarto ἐπίτηδες Φαί- 
Ί Li i “εν p δ λυ NNI SS M/ 
γέϊαι γεγονέναι" οἷον, ὁ ανόριας ὁ τῇ IMT- 
3 ᾽ , ^ ΄- 
τυος ἐν ἄργει ἀπέκτεινε τὸν αἴτιον T8 
ὔ mo .. - / 7 
Savas TO μίτυϊ, δεωρᾶντι ἐμπεσῶν. ε- 
i t ——Ew armo ς 
οἰκεέγαρ τὰ τοιαῦτα VX Εἰκή γενέοακ. ὡς: ε 
3. 4 l / 5, / ! 
ἀνάγκη Tác τοιότϑεείναι Xa. AA 1S6 μύϑες. 
^ EY - ς LI 2 
IO. Εἰσὶ δὲ τῶν μύϑων οἱ μὲν πλοῖ, 
' ἐ δὲ ! n λ t / ré 
οἱ 0€ πεπλεγμένοι. κὶ yap n πράξεις QV 
à i e ΡΞ ? / 2 
.. μιμήσεις οἱ μῦοί εἰσιν, ὑπαρχ σιν ἐυ- 
a aea... - Lh je ce * 
- Sue 8004 τοιαῦται. Ned δὲ ἁπλῆν μὲν 
frena ἢς γένομέι I$, ὥασερ ὥρισιαι, συνε- 
E 3 3s "ἡ Xj μιᾶς, ἄνευ περιπετείας ἢ ἀναγνω- 


ν᾿ 


/ ρισμᾷ 7 ἱ μεϊάξασις yivelau., πεπλεγμένην 
δέ, ἐξ ἢ "t uda a og vi ME ἢ j| τεριπεϊεί- 


v ἢ ἀμφοῖν, ἡ | μέαβασίς et. Ταῦτα 
B pui αὐτῆς τηςσυσάσεως τῇ 


pst, 


κω e , Led ^ * / ἐν 
AsJQv ὡς ἀποχ]ενῶν᾽ τὸν μὲν συνέφη & E 


Ἢ 
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μύϑε, dec ἐκ τῶν προγεγενημένων συμ- 
βαίνειν, ἢ ἐξ ἀνάγχης ἢ κατὰ τὸ εἰχὸς 
γίγνεοσαι ταῦτα. διαφέρει ya πολὺ 
γίνεογαι τάδε δια τάδε, ἡ uela. τάδε. 

Y / ^ δ 1 

21 13 Ee δὲ περιπέτεια μέν ἢ Εἰς TO 

ἐναντίον τῶν πρατΊομ ἐνων μεταξολὴ,κα- 
7 (t (^ 8 ὦ t 

Sut εἴρηται. χὴ T8 To δὲ Gao λέγο- 

μεν χατὰ TO εἰκὸς, ἢ ανα [κᾶχον. auto 

ἐν τῷ Οἰδίποδι ἐλϑων ὡς εὐφρανῶν τὸν 

Οἰδίπον, Xj ἀπαλλαξων T8 πρὸς τὴν μη- 

cu r : , 

τέρα φόξε, δηλώσας ὅςτις ἣν, T&va Lov ἐ- 

ποίησε. Xj ἐν τὼ Λυγχέεϊ, ὁ μὲν ἀγόμε- 
e , / e δὲ A ^ X , 

yog ὡς αποδανόμενος, 0 0€ Δαναὸς axo- 


YEN 


τῶν πεπραγμένων ἀποϑανεῖν, τὸν δὲσω- ὦ 
θηνακ. βϑαγνώμσις d égir, ara xj 7i- us 
γομα σημαίνει, ed d ypota.c εἰς γνῶσιν 7 * 
ταξολὴ ἢ cis φιλίαν, ἡ exque τῶν πρὸς * 
᾿ ἐυϊυχ ἰαν ἢ ῃ Aor uy lauri Mu μένων. Καλ- d 
Olga δὲ α Mri σις ὅταν 6p περιπέ- 


" . τέκε 
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τῴαι γίνων]αι *, ὡς ἔχ d ἐν τῷ Οἰδίποδι, 
Eje μὲν ὃν") AAA au ἀναγνωρίσφο. x yag 
πρὸς αψυχᾶὰ x) τά τυχόντα égly Gre, 
Gap etoxlaz, συμβαίνει. v) εἰ πέπραγέ 
τις, ἢ μὴ πέπραγέν, £c ly ἀναγνωρίσαι" 
| ἀλλ᾽ ἡ μάλισα τῷ uibs yg ἡ uisa, τῆς 
πράξεως, ἡ εἰ ρημένη ἐστίν. ἡ ydo τοιαῦ- | 
ΤΉ ἀναγνώρισις Xj περιπέτεια, ἢ ἔλεων ξ- 
Tei, ἢ φύξον" οἵον ὡράζεων ἡ τραγωδία 
μίμησις ὑπόκειαι. ἔτι δὲ Y) τὸ ἀτυχ εἰν 
Xj τὸ εὐϊυχ εἰν ἐπὶ τῶν τοτων συμξή- 
σέϊαι. Ene;  ἡαναγνώρισις τινῶν ἐσινά- 
να γώρισις . ἔτι δὲ ἀ trc μα νόμα αἱ μὲν 


εἰσι Jar 7pos Τὸν ἕτερον μόνον, ὅτ᾽ 

m Ἢ δῆλος € ἐτΈρος τίς ἐσιν" ὅτε δ᾽ ἀμ- 
« qoréss δέ! ἀνα νωρίσαι" oit οἷον, ἡ μὲν ἰφμέ. 
yen TO |! Ope aveynoglodn € ἡ X τῆς ip: 
eos τῆς ἐπιςωλής" ἐκείνω δὲ πρὸς τῆν 
dont veia y ἀλληςξδεια ἀναγνωρίσεωό. Δύο 
"n ὃν τῷ μύθῳ μέρη περὶ ταῦτ᾽ ἐς, σε- 
ἊΝ AL. ριπέτφα 


"n we 
Ld L2 
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ΠΡ. qd M uf 1 , b» ; 
ἐπέτεια xj αναιγγώρισις" "TpiToy 6€, πά- 


Soc, τότωνδὲ περιπέτεια. μὲν xj ἀνα [νώ- 


ginis εἴρηται" πάδϑος δέ ἐστι T Qai φθαρ-. 
Ex. 2^3 7 "e e 2 κω Dite 
ric) ἢ ὀδυνηρα... οἷον οἵτε ἐν τῷ φανερῷ 
/ M ! 7 
Οάνατοι, Xj αἱ παεριωδυνίαι X) τρώσεις, X) 


ὅσα τοιαῦτα. 


12. Μέρη δὲ τραγωδίας οἷς μὲν ὡς εἰ- 


δεσι δεῖ Yo ox πρότερον ΕἸ πομεν. Ka- 
1 δὲ 1 LI & x Ms ^s 
TQ. 0€ ΤῸ ποσὸν Xj €ic a Io pei au. X£^y Q- 


ρἰσμένα, τάδε ἐς: ἰ" Liooxoyos, πεισύ- 


δῖον, Εἰ ξοδος, Χορικόν" καὶ τότε, τὸ μὲν 


ΤΠάροδος, τὸ δὲ ΣΣ τάσιμον. χοινοὶ μὲν ὧν 


,ὔ pe ! i e 
ἑπάντων ταῦτα" ἴδια δὲ, τὰ ἀπὸ τῆς 


| exui xj Κόμμοι. Esà ΤἸρόλογος μὲν, 


μέρος ὅλον τραγωδίας τὸ πρὸ χορβ 11α- 


| gods. Ez εἰσύδιον δὲ μέρος ὅλον τράγω- 
υῦν": ELA T c οἱ 
δίας, τὸ μεταξὺ ὅλων χρρίχων μελων. 


Ἰέξοδος δὲ, μέρος ὅλον τραγωδίας, ue δ᾽ 


E £g cog μέλος. Xo δὲ, I Ἰάροδος " 
IE aU c.m ML 


* 
τι (μον 


παίς-Ὁ ? 
A ^. 1 

Tory eris. κόμμος δὲ "eroe XOlV0c «o... 
08 xad aad σχηνῆς, g 

Τὰς, οἷς μὲν et X poda. τρότε ον Cj. 
QUITO. vara δὲ TO ποσὸν, | εἰς εἱ Ola 
gerraz Xy ὡρισμένα » Ταῦτ᾽ de] 

t 


l l zn ? - 3 
UTE 785 μοχ Bog 5G T USy foy 
ὑτυχ [a y VT ay ale yap 78- j 
Te ὦ 
4 


ν e 
Bus Qo TIO 
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f δ ; 5NN MESA, 4 pe " : 
τό ἐφ!" πάντων SOEV γαρ £y εἰ ὧν δέϊ, ὅ- 


τε γὰρ φιλάνθρωπον, ὅτε ἐλεεινὸν, ὅτε 
φοξερύν ἐσιν.) Οὐδ᾽ εὖ τὸν σφόδρα. τονη- 
ρον, ἐξ εὐπρ τὰς εἰς Que uy lay μεταπί- 
Axlew. τὸ He yag φιλάνοδρωπον € ἔχοι ἂν 
ἡ τοιαύτη σύφασις, ἀλλ᾽ ὅτε ἔλεον, ὅτε 
φύξον. ὃ μὲν ya περὶ τὸν QUO AOV € ἐσ Qu- 
| eos, ὁ δὲ σερὶ τὸν ὅμοιον" ἔλεος μὲν, 
περὶ τὸν ἀνάξιον" φόρος ὁ δὲ, σερὶ τὸν ὅ- 
μοίον. Get ὅτε ἐλεεινὸν, ὅτε φοβερὸν φαί- 
γεταιτὸσυμξαῖνον. Ομεταξὺὰ αρα τότων 
λοιπός, eei δὲ τοίδτος, ὁ μήτε ἀρετῇ ἢ δε 
αφέρων, X δικαιοσύνη, μήτε δια. Mae) 
in de d βοταξαχλωὴ eia τὴν Gugu- 
: χίαν, ἀλλα δι᾽ dpa dliay τινα, τῶν ἐν με- 
γαλη δόξῃ ὃ ὄντων καὶ εὐτυχίᾳ οἷον Οἱ 
Anus καὶ Ove, xL oi £X τῶν τοιέ- 
TY γενῶν ἐπιφανεῖς apis. Ανάγκη ἄ ἀ- 


ρα. τὸν καλῶς ex ola uUdov ἀπλϑν εἶναι, 


| std y διπλϑν,ὦ QGUtp τινές φασι; x; με- 
Nor τα- 


t4 


"ridi "a b 


! 
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ταξάλλειν 8x εἰς εὐτυχ ἰαν ἔχ δυσυχ las, 
ἀλλα τναντίον ££ εὐτυχίας εἰς δυσυχ ί- 
αν, μὴ δια Moy tela, a ac δι᾽ dpa gliay 
μεγάλην, ἢ 01$ εἴρηται, ἢ βελτίονοςμαᾶλ- 
λον 1 *y e1govos. Σημεῖον δὲ Xj τὸ γιγνόμε- 
γον. πρὸ τῷ μὲν ydo οἱ ποιη]αὶ τὲς TU- d 
ὀγας μύϑες ἀπηρίθμεν᾽ νῦν δὲ περὶ ὀλί- “ 
γας οἰκίας αἱ κάλλις:αι τραγωδίαι συν]!- 
οϑεαι" οἷον περὶ Δλχμαίωνα, x, Οἰδί- 
“ϑν, Xj Ορέςην, Xj Μελέαγρον, X Que- 
ew νὴ TaAepor,j ὅσοις ἄλλοις συμβξέξη- 
X£V " za Séiv δεινὰ, ἢ zroiacu: ἡ μὲν Sy 
xaT τὴν τέχνην χαλλίφα Tuy: odia ,ex 
ταύτης τῆςσυςαἰσεώςἐσι. Διὸ κακοὶ E;o- 
eren Utyxo Arles τὸ αὐτὸ dua grava , 
ὅτι Tiro LE ἐν τος τραγωδίαις, X πολ- 
al αὐτῷ εἰς Sog wy fav τελευτῶσι. l&- 
TO yat ἐσίν, Game εἴρηται, ogsior. - ση- 
μέϊον δὲ μέγισον" ἐπὶ γὰρ τῶν σχηνῶν xj 
τῶν ἀγώνων τραγιχώταγαι. αἱ τοιάσται 
lal - 
wo CR 
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^e | 
φαίνονται, ἀν κατορθῶσι. καὶ ὁ Ειὐριπί- 
? n VS» $e 4 P] nd ᾽ 
δης, εἰ xj τὰ ἄλλα μὴ εὖ οἰκονομέϊ, ἀλ- 
λὰ τραγικωτατός γε τῶν ποιητῶν φαί- 
γέται. Δευτέρα δὲ, ἡ πρώτη Neyopieia 
ὗπό τινων && σύςασις, ἡ | QT AX τε τὴν 
í 7} : , ς 
σύσασιν Ey wa, χαϑαπερη Οδύοσεια, 
1 ^ 395 5 p^ “ , 
xai τελευτῶσα ἐξ ἐναντίας τοῖς βελτίοσι 
e ον 1 
Xj x εἰροσι. Qoxei δὲ εἶναι πρώτη δια τὴν 


τῶν ϑεάτρων ἀσϑένειαν" ἀκολεθῶσι ydo. —. 


e. 1 , 4 V e ns 
οἱ ποιηταὶ κατ’ εὐχὴν ποίδντερ TOI ct- 
c Tie. ἔσ!ι δὲ d» αὕτη ἀπὸ ) τραγῳδία 


ἡδονὴ, ἀλλὰ μαλλον τῆς κωμῳδίας ole. Ἦ 


α- Exi ya ἂν οἱ ἔχ δ ισοι ὦσιν ἐν τῷ 


pose" οἷον, Ores xj Alyicos,. φίλοι ᾿ 


γενόμενοι ἐπὶ τελευτῆς ἐζέρχονται, xj ἀ- 
E saei U ὑπ᾽ ὀδενός. wx 
Ee μὲν ὃν τὸ φοξερὸν xj 

εἰνὸν ἔχ Τῆς ὄψεως γίνεοῦς eu. ἔξ δὲ xj ἐξ 
αὐτῆς τῆς συςάσεως τῶν " οἱ ιγμάτῶν, 
| ὅπερ gl urat x Tum Ἢ ἀμείνονος. δεῖ " 


m. * es uc i AN a 
NE o now ES Las 


ext 


* 


ἐλέ- - 


24 ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΟΥΣ 
yap Xj ἄνευ τῇ ὁρᾶν STO συνεφάναι τὸν 
μῦθον, Gee τὸν ἀχϑονα. τὰ πράγματα 
γινόμενα, χαὶ φρίττειν καὶ ἐλεεῖν ἐκ τῶν 
συμβαινόν]ων" ἅπερ ἂν παι τις ἀχά- 
«v τὸν τῇ Οἰδίποδος μῦϑνον. τὸ δὲ; διὰ 
τῆς ὄψεως, τῦτο παρασκευάζειν ἀτὲχ- 
toT eqor, xj χορηγίας δεόμενόν ἐσιν. Ot δὲ 
x μὴ τὸ φοβερὸν δια τῆς ὄψεως, ἀλλὰ τὸ 
gU μόνον / παρασκευάζοντες, ἐδὲν 
᾿πραγωδίᾳ χοινονέσιν, ὅ γὰρ πᾶσαν δέϊ Gr 
Té y ἡδονὴν d απο ὁ τραγωδίάς, ἀλλα τὴν οἱ- 
. Ἐπεὶ δὲ τὴν ἀπὸ ἐλέφο xj φόθε δι- 
d μι ἥσεως δέει ἠδονὴν παφασχευάίζειν τὸν 
ooh Φανερὸν ὡς T3TO ἐν Τοῖς τραγ- 
μασιν ἐμποιητέον. ποῖα Sy δεινὰ, ἢ ποῖ- 


dod φαίνέϊωι τῶν suum aar, λά- 
, “Ἀνάγκη δὲ, ἢ ἢ φίλων εἰναι πρὸς 
velas τοιαύτας πράξες, ἢ 7 ἐχθρῶν, 


li par. ei y iv ἐχθρὸς ex Rot g- 


p—— 
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λωνδείχνυσι, πλὴν χα αὐτὸ τὸ πάθος,"δ᾽ 
ἂν μηδ᾽ ἑτέρως ἔχον]ες. ὅταν δ᾽ ἐν ταῖς 
φιλίαις ἐ[γένη]αι τὰ παθη" οἷον εἰ ἀδελ- 
φὸς ἀδελφὸν, ἢ ἢ υἱὸς παϊέρα, μήτης ιἷ- 
ὃν, ἢ υἱὸς μηϊέρα ἀποκίείνη, ἢ 7 μέλλη, ἡ ἢ 
τοίβτόν τι ἀλλο δρᾷ, ταῦτα Gites. 
"Tc μὲνὸν παρειλημμένες μύθες λύειν ἐκ 
£cl. λέγω δὲ οἷον τὴν Κλυ)αιμνήςρανά- | 
ποθανβσαν ὑπὸ τῇ Ορέσε, xj τὴν Ἐιριφύ- 
λην ὑπὺ τῇ Ἀλκμαίωνος. αὐτὸν δὲ εὑρί- 
ox δεῖ jx ΤΌΙς oa δϑεδομέναις Xpie3 ας sii 
χαλῶς. τὸ δὲ χαλῶς τί λεγόμεν; εἴπω- 
μεν σαφές ρον. Eeiu μεν ydg STO γίνεοῦῦ at 
(TV πράξιν, Gant οἱ παλαμοὶ ἐποίϑν, εἰ- 
δύτας 1j γινωσχονας" καθάπερ xj Eva- 
“πίδης ἐποίησεν ἀποχ)είνυσαν τὸς παιδας 
τὴν Μήδειαν; E. 2 àe 7r ρᾶξαι μὲν, αἰνο- 
ϑγ7ας δὲ πρᾶξαι TO pu ei bs eqor à a- 
γαγνωρί( μι τὴν φιλίαν, ὦσε. ὁ ΣΞοφο- 
ἐλ CAMAS Οἰδίπες. Tro μὲν ὃν ἔξω τῇ δρά- 
| E 2 ualoc. 
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1 . 3 δ᾽ ) εο ^. rj ^* € 
 patoc. ἐν ὁ au TM T Τραγωδία" ΟΙΟΡ 0 
Αλκμαίων ὃ Ἀφςυδᾶμαντος, ἢ ὁ 1 ηλέ- 
γόνος ὁ ἐν τῷ τραυμαΊίᾳ Οδυοσ εἴ. E 
δὲ τρίτον παρὰ ταῦτα, τὸν μέλλοντα 
ποιέϊν τι τῶν ἀνηκέστων δὶ ἄγνοιαν, ἄνα- 
γνωρίσαι πρὶν ποίϊ( αι. Κακὰ παρὰ labra 

€x ἐςὶν ἄλλως. ἢ yag πρᾶξαι ἀνα xn, ἢ 
μὴ" x εἰδότας, ἢ μὴ εἰδότας. “Γάτων δὲ 
Τὸ μὲν γινώσκοντα μελλῆσαι, Xj μὴ πρᾶ- 
CaL,  Εἰρίφξιον. τό, τε yaQ μιαρὸν ἔχ εἰ, 
3j € τραγικόν: ἀπαθὲς γάρ. διόπερ ἐδεὶς 
ποιέϊ ὁμοίως, ei μὴ ὀλιγάκις" οἷον, ἐν 
Αμιγόνη τὸν Κρέον]α ὁ δ᾿ Αμων. τὸ γὰρ 
πρᾶξαι δεύτεροι. βέλτιον δὲ τὸ ὁ ἀγναῦνα 
μὲν πρᾶξαι, πράξαντα δὲ ἀναγνωρίσαι. 
τό, τεγαὰρ μιαρὸν ὁ τπρύσεςι, X) ἡ ἀναγ- 
/ 3 / / s Ἁ 
γῶρισις XT ληχτΊκον. ἹΚρατισον δὲ τὸ 
τελευ]αάϊον. λέγω δὲ οἷον ἐν τῷ Κ ρεσφόν- 
Ί1η ἡ Μερόπη μέλλᾳ τὸν υἱὸν ἀποχί εἰνειν, 
3 j A 5. Jo Y E. 
ἀποχτείνει δὲ ὁ, ἀλλ᾽ ἀνεγνώρισε" Xj ἐν 
| | c 


. 
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τῇ Ἰφιγενείᾳ ἡ αδελφὴ τὸν ἀδελφόν. Xj 
ἐν τῇ Exi ὁ 0 jos τὴν μητέρα, ἐκδιδόναι 
μέλλων, ἐόντων. Διὰ τῷτο, ὅπερ 
“άλαι eran, 8 περὶ πολλὰ γένη αἱ 

| “πραγῳδίαι εἰσί. Grlsvres γάρ 8X ἀπὸ 
τέχνης ἀλλ᾽ ἀπὸ τύχης, εὗρον 10 1o oy 
magamueod (gv e ἐν Τοῖς pulos. ἀνα [κάζον- 

ται ὃν ἐπὶ ταύτας τας οἰχίας ora gv, 
ὅσαις τὰ τοιαῦτα συμξέξηχεπαθη. περὶ 


μὲν ὃν τῆς τῶν πραγμαΐων eus datos, xj 
role * xj τίνας iau δεῖ τὸς μύθως, εἰ- 
po 

. llegi ὶ δὲ τὰ ἤθη τέτ]αρά : id ὧν 
| δέ! roy αἰ" ἕν μὲν Xj πρῶτον, ὅπως 
χρησὰ 7. | él δὲ 1.305 μέν, ἐὰν Qao m 
AXéy 3n, aon φανεραὶν ὁ λόγος, ἢ ἡ πιρᾶ- 
ξις Ber τινα" quiet μέν, ἐανφαύς- 
λην "ipeo δὲ, ἐὰν xen ir. £cl δὲ ἐν 
"oan γένει. xj yag γυγή ἐς! Xp x 
ὗϑλος. ᾿ καίτοι γε ἰσως τότων, τὸ μὲν 


X εἰ- 
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xy εἴρον, τὸ δὲ ὅλως φαῦλόν ἐς. Δεύτε: | 
ρον δὲ, τὰ douoTlovra. £cl yag ἀνδρέϊ- | 
ον μὲν τὸ ἦθος, ἀλλ᾽ ὄχ, apo lor yuvax- 
xi, τὸ ἀνδρέϊαν ἢ δεινὴν εἰναι. Τριτόν δὲ, 
τὸ ὅμοιον. τῶτο yao ἕτερον TÉ χρησὸν 
τὸ ἦθος xj dopo loy dire, ὥασέρ egn- 
TL. Téragror δὲ, τὸ ὁμαλόν- xat yag 
ἀνωμαλός τίς ἤ, ὁ τὴν μίμησιν παρέχων 
xj τοίδτον ἤθος ὑποτιϑ εἰς, ὅμως ὁμαλῶς 
ἀνώμαλον δεΐ εἴνακ. Foe δὲ παράδφγμα 
πονηρίας μὲν vus μὴ ἀνα [καῖον- οἷον, ὃ 
ΜΜννέλαος ἐ £V TO Ogg. τῷ δὲ αἱ απρεπδς 
xj μὴ ἡ ἀρμότγοντο:, 0, τέ δῥῆνος Οὲυοσέ- 
ὡς ἐν τῇ Σικύλλῃ, x) ἡ τῆς Ν]εναλίτσπης 
(reis 'T8 δὲ ἀνωμάλῳ, ἡ ἐν Αὐλίδι loi 
vyérla. Sev γοὶρ ἔοικεν ἡ ἱκετεύεσα ΤΊ O- 
irs | χρὴ δὲ xj £y τοῖς ἤθεσιν, idi xj ἡ 
ἐν τῇ τῶν “πραγμάτων (υγάσει, ὟΣ n- 
TÉiV, ἢ TO ἀναγκαῖον, ἢ τὸ εἰχός. dere 
τὸν τοῦτον τὰ τοιαῦτα λέγειν ἢ 7 ow 
E usd 
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4.15 WGGORS Xn (0^ Wes 
1d ἢ ἀνα [καῖον ἢ εἰκὸς" xj τῦτο μέϊα τῷ- 
lo γίνεασαι, ἢ ἀνα [καζον, ἢ εἰκός. Φανε- 
EE .7, 4 , ! -- ! ᾽ , 
gor ὃν 0T! Xj Τὰ 9 λύσῴε τῶν μύθων ἐξ αὐ- 
T" e. - Ι / 1 N ouf ? 
TS δέει τῷ tuus (ὑμδαύνψν, xj juri Gare εἶ 
τῇ Μηδείᾳ ἀπὸ μηχανῆς, ἐν τῇ Ἰλιάδι 
ld τε ΠΝ ὐγόλλεν ἀλλὰ Bor am Xt 
gio ἐπὶ τὰ : ἔξω τϑ δράμαίος, ἢ ἢ ὅσα Qo 
73 γέγονεν, ἃ SX, οἷόν 1e ἀγθρωπον εἰδέναι, 
ἢ ὅσα ὕσερον, ἃ δέιτοι argon Agata 2j 
ἀϊγελίας. ἅπαντα γὰρ ἀποδίδομεν τοῖς 


θεοῖς ὁρᾶν. ἄλογον δὲ μηδὲν εἴνακ ἐν τοῖς 
πράγμασιν. εἰ δὲ μὴ, ἔξω τῆς T gay tol" 
ἀφ᾽ οἷον * τα & τῷ Οἰδίποδι τῇ Zyoqpo- 
χλέϑς. Eze δὲ μἰμησίς ἐστιν ἡ ita od 
δία βελ όνων, ἡ ἡμᾶς O61 μιμέϊολαὶ τὸςα- 
γαϑὲς εἰκόνογράφες. καὶ yag ἐκεῖνοι &t- 
ποδιδύνες τὴν oixeiav μοῤφήν, ὁμρίϑε σοι- 
| Ἔντες, XQ. NA ids γράφεσιν. ὅτω. xu τὸν 
aoro μιμόμενον zl Opyl Ns χαὶ (aso 
μ us ios τάλλα τὰ τοιαῦτα eyerlas t ἐπὶ 


E τῶν /: 
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τῶν ἠθῶν t ἐπιειχείας ποιέϊν τσαράδειγε 
μα, ἢ σκληρότηϊος δέ!" οἷον τὸν Αχιλ- 
λέα Αγάϑων, xj Ομυρος. ᾿Γαῦτη δὴ 
δεϊ διατηρεῖν, Xj πρὸς τὅτοις ταὶς παραὶ 
τὰ ἐξ aya [nn ἀκολεϑέσας αἰοσήσεις τὴ 
ποιητικχῆ. χαὶ yd xaT αὐτάς ἐςῚν οἷ- 


pa glove TOÀ Aue, εἴρηαι δὲ περὶ aU 
τῶν tv τοῖς ἐκδεδομένοις λόγοις ἱκανῶς. 
16. Δναγνώρισις δὲ τί μέν ἐςίν, εἴρη- 
αι τορότερον. εἴδη δὲ ἀνα Γνωρίσεως" πρώ- 
Ν e ? / "p ot ^» LM 
I ἣν ῃ &reyvoldln, Xj phas xoa 
δὶ ἀπορίαν, ῇ δια σημείων. TÜTOVOE Τὰ 
μὲν σύμφυτα:" οἷον, Λόγχην ἣν φορϑσι 
Τ ηγενέϊς" ἢ Ἀςέρας, οἷθς ἐν TO Θυέφῃ 
Καρκῖνος. τὰ δὲ, ἐπίκτητα᾽" Xj τότων, 
39 9.7 — / fi ali , 1 δὲ 
τὰ μὲν ἐν TO σωματὶ, οἷον ὅλαξ" τα θὲ 
ἐχ]ὸς, τὰ περιδέραια " Xj οἷον ἐν τῇ Toi 
διὰ τῆς σχάφης. gud» τότοις χρῆ- 
ὅσαι ἢ βέλγιον, ἢ X Εἰρον" οἷον, Οδυοσεὺς 
ς e ^ . 04. . 0H 
διοὶ τῆς θλῆς, ἄλλως αγενορίοΣ ἡ ὑπὸ τῆς 


Ὺ ᾿ x Γ᾿ 


ΠΕΡῚ IIOIHTIKHZ. 4t 
gd, xj ἄλλως ὑπὸ τῶν συξωϊῶν. εἰσὶ 
YA αἱ μὲν πίφεως ἕνεχα ἀτεχνότεραι, 
Xj αἱ τοιαῦται πᾶσαι" αἱ δὲ ἐκ περιπε- 
τείας, Gato ἡξν τοῖς ΝΝίπτροις, βελτί-. 
ὅς. Δεύτεραι δὲ,αἱ πεποιημέναι ὑπὸ T8 
ποιή, διὸ dx GT Ey VI . οἷον, Ogéene ἐν 
τῇ Ἰφμενείᾳ ἀνείνώρισε τὴν ἀδελφὴν, ἀ- 
| vavyvtoploJ εἰς Ua. ἐχείνης.. ἐκείνη μιὲν γεὶς 
διαὶ Τῆς ἐπισολῆς, ἐκεῖνος. δὲ * διὰ σημεί- 
ων. ταῦτα ἂν αὐτὸς λέγει ἃ βόλε)αι ὃ 
ποιη]ὴς, ἀλλ᾽ ὄχ, ὃ μῦθος" δὶ ὃ ἐγ ὧς τῆς 
εἰρημένης ὁμαρτίας ἐσίν. ἐξὴν γαρ ἂν ξ- 
via. xj &yeyxeiv * Xj £y TO Σ οφοκλέες Ta- 
qe ἡ τῆς κερχίδος φωνή. Τρίτη δὲ, ἡ 
δια μνήμης, TO αἰοέοσαι τι ἰδόνπα, ὧσ- 
ms T οἱ ἐν Κυπρίοις τοῖς Δικαιογένες .: 
ἰδωῶν ydo τὴν γραφήν, ἔχλαυσε. Xj ἡ ἐν 
Ἀλκινόᾳ ἀπολόγῳ" ἀχϑων yao τῇ κιϑα- 
ges, xj μνησδεὶς, ἐδάκρυσεν: ὅθεν νεγ- 
, pe ᾿“Τέάρτη δον ἢ ex guru . 


οἷς ΟΥ̓ 


42. ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΟΥΣ : ὶ 
οἷον ἐν *. Χλοηφύροις, ὅτι ὅμοιός τις ἐλή- L 
λυϑεν" ὅμοιος δὲ ἐθεὶς, ἀλλ᾽ ἢ Ορέσης.. 1 
ὅτος ἀρα ἐλήλυδϑεν" κ᾽ ἡ 1ολυϊδ)8 T8 
σοφισῷ περὶ τῆς ᾿φιγενείας. ἤν" εἰχὸς γὰρ. 
τὸν Ορέςην συλλογίσαοσδ αι, ὅτι ἢ] ἀδελ- | 
φὴ ἐτύθη xj αὐτῷ συμξαίνει DosoJ ou. xj" 
ἐν τῷ τῇ Θεοδέχτε T udét, ὅτι ἐλθὼν ὡς | 
εὑρήσων ιἷον, αὐτὸς ἀπόλλυται" X) ἐν d 


ταϊς Φοινίσιν t. ἰδᾶσαι yag TOV τόπον, | 
συνελογίσαν7ο τὴν εἱμαρμένην, ὅτι ἐν τό- ; 
T efuaglo ἀποϑανέιν αὐταῖς. καὶ yag | 
ἐξδέϑησαν ἐναῦ δα. σι δέ τις κἡ σύν- - 
S'eToc ἔχ ταραλογισμὲ T 8 Jed TQs* οἷον. r 
ἐν τῷ Οδυοσ εἶ τῷ 9 ψευδαγγέλῳ. ὃ μὲν | 
ydg TO ) τόζον € εἰν γνώσεον Q4, 0 ὄχ, ἑωρα- 1 
χει" t6 δὲ, ὦ ὡς 0I ἐκείνῳ ἀναγνωρίεντος, 1 
δια τότε ἐποίησε πα gli σμόν. Ilacov 
δὲ βιλῖις 1 ἀγαιγνώρισιο, ἡ ἐξ αὐτῶν τῶν 2 
πραγμάτων, τῆς ἐκπλήξεως γιγνομένης, 
δ εἰκότων" οἷον ἡ ἐν τῷ Σεοφοχλέβς, 
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Οἰδιίποὸὶ xj 7η Ἰφμενείᾳ. εἰκὸς γὰρ βόλε- 
cJ. ἐκιθῶιναὶ γράμμαα. αἱ γὰρ τοιαῦ- 
ται μόναι ἀνευ ly πεποιημένων σημείον 
xj περιδεραίων" δεύτεραι δὲ, αἱ EX συλλο- 
γισμ. 
us rA Aé à τὲς Mus GUI you Xj 
τῇ λέζει συναπεργάζεοσαι, ὅτι μάλιςα 
πρὸ ὀμμάτων τιδϑέμενον. STO yaQ ἀν 
ἐναργέφα]α ὁρῶν, ὥασερ παρ᾽ αὐτοῖς γι- 
γόμενος τοῖς πρατ)ομένοις, εὑρίσχοι Τὸ τρέ- 
ΕΝ » θα Ί lat 7 
“πον, X9 ἥκισαα ἀν No. Ua.yotlo τα UTC EVOWI 0L. 
- N / tU 2 pud DAL" ! € 
2ouéior £TéT90 £ziliua lo Καρκίνῳ. ó 
A / CEU FERES 
yao Αμφιάραος ἐξ [ερ8 tel, μὴ δρώνϊα : 
TOV ϑεα]ὴν ἐλάνϑανεν. ἐπὶ δὲ τῆς σχηνῆς 
ct / ^ ^» ^2. 
ἐξέπεσε, Duo e ραινόγων τῦτο τῶν ϑεαΊῶν. 
Ozsa. δὲ δυνατὸν, 5 τοῖς ouai Cue 
περγαζύμενον ποιέϊν. πιδανώταῖοι ydo 
ἀπὸ τῆς αὐτῆς φύσεως οἷ ἐν τοῖςπάϑεσίν 
εἰσι" XM ἢ oap ὁ χἐμαζόμενος, 
καὶ χαλεπαίνοι 0 ? ὀργιζόμενος ἀληϑινώ- 
PT F3 Tala." 
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ada. * dr. ὃ εὐφυᾷς ἡ ποιηική ἐφὶν ἢ μα- ἢ 
yid, τότων yd οἱ μὲν εὔπλαςοι, οἱ QE 
3 ΡΥ / J M. 
ἐζεταςίκοί δἰσιν. lie τε AOyse τὸς πε- 
! Te mom T ^ ? 110 ST ὴ 
ποιημένΒς δέ! Xj αὐτὸν ποίᾶντα, εχ! ideo. Gu. 
α΄ (99 fl ? “- (X 
καὥολϑ, Ci STO6 ἐπεισοδιαν Xj παρε" 
γείρειν.. Λέγω δὲ ὅτως ἀν ϑεωρείοσαι, 
70 ) χαϑό ὁλϑ οἷον τῆς Ἰφιγενείας, τυθεί- 1 
e", τινὸς κόρης, Xj a pavioJei δὴ ἀδήλως | 
τοῖς ϑύσασιν, ἰδρυνϑ εἰσης δὲ εἰς ἀλλην 
χώραν, ἐν ἡ νόμος ἣν τὲς ξένας ϑύειν τῇ ἢ 
ϑεῷ, ταύτην ἔογε τὴν ἱερωσύνην. X gore 
δι᾽ ὕξερον τῷ ἀδελφῷ συνέξη ἐλϑεῖν τῆς 
ε / l ἢ 4 δια ς 1 à d 
ἱερείας" δια τί; ὅτι ἀνεῖλεν ὁ δεὸς Ci 
τινα. αἰτίαν, ἔξω τῇ καϑόλϑ, ἐλϑεῖν ἐ- 
χεϊ, Xj ἐφ᾽ ὅτι δὲ ἔξω τῇ μύϑυ. ἐλϑὼν 
δὲ xj ληφϑεῖς, ύεοσαι μέλλων ἀνεγνώ" 
ρίσεν. Εἴ δ᾽ ὡς Εὐριπίδης, eid ὡς I- 
Avis € ἐποίησε, χα]ὰ τὸ εἰκὸς εἰπὼν, τὰ 
τι ἀκ ἄρα μόνον τὴν ἀδελφήν, ἀλλα xad | 
αὐτὸν ἔδει τυϑήναι" xj ἐντεῦθεν ἡ aula. 
ld qae 


L1 


AC 
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la. Μέα δὲ ταῦτα ἤ δη ὑποθέ]α τὰ 
ipaa. ἐπεισοδίῶν. ὅπως δὲ σαι οἰχέ!α. 
Τα ἐπεισόδια. σκοπέιϊν" οἷον, ἐν τῷ Orc- 
7 ἡ μανία 2r 5 ἧς ἐλήφϑη, 3: ἡ | (orla 
Νὰ Ts Xo. ἄρσεως. E» μὲν ἂν τοῖς δρά- 
pari τα ἐπεισόδια. σύν]ομα | δ᾽ ἐποῆποι- 
ἴα TTOIc μηκύνεται. τῆς yap Οδυου εἰ- 
x 1 e , - RE "n. à κω ! 
μακρὸς 0 A0'yos £cly, 070 nu&vlós 
21} Y 4 / 
Ios ἐτὴ 7'0ÀXG., X παραφυλὰτΊ)ομένε | 
ς 1 ^ ^ 1 / M bi N 
ὑπὸ τῷ 1 loceidovos, xj Lor ovlos. ἔτι δὲ 
ὯΝ οἴχοι ὅτως ἐχόντων,ῶς τὰ χρήμα- 
τα ὑπὸ μνηφήρων aya. NloxoJ at , Xj τὸν 
jov ἐπιξελεύεον ακ,αὐτὸς ἀφικνεῖται ὟΡ 
αασὐεὶς, καὶ ἀνα γνωρίσας τινοὶς, αὐτοῖς 
᾿πιϑέμενος, αὐτὸς μὲν ἐσώϑη" τὲς 6) 
vy (ue diégsene. TO μὲν ὃν ἴδιον T8 TO, 
ra Ld ἄλλα ἐπεισόδια. 
τ8. Ee δὲ πάσης τραγρδίας, - τὸ 
ἐν Ados, τὸ δὲ Λύσις. τὰ μὲν ἐξωδεν' 
) ἔνια. τῶν ἔσωθεν πολλάχις ἡ δέσις" τὸ 


ὡς δὲ 


6. APISTOTEAOYZ Hi 
δὲ λοιπὸν, καὶ λύσις. «(Λέγω δὲ δέσιν μὲν. 
eva. τὴν ἀπ᾽ ἀρχῆς anis TÉTS τῷ μέ- 
(es, Ὁ ἐόν & ἐςιν, ἐξ ὃ μεταβαίνει εἰς ἱ 
εὐτυχίαν" λύσιν δὲ, τὴν ἀπὸ τῆ: αἶρ-᾿ 
Xie τῆς μεϊαξασεως μέχρι τέλεε" ὥασερ 
ἐν τῷ Λυϊκέϊ τῇ Θεοδέκτῳῃ, δέσις uir, | 
τάτε πεπραϊμένα, κὴ ἡ T8 παιδία λήψιο" ; 
λύσις δὲ, ἡ ἀπὸ τῆς αἰτιάσεως TÀ ϑανά-, 
1e uy p τῷ τέλϑξο. Teeyotas δὲ εἴδη, 
εἰσὶ τέοσαρα": τοσαῦτα γαρ ἡ τὰ μέρη 
ἐλέχ n. ἥ μέν, πεπλεγμένη, 75 TO 0-1 
λον £gii περιπέτεια καὶ ἀναγνώρισις. ἧς 
δ, παϑϑη]ική: οἷον, orre ΑἸανΐες, χαὶ 
οἱ Ιξίονες. ἡ 02, ἡδική" οἷον, αἱ Φϑιω-: 
Tides xj ὁ I Lose. τὸ δὲ réraglor, οἷον, 
αἵτε Φόρκιδες χαὶ ΓἸρομηθεὺς χαὶ ὅσα e 
ay. Μάλιςα μὲν ὧν ἅπαντα δεῖ ποι- 
Vidas t ἔχειν. εἰ δὲ μὴ, TO. μέγιςα } ; 
πλέιςα, ἄλλως τε Xj ὡς νῦν συχοῷαν l 
78σι τὸς ποιηάς. *ye[ovolay γάρχαδ᾽ Exoc- : 
eor 
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c"oy μέρος ἀγαθῶν ποιητῶν, ἑχάς! τῷ ἰ- 
dis ἀγαθβ ἀξιθσι τὸν £va. ὑπερβάλλειν. 
Δίκαιον δὲ 39 τραγωδίαν Gap τὴν αὐ 
Macautoy δὲ x) τραγωδίαν ἀλλήν κὶ τὴν αὐ- 
1 OS iM » - Ἢ c: à 
ἣν λέγειν 806v ἰσως TO [AUUQ .. T8'TO 0£, 
ὧν ἡ αὐτὴ πλοχὴ xj λύσις. LloAXo! δὲ 
λέξαντες εὖ, λύθσι κακῶς" δέϊ δὲ ἀμ- 
ὦ ἀεὶ κροτέϊοσαι. * Χρὴ δὲ, (art 
Ἰρη]αι πολλάχις, uero, Xj μὴ ποι- 
ἣν ἐποποϊχὸν σύςημα τραγωδίαν. ἐπο- 
ποιϊκὸν δὲ λέγω, τὸ πολύμυϑον οἷον εἰ 
τιςτὸν τῆς Ἰλιάδος ὅλον ποιέϊ μῦθον. ἐ- 
es ^ 1 A Ἂ Ld / i 
«él μὲν "yao δια τὸ μῆχος λαμξανει τὰ 
’ M 7 , , A ^s à / 
λέρη τὸ πρέπον μέγεθος. ἐν δὲ τοῖς δρα- 
κασι, πολὺ παρὰ τὴν ὑπόληψιν ἀποβαί- 
e N 9 f I1. 0 2 
d. σημεῖον δὲ, ὅσοι πέρσιν Ἰλίῳ ὅλην ἐ- 
οἰησαν, xj μὴ κατὰ μέρος, ὡασερ Eigi- 
ἰδὴς ἸΝιόξην͵ ἢ Μήδεαν, xj μὴ ὥσπερ Αἰ- 
! ἌΧ. 3 Ι Ί ?N " n , ! 
χύλος, ἡ ἐκπίπίεσιν, ἢ κακῶς αἀγωνίζον- 
E Lux ,; y» y E / 
αὐ" ETEl Xj Αγαάθων ἐξέπεσεν ἐν TÉTO 
ὄνω. ἐν δὲ ταῖς τοεριπε]είαις xj ἐν τοῖς 
F | οπλοῖς 
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ὧπλοις πράγμασι, σοχάζοϊαι. ὧν βέλον- 
T 04 Jaupag os. τραγικὸν ye TÉTO X 
φιλάνθρασίρς ἔςτι δὲ TUTO, ὅταν ὁ co- 
φὸς μὲν, uela. πονηρίας δὲ, ml ὧν 
! WEN. ^ s »"" 
Gv ΣΣἰσυφος" xj 0 ἀνδρεῖος μεν, ἀδικος 
δὲ, ἡτ]ηθῆ. ἐς! δὲ TüTO εἰχὸς, ὥασερ À- 
/ d 2:24 1 ! 
yd av λέγει. €1X06 yag γίνεοῦ αὐπολ- 
λα X παρὰ τὸ εἰκὸς. Καὶ τὸν χορὸν δὲ 
ἕνα. δε! ὑπολαξ ἐΐν τῶν ὑποχριτῶν, αὶ μὲ 
ρον eive TÀ ὅλϑ m συναιγωνίζεο" au. μὴ ὡς- 
avép παρ ᾿Εὐμπίδε, ἀλλ᾽ ὡασε παρὰ 
ΣΞοφοχλέϊ. τοῖς δὲ λοιποῖς τα διδόμενα, 
yx TH 8 μύθῳ, ἢ ἀλλὴης τραγώδίαις, £a 


gi* δ ὃ ἐμξόλιμα ἀδέσι, πρώτῃ ἀρζα 
T OZ Αγάθωνος 78 τοιέτϑ. καί τοι τί is 
αφέρει, ἢ ἐμξόλιμα ἄδειν, 7 5 ῥῆσιν e ἀλ- 
λϑ εἰς ἄλλο ἀρμότίοιν,ἢ reis ὅλον, 
|. 19. Τ1ερὶ ὶ μὲν ὃν τῶν ἄλλων ἤδὴ εἰ: 
ean. ts δὲ περὶ λέξεως ἢ ) διανοίας 
εἰπεῖν. τὰ μὲν ὃν περὶ τὴν διάνοιαν, € 


"4 


ΝΜ 
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| Tois περὶ Ῥηγτορικῆς κοίοσω, TüTO ydo 
ἰδιον μᾶλλλον ἐκείνης τῆς μεθόδε, ἐς: δὲ 
χατα.τὴν διάνοιαν ταῦτα, ὅσα ὑπὸ τῷ 
λύγῳ δεῖ παρασχευαολῆναι. μέρη δὲ τό- 
τῶν, τό, τε ἀποδειχνῦναι, el τὸ λύειν e 
τὸ πάθη παρασκευάζειν" οἷον ἔλεον, ἢ 
φόξον, 7 ἢ ὀργὴν, xj ὅσα. τοιαῦτα Ὁ ἔτι μέ- 

| yes, xj σμικφότηϊα. Δῆλον δὲ ὅτι χὴ ἐν 
ΤοΙς πράγμασιν ἀπὸ τῶν αὐτῶν * εἰδῶν 
δέϊ χρήοσαι, ὅταν ἢ ἐλεφνα, ἢ dva, 7 με- 
γάλα, ἢ ἐικότα δέῃ παρασευάζῳ: Iba» 
τοσᾶτον διαφέρει, ὅτι τὰ μὲν δεῖ φαίνεσ- 
Ja. ἄνευ διδασκαλίας, To. δὲ ἐν T) 2 λό- 
yo ὑπὸ τῇ λέγοντος παρασκευάζει qu 55 
παρὰ τὸν λόγον γί γνεὸν αι. τί ydg ἂν 
εἴη τῷ λέγοντος eqyor, εἰ Φαάνοιτο ἡδέα. 
X μὴ διαὶ τὸν λόγον ; 1 ὧν δὲ περὶ τὴν 
λέξιν £v μέν ἐσὶν εἶδος Mi e τὰ Vena 
To. τῆς λέζεως, d ἃ id ἐιδέναι τῆς ὗπο- 
κριτικῆς, Xj Té TW τοιαύτην ἔχον ΤῸς ἀρ- 


χεκ- 


5o ἈΡΙΣΤΟΤΈΛΟΥΣ | 
x Πεχ]ονικήν" οἷον τί ἐν]ολὴ, xj TÍ ἐυχὴ, | 
n Ἢ , n ? A |? / Lio M P 
Xj διήγησις, 1j adn, X; £9 T1015, Y αστὸ- 
χρισίς, Xj εἰ TI LÀXO TOS TOV , Ilagz γάρ 
τὴν τότων γνῶσιν, ἢ ἄγνοιαν, δὲν εἰς 
σὴν ποιη]ικὴν ἐπιτίμημα «φέρεϊαι, ὅτι Xj 
D "m ! l ^ ξ / e 
ἄξιον ασϑδης. τί yag ἀν τις ὑπολάζθοι ἥ- 
μαφίηοσαι ἃ 1 Ἰρωταγόρας ἐπήιμᾷᾳ, ὅτι 
2). *r, 3 / ? !, 
εὔχεο Q4. οἴομένος, ἐπηατΊει e 7tovy* 
Miw ἀειδε Sea. | 
lo yag κελεῦσαί (φησι) ποιέϊν τι ἢ μὴ, 
ἐπίταξίς ici. διὸ παρείοῦ Q ὡς ἄλλης 3 
ὃ τῆς ποιηϊιχὴς ὃν ϑεώρημα.. 
20. Τῆς δὲ λέξεως ἁπάσης ταδ᾽ ἐς ὶ 
1 “ νν V ! à 
T0. ΜΈΝΗ; fügt op; συλλαβὴ, σύνδεσ- 
| Mos, ὄνομα, ῥῆμα, ἄρϑρον, πτῶσις, λό- 
γος. Zero εἴον μὲν ἂν ἐς φονὴ aola - 
geros* € πᾶσα δὲ, ἀλλ᾽ ἐξ ἧς πέφυχε, 
συνεὴ γίνεοσ ἀμ φωνή. xj ydg τῶν θηρίων : 
εἰσὶν ἀδιαίρεοι φωναῖ, ὧν ἐδεμίαν λέγω. 
ΦΌΙΧ £v.  αὔτης δὲ μέρη, τό, Té Qo. 
yn E 


4 


| MuR 51 
γῆεν, x) TO ἡμίφωνον xau ἄφωνον. £c1 δὲ 
ΩΝ μὲν, ἄνευ » προσβολῆς € εχ ον Quy 
ἀκϑς ἡν" οἷον, TO X Q. ἡμίφωνον δὲ, TO 
uda. προσβολῆς ἔ ΓΝ φωγὴν ἀχϑσήν" oi- 
oy, TO v, χὴ τὸ e. ἀφωνον δὲ, TO μετὰ 
aq χα δ᾽ αὐτο μὲν Dido ἢ v 
qr, μετα δὲ τῶν xir τινα inc 
γινόμενον ἀκϑσόν" οἷον, TO Ὑ, xj TO ὃ, 
Toi τα δὲ διαφέρφ ox vuoi TE T cua - 
los, xj τόποις, xj δασύτηϊι, xj ψιλότηλι xj 
pyn«, xj Beo ὐτη]ι" ἔτι δὲ κὶ ὀξύτηϊι, 
Ga gorii, x; τῷ μέσῳ “περὶ ὧν καθ᾽ Exac- 
| TOV ἐν ΤΌΙς μεϊρικοῖς προσήκει ϑεωρεῖν. 
Σ υλλαξὴ δέ ἐσὶ φωνὴ ἄσημος, surdi 
| ἐς ἮΝ Xj φωνὴν ἔχοντος... Xj γαρ τὸ í 
| y (e? ἀνευτῇ & συλλαξὴ ; x μεϊα τῷ α * 
δον τὸ γρα. ἀλλὰ Xj τότων Δεωρήσας 
τας διαφορας τῆς μέ ρικῆς € ἐς 1" Σ ύνδερμον 
δέ ε ες! φωνὴ ἄσημος, ἢ ὅτε κλύει; TÉ 
ποι 'o1él φωγὴν μίαν σημαγ)ικὴν, ἐκ πλειόνων 


G 2 | φωγῶν 
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φωνῶν πεφυχῆαν συν] θεοῦ au, xj ἐπὶ TOV. 


5! Mf Lc DP e E, t ATE / ] ? 
&XoUV, Xj ἐπὶ T8 |u£08, ἣν μή ἀρμοτίη ἐν 
3 7 sd ! "os D Ly 
αρχ ἡ Aoys τιϑέναι κα αὐτόν" οἷον, 
^ em à , *N V , / 
μεν, 9TOl, θη. ἢ, Φονὴ ἀσήμος ἐκ 7tA€i0- 

Ν [a] Len] ^ ^ 
γων μὲν φωνῶν μιᾶς, σημαντικὴν δὲ ποιέϊν 


πεφυχῆα μίαν φωνήν. Αρθρον GE ét Qa 
Ra | ^ / Ω M ^ , ἽΝ ; 
γὴ ἀσημος, ἢ Xoys ἀρχὴν, ἢ τέλος, ἢ διο-. 


Y δ s 29 M EPIRI 2. Kara NE 

plo 40v ὁῆλοι * oiov, TO Φημ!, Xj TO περί, 0 
X7 N Y WLu/ e» 

τα ἀλλα. ἢ, φωνὴ ἄσημος, ἡ ὅτε χωλύφᾳ, 


2 ^: 4 ! ] t 2 
8Τε ποιεῖ φωνὴν μίαν ouai xy, ἐκ T Xq- 


όνων φωνῶν πεφυκῆαν συν] eod αι, xj ἐ- 
πὶ τῶν ἀκρων, Xj ἐπὶ τῇ μέσα. Ονομα 


δέ £gi φωνὴ συνϑὴ, exaudi) ἄνευ X £o 


vé, ἧς μέρος ἐδέν &gi καθ᾿ αὐτὸ awuavlr- 


χόν, ἐν γαὰ 0 Τοῖς διπλοῖς ἃ χρώμεϑα , Os 


4 ΟΝ θ᾽ EA / “" 9 οἵ 
κὴ αὐτὸ χαθ αὐτὸ σημαιν4" οἷον, ἐν Τω 


Θεοδώρω, τὸ δῶρον ὁ σημαίν4ᾳ. Ῥῆμα δὲ 
φωνὴ cud, σημαν]ικὴ ucl. e ρόνϑ, ἧς 


ἦδὲ ͵ ,ὔ ? e A e 1 b] 
ὅδεν μέρος σημαϊνᾷ καθ᾿ αὐτὸ, ὠασερ Xj &- 
^ Ν l L , 
πὶ τῶν ὀνομάτων. τὸ μὲν γαρ ἄνθρωπος ἢ 


j 


i 
; 


Ai 


^3 
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ἢ “λευκὸν ἡ ἃ προοσημαινᾳ τὸ πότε" τὸ 
δὲ: Baci, ἢ | βεθαδικε, τροοσημαίνᾳ, τὸ 
μὲν τὸν παρόνϊα χ φόνον, τὸ δὲ τὸν pen 
ληλυϑότα. llrocus δὲ ew ὀνόμαϊος ἢ 5 
ῥήμαΐῖος" ἡ ἡ μὲν τὸ κα]ὰ τότυ, ἢ TÉTO ση- 
μαίνασα,, Xj ὅσα τοιαῦτα." ἡ δὲ τὸ κα]ὰ 

δ Ww md fe* " ὯΝ, 22A 
T0, &V1, ἢ πολλοις" οἷον ανϑρωποι, 5n αν- 
ἡρωπος. ἡ δὲ καϊὰ τὰ ὑποχρία, οἷον xa. 
»' 4 RI» Y 2207 ^ 
ερώτησιν ἡ ἐπίταξιν. τὸ yag ἐδαδισεν, ἢ 
PAMCS, zlocis o en ἡμαΊος,κα]ὰ ταῦτα τὰ ei - 
Z ἐσί. Λόμο δὲ gos συνθε]ὴ Taco, 
Ἰς ἔνια μέρη xal «ura σημαίν4 τι" S ydo 
Urat & λόγος ἐκ ῥημάτων Xj ὀνομάτων σύγ- 
; e go^ hi cá , Mox 
(ΕΠ αι" οἷον, ὃ T9 αἀνθρωπῇ ὀρισμος" αλλ 
νδέχ £l au ἄνευ ῥημάτων εἰναι λόγον. μέ- 
ὃς μέν lot ἀεί τι συμοῶῦνον Ed" οἷον ἐν là 
adi( Κ λέων,ὁ Κλέων. Efe 0£ £c λόγος 
, ed ?i Lue / 25s s 
IS δ᾽ ἡ γὰρ ὁ ἐν σημαίνων, ἡ ὃ eX πλή- 
! ; 'e ς 1 N ! 

QV συνδέσμων" οἷον, ἢ Dues μεν, συνδέσ- 


- 


φανερὸν, ὅτι καὶ WASH χαὶ κύριον &- 
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» ^ 
2i Ovóualos δὲ εἰδὴ TO μὲν ἀπλβν" 
e - ^ , ει i , | 
duy δὲ λέγω, ὃ μὴ £X σημωινόντων. 
σύγχειακ. τὸ δὲ, διπλὸν: τότε δὲ τὸ 


μὲν £X σημαίνοντος 3j a cius τὸ δὲ, ἐκ 
σημαινόν]ων σύγκειται. » δ᾽ ἂν X TQl- 
πλϑν » τεϊραπλᾶν 0 ὄνομα * οἷον τὰ πολ- 
Ad τῶν Μεγαλιωτῶν Επρμοκαϊκόξανθος. 
Απαν δὲ ὄνομά ἐςτν, ἢ κύριον; 5 γλῶτία, 
ἢ μεταφορὰ, ἢ κόσμος, ἢ — 
ἢ ἐπεχτεταμένον, ἢ ὑφηρημένον, 5 ἐξηλ- 
λαγμένον. Λέγω δὲ; ji pa μέν, à Xe 
lau € FED γλῶτίαν δὲ, ὡ ἕτεροι. ὡς τε 


ναι δυνα]ὸν τὸ αὐτὸ, μὴ τοῖς αὐτοῖς δέ, 

Y 1 ! K ! * ! [4 
TO yag 2. lyuror ὑπρίοις μὲν κύριον, ἢ: 
μῖν δὲ γλῶτία. Μετάφορα δ᾽ au ὃνό- 
μαΐος ἀλλοτρίε ἐπιφοραὶ, ἡ ἀπὸ ) yere 
7 i εἴδος, ἢ y ἀπο ) εἰδος ἐ ἐπὶ γένος" ἢ at 
cios: ἐπ)εῖδο, ῃ | κα] o yd Ao γ0ν. AE 
γω δὲ, o. ἀπο ess μὲν ἐπὶ | εἶδος, οἷον, 


Né 
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e Am OM ew Ὁ 
^o INsüe E μοι ἡδ᾽ eee. 

| | e m .3 (9 an / A..2T 
To ya ὁρμέϊν &w ἑσαναί τι. Aro &i- 

Que δὲ ἐπὶ γένος" 

--- δὴ uve Οδυοσεὺς ἐοσλα ἔοργε. 
To γάρ μυρίον πολύ ἐσὶν, ὦ γῦν ἀντὶ τῇ 


πολλᾷ χέχ ρηται. Amr etes δὲ ἐπὶ εἰ- 
δος" οἷον, 
Χαλκῷ ἀπὸ ψυχὴν * ἐρύσας" 
᾿Γάμνεν ἀτηρέϊ x, axo. 
ἔνταῦθα γαρ TO μὲν ἐρύσαι, ταμεϊν" TO 
X. ταμέϊν, ἐρύσαι εἴρηκεν. ἄμφω yap 
Πἰφελέϊν τί ἐςι. To δὲ ἀνάλογον λέγω, 
ταν ὁμοίως ἔχη τὸ δεύτερον ρος τὸ 
τρῶτον, Xj τὸ τέταρτον pos τὸ τρίτον. 
gei yap αν] T8 δευτέρα τὸ τέταρτον, 
MP. νς δὲ / 1 / Y? 
J| avri Té rerars T0 δεύτερον. Ka ἐ- 
dore προςιϑέασιν αν ὁ λέγει ρος " 
, Ἐπ} αν & x μ / 
σι. λέγω δὲ, οἷον: ὁμοίως εχ Εἰ Qa 
ἘΠ e n / MUTARE i , 
gos ΖΔιόνυσον, xj cavis qoos Αρην. &- 
41 τοίνυν X τὴν az Ioa. Qid Ax Bos, 
: pr í i 
| XQ 
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X; T φιάλην ἀασίδα. Διονύσῳ. ἔτι ὁμοί- 
ως Xe ἑασέρα προς ἡμέραν; E γῆραι 
πρὸς βίον. ἐρεῖ τοίνυν τὴν ἑαπέραν, yn 
Qas ἡμέρας" Xj TO γῆρας, ἑαπέραν Gs: 
?V. se E do ^ à l I E I 
ἡ, &avto ou7r00xXne, δυσμας βι8. Ii 


$$» x ΑἹ » / Lap χοῦ 
ol; ὃ €X £gy Ὄνομα κείμενον TO ἀναλο: 
, S3 NX RM e r ͵ 
γον, ἀλλ᾽ βδὲν ἡτίον ὁμοίως λεχθήσεϊαι 
οἷον, TO τον ka qoo μὲν ἀφιέναι, ave 
xd: TO δὲ τὴν disp: ἀπὸ T8 ἡλίς 
ἀνώνυμον. ἀλλ᾽ ὁμοίως € xe ne τῦρὸ 
TOY ἥλιον, Xj TO  aeíody «gos TOV xdg 
dio εἰ enl cu 
"ran e) ox T Ica φλόγα. 
Egi δὲ τῷ τρόπῳ τότω τῆς uera od 
xp 0 Xj Ἰάλλως, piter das T 
ἀλλότμιν, ἀποφῆσαι τῶν οἰχείον τι" 0. 
0), ci τὴν ἀαπίδα εἰ εἴποι φιάλην μὴ Ap 
ὡς ἀλλὰ oly$ * LYIezomu£vor δέ £g, 
e 1 / e r7 VINA 
005 μή χαλϑμενον, ὑποτίινων — Ti 
ϑέται ὁ ποιητής. δοχεῖ "yap ἔνια eir 
TW 
τοιαὶ 
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Bua οἷον, τὰ κέρατα Epóras, Xj 
TOV ἱερέα Αμητῆρα.. ἰυπεχτεϊαμὲνον δέ 
&cly ἢ αφηρημένον " το ju, ἔαν φωνήει. 
| μακρο]έρῳ κεχρημένον," τῶ οἰκείω, ἢσυλ- 
| Aa ἐμξεδλημένη" TO δὲ, ἂν ἀφηρημέ- 
νον ἦ TL] αὐτῷ 9 * ἐμξεξλημένε. ἐπεχ]έϊα-- 
μένον μέν" οἷον τὸ πόλεως, πόληος" X TO 
| IIa es, Πηληϊάδεω. ἀφηρημένον δέ: oi - 
ον, TO xl, Xj TO δῶ" Xj, 

—Mia γίνεται ἀμφοτέρων t o4. 
' Ἐξηλλαγμένον δέ &gIv, ὅταν TG σητῶν 
μένϑ,7ὁ μὲν χα]αλείπη,]Ὲ δὲ ποίη" οἷον ΤΌ, 
ΔεξΠερὸν xada. μαζόν' | : 
| Avi τῷ δεξιόν. δὺτι τῶν óvoutérov τὰ 
| μὲν ἄῤῥενα, τα δὲ AA, ταὶ δὲ μεϊαξύ. 
ἄρῥενα μέν, ὅσα τελευΐᾷ | εἰς Τὸν Xj 0 xj 
ἢ ὅσα £x τύτων. ἀφώνων οὐκί αν ταῦ- 
|a δὲ ἐ £cl δύο, τὸ ψ X δ. ϑήλεα δὲ, 6 00. 
l4 TOV φωνηένίων, εἰς τε τὰ ἀεὶ pong 
DD εἰς qj. 0* xj τῶν ἐπεχϊ εινομένων εἰ Εἰ 


a * Qc- 
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e ^5 7 
αι" oct ἰσα cuu aud 
"^e ^ 1 , 
ἀρρένα xj τὰ Jy. 

? /.» ? ΔΓ 2l 
αὐτά ἐστιν" εἰς δὲ aq 
Asula, ὁδὲ εἰς tnt 

! , , Ι 
Τρία μόνα, μέλι, xol 
TO U, πέν]ε" τὸ 7t Ol 

M , Ν᾿ Ἱ 
yU, TO δόρυ, τοᾶςυ. 
ταῦτα, χὴν X c. 

22. ÁXéteoe δε. 

4 ^ 

Tat m εἰναι. (ad 
ἐκ τῶν κυρίων ὄνομά: 
παράδειγμα δὲ ἡ Κ) 
ἡ Σι,ϑενέλα. (sum 
τὸ ἰδιωτικὸν, ἡ τοῖς 
ξενικὸν δὲ λένω. νλὸ 


ra 


IIEPI IIOIHTIKHS5, 
ya ἰδέα αὑτη ἐςὶ, τὸ, Xélorlo. 2 
χοντα, ἀδύνατα συνάψναι. xa 
τὴν τῶν ὀνομάτων σύνθεσιν, d» 
TUTO ποίησαι * χατα δὲ τὴν μέ 
ἐνδέσχχ εἰσι" οἷον, 
δι εἶδον τυρὶ χαλκὸν - 
χολλήσαιήα. 
Xj τὰ τοιαῦτα. ἐκ δὲ τῶν γλωτίς 
Ga (ros. * oro  ἀνακέχραΐαί σως 
“Γὸ μὲν ὃν μὴ ἰδιω]ικὸν ποιήσει, μ 
πεινὸν, ἡ γλῶώτία, xat ἡ μέϊαφι 
χόσμος, Xj τάλλα τὰ εἰρημένα € 
δὲ κύριον, τὴν (αφήνειαν. dX £) 
δὲ μέρος (υμξαλλ ovi εἰς τὸ σα' 


"T Iu iue4 WV Eug Us 

ψέγεσιν οἱ &xliuvles τῷ τούτῳ τρύπῳ 
τῆς OI NEXT) διακωμωδᾶντες τὴν ποιη- 
Ίην . οἷον, Εὐκλείδης ὃ ἀρχαῖος" ὡς [ra 
διον ποιεῖν, εἰ τις δώσει £xleiydv & dd ὁπό- 
σον βέλεται, Ἰαμβοποιήσας ἐν αὐτῇ τῇ 
λέξει" οἷον" 

" Ητίχαριν edo iine 


Cola. Ji 


Mr 
Οὐχ ἀν γεινάμενος τὸν ἐκείνα ἐξ ἐλ- 
E AGogor, TN 

do μὲν ὃν φαίνεολαί Qu Tm Aene τό- 
ΤΩ TO τρύπω, γέλοιδνο TO δὲ μέτρων, 
κοινὸν Ado 2 £cl TOV μερῶν. χαὶ yag 
μεϊαφοραῖς καὶ : γλώτίαις, Xj τοῖς ἄλλοις 
εἰδεσιχρώμενος d MI WEE ἐπίτηδες ἐπὶ. 
τὰ γελοῖα, τὸ αὐτὸ ἂν ἀπεργάσαίο. To 
δὲ οἱρμότἼον ὅ οσον διαφέρει à ἐπὶ τῶν ἐπῶν 
ϑεωροίοσω, ἐν]θεμένων τὼν ὀνομάτων εἰς 
τὸ ὁ μέτρον" xj ἐπὶ τῆς γλώτίης, χαὶ ἐπὶ. 
τῶν μεϊαφορῶν, xj ἐπὶ τῶν ἄλλων εἰδῶν’ 
μέϊα- Y 


ΠΕΡῚ ΠΟΙΗΤΙΚΗ͂Σ. (Ór 
μεαΊὉ εἰς à ἂν TIG τὰ κύρια ὀνόμαϊα, χα- 
τίδοι ὅ ὅτι ἀλήθη λέγομεν. Οἷον, τὸ αὐ- 
Ji ποιήσανἶος diubeior Αἰογύλε xj Eio- 
uzrlüu, ἕν δὲ μόνον ὄνομα μεϊαθένος, ali 


tupls εἰωϑότος, y^orlav* τὸ μὲν φαί- 

αι χαλὸν, τὸ d| εὐτελές. Αἰοχύλος 

T yag ἐν. τῷ Φιλοχϊήτη ἐποίησε, 

| Φαγέδαινα, v ug σάρκας £o εἰ ποδός. 

) δὲ αν]ὶ 78 ἐοσίει, τὸ ϑοινάται μεϊέθη- 
χε; Καὶ, | 

Nüv δὲ μ᾽ ἐὼν ὀλίγος T€ xj ἐτιδανὸς χαὶ 

ἀχικυὺς, 
4 TIC λέγει τὰ κύρια μέϊαΊιθείς" 
llo» δὲ μ᾽ EQ βιός: τε καὶ ido) EVIX OG καὶ 
ἀειδής. καὶ, 

e ἀεικέλιον καταϑεὶς, ὀλίγην τε 

gerer" 

ee μοχ gov καϊα δ εἰς, μικράν τ T€ 

᾿πραπεζαν. 


βούωσιν" Hive; 


6: ἈΡΙΣΤΟΤΈΛΟΥΣ - 

Hives x χράζθσιν.. wrorvss wed 
Ez δὲ Δρήφρίδης τὸς πραγωλο ἐχωμῶ 
dei, ὅτι ἃ ἰδεῖς ἂν εἴποι ἐν Τῇ ἢ διαλέχϊᾳ 
τὅτοις χεῶνιαι: οἷον Τὸ, Δωμάτων a ἄπ 
ἀλλὰ μή. Ἀπὸ δωμάτων" X) τὸ, σέϑεν 
Xa το, ἔγω Ἰδέ νιν" ijr p/yind Las πέρ 
αλλαμὴ Τ Περὶ Ay INANE, X) σα. ἄλλι 
τοιαῦτα. ΔΔιὰ γὰρ τὸ μὴ εἶναι ἐν TOI 
χυρίοις, ποιέϊ 10 μὴ ἰδιωϊικὸν ἐν τη λέξφ ἃ 


πανῖα τὰ τοιαῦτα. ἐχξῖνος δὲ τθτο ἦγ 
νόει, σι δὲ μέγα μὲν τῷ éxds o τά 

, , / ]c ^. : n ὃ , 
εἰρήμενων τορεπόν!ως Y erioJ. 04,X) OL. X0 
5} T / (M7 
ὀγῦμασι X; yAarr laus. "Too μέγιςον Ἵ 
μεϊαφορικὸν εἰναι. μόνον yag TUTO, & 
za ἀλλϑ tci Aa Géiv, εὐφυΐας τε σ' 

ed d ΑΝ M E ] Et 4) 
peor £g. 0 γὰρ εὖ pela pepet, TO . 
μοιον θεωρεῖν ἐστ. 1 ὧν δὲ ὀνοματών, 1 
μὲν διπλα,μάλιξα ἀρμότίᾳ τοῖς διθυράι 
Gor αἱ ἱ δὲγλώτίαι, ΤοΙς ἡρωϊκοίφν αἱ 
μεϊαφοραὶ, τοῖς ἰαμξείοις. xj ἐν μὲν Τὶ 
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"ubi: ἅπαν)α  ONMINI ταὶ εἰρημένα." 
ἐν δὲ τοῖς ἰαμξείοις, διὰ τὸ ὅτι μάλι- 
ga λέξιν μιμέϊον αι, τάῶτα εἰρμότίει 
TOY ὀνομάτων, cote £y λόγοις lie AC giae 
jeu. £gi δὲ τὰ τοιαῦτα τὸ Νόμον, Xj με- 
Ἰαφορὰ, " κόσμου. LIgi μὲν ὧν ὦ χάνι 
δίας 3 τῆς ἐν τῷ πράτίειν μιμήσεως, ἔ- 
σφὼ ἡμῖν ἱκανὰ τὰ εἰρημένη. 

$023. LIgi ὶ δὲ τῆς διηγημαΊικῆ ἧς Xj ἐν 
| μέτρῳ ἘΡΉΜΗΝ ὅτι δεῖ τὰς μύθες χαθα- 
"m £y ταις τραγῳδίαις GUVIg ay au dq ua- 
' τικὲς, X περὶ μίαν πρᾶξιν ὅλην Xj τελεῖ- 
ἂν, ἔχ σαν ἀρχὴν Xj μέσον 9 TE, Iv 
dare ζῶον € £y qon ποιή τὴν οἰκείαν i 
| 6G / » δῆλον, X ur ee is opíae τὰς 
leur Sei à εἰναι, ἐν "7T αἀναίγκη exi M 
πράξεως τοιέϊ σας δήλωσιν, ἀλλ᾽ ἑνὸς 
Ἡ χρόνο, ὅσα ἐν τότω συνέξη «pl ἕνα ἢ 
Ἰπλείες, ὧν ἕχαςον, ὡς ἔτυχεν, £y os 
λα. Qari ydo κατὰ τὰς αὐτὲς 
| * Orge 
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Y govse, 7T ἐν Σιαλαμίνι ἐγένέϊο yop 
χία X ἡ ἐν Σηκελία Καρχηδονίων μά. 
Yn» ϑδὲν τρὸς τὸ αὐτὸ (υν] είνεσαι τέ: 
Aoc* ὅτω χὴ ἐν τοῖς ἐφεζῆς χρόνοις ἐνίο]ε γί: 
νέαι θάτερον χα]ὰ θαήέρῳ, ἐξ ὧν ἕν δέν γί. 
νεΐαι τέλος. ΣΧ gio δὲ οἱ πολλοὶ τῶν 
ποιητῶν τϑτο δρῶσι. διο, ὦ Midi: erro, 
ἤδη Xj ταύτη * £av'ég ioc ἂν φανείη Ομη- 
qos παρὰ τύςαἀλλϑς, τῷ μηδὲ τον πόλε- 
μὸν καί περ ἔχ ova. ἀρχὴν Xj τέλος, ἔπις 
χειρήσαι ποιεῖν ὅλον". λίαν γαρ ἂν pie 
yas, X 4x εὐσύνοπἼος ἔμελλεν E) out 
5 TO o ueyedei ucl gidtoila καταπεπλεγς 
μένον τῇ ποικιλία. vày δ), ἕν μέρος ἀπο» 
AaGov, ἐπέήσοδίοι κέχ ρη]αι αὐτῶν πολ: 
'λοῖς" οἷον, INeGv καϊαλόγω, Xj ἀλλ , 
ἐπεισοδίοις, οἷς δια λαμξανει τὴν ποίησιν. 
Οἱ d] ἀλλοὶ περὶ ἕνα ποιῶσι, Xj περὶ sn 
χρόνον, Xj μίαν pai πολυμερής οἷον: 
ὁτα L* Κυπριακὰ ποιήσας; xj τὴν lune 


Ιλιάδα. 


ITEPI ΠΟΙΗΤΊΙΚΗΣ. ός 
Ἰλιάδα. τοιγαρθν ἐχ μὲν Duadoz X O- 
δυοσείας μία τραγῳδία ποιέίτακ ἑκα] έ- 
gas, ἢ δύο μόνωι. ἐκ δὲ Κυπρίων, πολ- 
Aet ᾿ ἐκ Τῆς μικρᾶς Ἰλιάδος πλέον 0x- 
τῶ" οἷον, Οπλὼν x κρίσις, Φιλοχ]ήτης, 
ἡδνόδόκενο, ) ᾿υὐρόπυλος IIo» eía. ; 
Λάχωιναι, Ye ΓΠέρσις, 3) Aztóz Auc 
Σ νων, xj T ρωάδες. 

[τι δὲ τὰ εἴδη ταὐτὰ 06 ἔχ Ely 
τὴν ἐποποῖαν τῇ τραγωδία. ἢ γὰρ GA, 
ἢ πεπλεγμένην, ἢ ἠθικὴν, ἢ χα ητικὴν 
] oci εἶναι, Xj τὰ μέρη ἔζω μεέλοποιϊας X 0- 
ψεως ταυτά. x yag περιπετειων δεῖ xj 
ἀναγνωρίσεων xj παϑημάτων" ἔτι τας 
διανοίας xj τὴν λέξιν Ey eV χα λῷς" οἷς ἃ- 
πασιν Ounpos χἐχ grau, Xj πρῶτος xj ἷ- 
χανῶς. Koi γάρ 5 τῶν ποιημάτων € éxdi- 
TéQoy συνέφηχεν " ἡ μὲν Ἰλιὰς, üt NS καὶ 
aqro-JWrTIOV* ἡ δὲ Οὐδύοσεια πεπλεγμέ- 
voy. ἀναγνώρισις γὰρ διόλε κὶ ἠθική. πρὸς 
BE , δὲ 
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δὲ Tol λέζει xj διανοίᾳ πάντας bcp. 
δέθληκε. Διαφέρει δὲ xj κατά τε συσά 
σεως τὸ μῆκος ἡ ἐποποιΐα, ἢ τὸ μέτρον 
τῷ μὲνῶν μήνε 'ς ὅρος ἱκανὸς εἰρημένος. QU- 
VaLo Q4 yi δεῖ. συνορᾶον Qu τὴν ᾿ ἀρχὴν x 
τὸ τέλος. &mO ἂν Tero, ei τῶν μὲν ao 
χοίων ἐλάτἼες αἱ συςάσεις εἶεν, πρός: TÉ 
τὸ λήσος τῶν τραγῳδιῶν τῶν εἰς μίαν 
ἀχρύασιν τι εμένων παρήκοιεν. ἔχει δὲ 
πρὸς τὸ ἐπεκτείνεοσαι τὸ μέγεῶος, πολύ 
τι ἡ ἐποποιῖα ἴδιον, δια τὸ ἐν μὲν τῇ τρα- 
γωδία μὴ ἐνδέχ 602 αι ἅμα πρατΊόμενα 
πολλαὶ Minero) αἰ, ἀλλὰ TO ἐπὶ τῆς σχη- 
γῇ Xj τῶν qoo μέρος μόνον. ἐν 0€ τῇ 
ἑποποιΐα, διὰ τὸ διήγησιν εἴναι, ἐσὶ πολ- 


^ λὰ μέρη ἅμα ποιέϊν περαινόμενα; ὑφ᾽ ὧν 


7! 2l E - 
οἰχείων Ὄντων, αὐξεταῖ ὁ TÀ ποιήματος, 
P eel 9. 9) $3 ? 
ὄγχος. ὡς τε TÜT ἔχει TO d'ya.J0r eig. 


/ 
μεγαλοπρέπειαν, Xj τὸ μεταξάλλειν τὸν 


iex ΟΣ , ode " , 
ἀκϑφοντα; Xj ἐπεισοδιῶν ἀνομοίοις &zreigo-- 


"M 
E “Ὁ 
didi. Ad. 


J Á Q/0l $ e 
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δίοις. TO yd ὅμοιον ταχὺ πληρὸν ἐκπί- 
πίειν ποιέϊ τὰς τραγῳδίας. 'To δι ué- 
m" TO ἡροϊκὸν, οἰπὸ τῆς τοί gas ἥρμοσεν. 
εἰ γάρ τις ἐν ἄλλω τινὶ μέτρω διγγημαΐ!- 
κὴν μίμησιν ποιοῖ το, ἢ ἐν πολλοῖς, ἄἀπρε- 
πέρ ἂν φαίνοιτο. τὸ yag figo, ges 
μώτατον X ὀγκωδέςατον τῶν μέτρων egi. 
διὸ X yXdrlas X μέϊαφορας δέχεται μά- 
Nea. περιτ]ὴ yat xj ἡ διηγημα)ικὴ * μίμη- 
σις τῶν ἄλλων. τὸ δὲ ἰαμξικὸν xj τεῖρά- 


Ι / vt. 
| μεΐρον, χμητικά" τὸ μὲν, ὀρχησικόν" τὸ 


δὲ, πραχήικόν. ἔτι δὲ ἀτοπώτερον εἰ μι- 


| syvóol τις αὐτὰ, (are Χαιρήμων. διὸ ἐ- | 


! ài ! j / 2.0.9] ! 
€16 μαχραν συςασιν ἐν ἄλλω πέποιηκεν, 
» ας ΠΌΝΟΣ ? 2 M » ; ? 1€ 
4 TO 199, (LÀ ὡασερ εἴπομεν, ἀυ ΤΉ ἢ 
φύσις διδάσκᾳ τὸ ὧρμόττον Ταὐτὸ διαιρεῖ- 
ὅλαι. Ὅμηρος δὲ ἀλλα τε πολλὰ ἀξίιος 
ἐπαινέϊοσαι »νἡ δὴ xj ὅτι μόνος τῶν ποιη- 
| gay, 8x ἀγνοέῖ 0 δεῖ ποιεὶν αὐτόν. QU- 


Ec. A" I 2 $ γάρ, 


τὸν γὰρ δῶ τὸν ποιητὴν Ey Ign. Neyetrs 


| δίδα χε δὲ μάλισα. Ομηρος xj τὸς GAASG 


ταδὶ ὄντος ἢ γινομένε τοδὶ γίνεται, εἰ τὸ 
| er 
d | m.. 09 
V Ei xd KZ E p; Ὁ 
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n γὰ ^ 14 PNG 
ya eei καία raa. μιμηϊής. οἱ μὲν ὃν 


ἄλλοι, αὐτοὶ μὲν 01 ὅλᾳ ἀγωνίζονΐαι, μι- 
ων] δὲ P I n Pj / e X 2 ! 
psv au. 06 ὀλίγα 95, ὀλιγάκις, 0 δὲ ὀλίγα 
φροιμιασάμενος, £0rJ Ue εἰσάγει yoga. 5 
yuvauxa, ἢ ἀλλο τι ἤθος ἢ xj δὲν anre 
ἀλλ᾽ ἔχ ον "Jos.  Aéi μὲν ὃν ἐν ταῖς 
τραγωδίαις ποιέϊν τὸ ϑαυμαφόν. μᾶλ- 
λον δ᾽ &vo£^y ἐαι ἐν τῇ ἐποποιΐα τὸ Y ἀνά- 
λογον. διὸ οὐμδαίνθῃ μάλιγα τὸ aua 
σὺν δια τὸ μὴ δρᾶν εἰς τὸν ποράτοντα. ἔ- 
πέτα. TO. περὶ τὴν ἕχτορος, δίωξιν ἐπὶ 
σκηνῆς OVTU., γελοῖα ἂν φανείη, οἱ μὲν ἕ- 
^ n 20 / e δὲ ? Ι ? ài 
c'Orts X) ἃ διωχοντες, 0 δὲ ἀνανεύων. ἐν δὲ 
e 2l Ἷ λιν à | 
τοῖς ἔπεσι λανθάνει. o δὲ Δ αυμαᾶςον, 
ἠδύ" σημέϊον δέ" πάντες ydg προς θέν- 
, £^. y : ς / à 
τες, ἀαπα γελλϑσιν ὡς χαριζόμενοι. ἐ- 


ψευδὴ λέγειν ὡς δέ!. £gi 0 TÉ TO Mum 
λογισμός. otoyleu yag ἄνθρωποι, 1 ὅταν 
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e AA ACE / a (OMM uy 
ὕσερῦν £c1,Xj τὸ πρότερον εἶναι ἡ γίνεοσλαι, 
m 23 n ? t 1 ^ 4 e 
τῦτο δέ ἐσὶ ψεῦδος. δι ὃ δὴ, ἂν τὸ πρῶ- 
Tov ψεῦδος, * ἀλλε δὲ τότε ovlos, ἀνάγ- 
PE: ^ ! ^ ex 3 H 
χη εἶναι ἢ γενέον a. ἢ 900 εἶναι. δια γαρ 
^ 57 e ? N * / 
τὸ εἰδέναε T&To ἀληθὲς ov, παραλογίζε- 
ται ἡμῶν ἡ ψυχὴ, xj τὸ πρῶτον ὡς ὃν. 
Γ]ροαιρέϊ oJ art adovadla. Xj εἰκότα, μᾶλ- 
λον 5 δυνα]ὰ Xj ἀπίϑανα. τές τε λόγες 
᾿μὴ συνίςασσαι ἐκ μέρων ἐλόγων, ἀλλὰ 
μάλις.α. μὲν μηδὲν &y dv &AXoyov* εἰ δὲ 
μὴ, ἔξω τῇ μυϑεύματος, Gate Οἰδὶ- 
er Xv ὅδ c € fux ra v a 
T5 τὸ μὴ εἰδέναι πῶς 0 Λαὶϊος ἀπέϑα- 
γεν. ἀλλὰ μὴ ἐν τῶ δράματι, ὥσπερ ἐν 
| Ηλέκτρᾳ οἱ τα ΣΤΤύθιά ἀπαγίε AXoylts* 
ἢ ἐν Mucoiz, ὁ Αφωνος ἐκ Τεγέας eic 
| πὴν Ν]υσίαν ἥχων. Ὡς τε τὸ λέγειν ὅτι 
| ἀνήρ ἡ]ο ἂν ὃ μῦϑος, γέλοϊον: ἐξ ἀρχῆς 
| Xd d δέ! auvieaoJ cu τοιότας" ἂν δὲ Ji, "A 
* φαίνη]αι κυνάρια ἐνδέτχ 6o a x ἀ- 4 
τόπον. Ezci xjra. ἐν Otvoxela. PME » 


r 


ᾶς, 


τ γέλλεται λέξει, ἢ xj γλώτίαις x) μεῖα:-- 


Ὁ | δίδομεν yu ταῦτα τοῖς toti dio. Πρὸς 


7o ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΟΥΣ 


ταὶ ii τὴν. £xeJeotr, ὡς ἐχ ἂν ἣν QUEX- 
τὰ δῆλον ἂν γένοιτο, εἰ αὐτὰ φαύλο: 
ποιητὴς ποιήσει. νῦν δὲ τοῖς ἀλλοῖς ἀγα- 
Α͵οῖς ὃ ποιητὴς ἐμφανίζει ἠδύνων τὸ ἀτο- 
πον. Ts δὲ λέξει δέϊ διαπονέιῖν ἐν τοῖς 
ἀργοῖς μέρεσι, X) μήτε To moie, μήτε δια- 
γο  ΤΊΧΟΙ Φ. ἀποκρύπτει γάρ πάλιν ἡ λί- 
αν λαμπρὰ λέξις τὰ 1.31, Xj τας διανοί- 


25. IIo δὲ προολημάτων xj λύσε- 
QV , ἐκ πόσων τε Xj ποίων ἂν εἰδῶν εἴη, 
ὧδε 3 εωρϑσι γένοϊ ἂν φανερόν. Eze 
γάρ eg paths ὁ 0 ποιηϊὴς, ὦ ὥασερ ἂν ἢ ja 
ygaqoc * τις ἄλλος οἰκονοποιος, ἀνά fr 


μιμεϊοῦ αἱ Popioro ὕγων TOv ἀρίθμον, € ἐν TI 


ἀεί. ἢ γαρ οἷα, qv, / £gly, ἢ οἷα φασι od 


δοχέϊ, ἢ οἷα. εἶναι δέῖ. ταῦτα d], ἐξαγ- 
φοράς. x πολλα πάϑη τῆς λέξεως Eg. 


᾿ ; i Se. ὩΣ 
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ως d PORE Υχν δα P» itTo- 
δὲ τότοις ἐχ s.a T1 ὀρθότης ἐστὶ τῆς πο- 

λήικῃςγὴ τῆς ποιηϊκῇς, $08 G.A ure τέχ γῆς 


| d ἀμαρίία. ἡ ἡμὲν yt καθ αὐτὴν ἡ δὲ κα]ὰ 
| cuu Ge eque. ἢ μὲν yag geld μιμή- 
|! σασλαι ἀδυναμίαν αὐτῆς, ἡ aao día." ἡ δὲ 
! To προελέοῦ 64 μὴ ὀρθῶς, χα]αὰ nS 
! aAAa lov ἵπσον ἀμφω la δεξιὰ προρεξλη. 


| κότα. ἤ TO χα ἑκάςην τέχ γὴν dgio 

τήημα" οἷον, TO κα]ὰ ἰατρικὴν ἢ ἄλλην 
| τέχνην, εἰ ἀδύνατα. πεπόιηται. TOUT. 
| &y ὁποῖα ἂν 7; e καθ᾽ ἑαυτήν. Xs τε 06i 
τὰ ET-ITIMX AO. TO. ἐν τοῖς προολήμα σιν ἐκ 
| χότων ἐπισχοπέντα, λύειν. πρῶτον μὲν 
1 yag ἂν τὰ πρὸς αὐτὴν τὴν τέχγην ἀδύ- 
ἡ νατα πεποίηται, ἡμάρτηται. ἀλλ᾽ ἀν 
| 98«* ἔχ εἰ Turx gan T9 τέλες τῷ αὐ- 
TH. τὸ yag * τέλος eietlac- οἷον, et&- 
[Tos ἐκπληκτικώτερον, ἢ αὐτὸ yo Ἰαλλοποι- 


A 


le p 7ta ράδοιγμα ἡ [ τὸ Exropos δί- 


s ποιη)ιχῇς. Αὐτῆς δὲ τῆς ποιηϊικῆς διτ]ἡ 


«t 23 


» φι, 
|* ΚΝ BL an dii : 
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oue. Ἡμέντοι τὸ τέλος, ἢ μᾶλλον 212 
τον ἐνεδέχετο ὑπάρχειν, X) κατα T 
περὶ τότων τέχνην, ἡμαρτηΐαι dX 0638 
ei γάρ, εἰ ἐνδέχ ἐαι, ὅλως panda un ἡμαι 
τήσσαι. Eri ποτέρων £61 τὸ ἁμάρτημὸ 
τῶν xala τὴν xix mili xa] ἀλλο ah 
(εξηκός; ἔλατῇον γὰρ, εἰ μὴ ἡ det in : 
λαφος ϑήλεια κέρα]α ex £y €t, ἡ ἢ 
Ἰὰχομιμήγως ἔγραψε. LI δὲ τότοιςί 
dy ἐπίιμᾶται, ὃ ὅτι ἐκ ἀληδϑή, T ἀλλ᾽ 0L 
δεν" οἷον el Σοφοκλῆς ἔφη, αὐτὸς μὲν οἱ 
ὡς δέει ποιέῖν, Τυὐριπίδης δὲ οἷόι εἰσι. δ 


ταύτη λυτέον. Ἐπ δὲ μηδετέρως, ὅ ὅτιξ 
τω φασίν, οἷον ταὶ περὶ. | ϑεῶν, ἴσως γᾶ 
, ὅτε βέλτιον το) λέγειν, $T USUS 
ἔτυχεν, ὡασερ Ξενοφάνης" {ἀλλ᾽ $ "" 
ci τάδε. ἴσως δὲ ὁ βέλτιον μὲν, ἀλλ᾽ t 
τὼς εἰ εἶχεν, οἷον τὰ περὶ τῶν ὅπλων". 
p £a. δέ ge 
en ems ἑυρωτῆρο 
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Οὕτω ydg τότε ἐνόμιζον, dant i γῦν 
οΟἸλλυριοί. Hg δὲ τῷ χαλῶς ἢ μὴ Xa - 
λῶς, ἢ εἴρηταί TIVI, Y j πέπραχίαι, d μόνον 
ὄκεπΊέον εἰς αὐτὸ τὸ πεπραγμένον ἢ εἰ- 
φημένον βλέποία, εἰ αὐϑδώίον ἢ 1 φαῦλον, 
ἀλλὰ 3 εἰς τὸν πράτϊοντα ἢ 7 λέγονϊα 
πρὸς ὃν, ἢ ὅτε, ἢ ὅτω, ἢ 8 ἕνεκεν" οἷον, 
ἢ μείζονος ἀγαθβ, ἵνα γένη αι" ἢ μεὶ ἰζόνος 
καχϑ, iva, ἀπογένηϊωι. la δὲ πρὸς τὴν 
λέξιν, Sela ὁ δεῖ διαλύειν" οἷον, γλώτίη" 
Οὐρῆας μὲν πρῶτον. 
σως γὰρ 9 τὸς «plores λέγει, dXMd τὸς 
[ presos 
Καὶ τὸν Δόλωνγα, 
-- Εἶδος μὲν ἔην κακός. 
Οὐ τὸ σῶμα ἀσύμμεττον, ἀλλατὸ πρό- 
σωπον aix gir. TO γάρ εὑρίδὲς οἱ | Kgi- 
τες εὐπφυσωπὸν καλβσι. X το, 
| Ζωρότερον. δὲ χέραιρε, ᾿ 
3 TO ἀκρατον,. ὧς οἰνόφλυξιν, ἀλλὰ τὸ 
E K "Salo, 
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"To δὲ χα]ὰ μεέϊαφοραν € eignds οἷον, 
ἄλλοι μὲν ῥα | ϑεόι τε Xj ἀνέρες 
εὗδον παννύχ οι. 
καὶ TO, | | cei 
Ἤτοι ὅτ᾽ ἐς πεδίον τὸ Τροϊχον ap; 
1 
X045 | 
αὐλῶν cul y Joy ὁμαδόν. 
τὸ yao lldvres, ἀντὶ τῇ LIoAXoi xad. 
μεταφοραν εἴρηται. TO yag πᾶν, πὸ 
λύ τι. Xj TO, 
Οη δ᾽ ἅ ἄμμορος, 
χατὰ μεταφορά. TO yz γνωριμώταῖο 
μόνον. 
Καήα δὲ προσωδίαν, ὦ ὡασερ Ἱππία ἔλυε 
ὁ Θασιοςτὸ, 
Aue x οἱ, 
χαὶ, 
Τὸ ui "we ou po. 
T4 δὲ διαιρέσει". * οἷον Ἐμπεδοκλῆς". 
Aie dw i £QUorlo, To. api ud 


IIEPI HOIHTIKHZ. 7$ 
«oy ἀπϑάνα εἶναι, 
yj ay τε πρὶν TOR 
Τὰ δὲ ἀμφιξολία" 
| ΓἸαρῴχ mer δὲ πλέων vo. 
᾿χὸ yap Leo», ἀμφίδολόν ἐ τὴν 'T« δὲ 
᾿ χα ὰ τὸ &-Joc τῆς λέξεως * οἷον τὸν χεχρα- 
μένον οἶνόν φασιν εἰναι. ὅϑεν πεποίηϊαι * 
ΕΣ ΚΚνημὶς γεο] εὐχ] καοσί έροιο. 
χαὶ Χαλκέας, τὸς τὸν σίδηρον ἐργαζομέ- 
-yse. ὅθεν ci fede ὃ ὃ 1 ανυμήδης 
| Ail v AF 
— ἀπινόν)ων οἶνον. εἸη d] ἂν € τῶ τό γέ E χα- 
2a μεϊαφοράν. Aéi X ὅταν ὄνομα τιὑπε- 


milla ae (1ιδοκεῖ σημαίνψν,ἐπισκοπέϊν πο- 
r4 gay ὡς ἀνσημήνφεἼ8το ἐνῷ ei ρημένω" οἷον 
4 : Τὴ ῥ᾽ ξογεῖο χάλκεον ey X06, 
d τῷ d κωλυθῆνακ, τὸ δὲ guraacos 
| ἐνδέχεται T dl πως: μαλις ἂν τις ὑ- 
| “πολάζοι t xaja τὴν xal qi. H à; 
1 Γλαύκων Mey $ ὅτι ἔνιοι ἀλόγως τρο- 
| K 2 -- "UOTA 
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ὑπολαμᾷξανεσι, Xj αὐτοὶ χαϊαψηφισάμε: | 
Vol συλλογίζονϊαε, 3) * ὡς: εἰρηκότες ὅτ᾽ 
Qox € ἐπίιμῶσιν, d ἂν snc " τῇ ἀΐ. 


- 2 ἢ ὯΝ P ! VV wp 
TOV 0lY)6€1. . T4TO δὲ πέπονθε T0. ue 1. 
κάριον, οἱ ota] eu. γαρ ou) rov Λάκωνα eats. 
ἄτοπον ὧν, τὸ μὴ bury εἶν τὸν Τηλέμ» 
Xx αὐτῷ εἰς Λακεδαίμονα ἐλθόν]α. Τὸ 
δὲ ἢ ins ἔχει ὡασερ ὁ οἱ Κεφαλῆνές Qt 
παρ αὐτῶν ag γῆμαι λέγϑεσι τὸν Ὁ. 
δυοσέα " Xj etvau Ἰχάδιον, ἀλλ᾽ ἐκ Ἰκάρι- 
ον, Διαμάρφίημα 10€ τὸ apo Nip, εἰκός 
2 e ᾿ ^ QE Y. Ἁ ^ t ᾽ς 
ἐςι. ὅλως δὲ τὸ ἀδύνα]ον μεν, ἢ ὥσρος Τὴν 

! ?N ᾿ | , "A 1 ^ 
ποίησιν, ἢ πρὸς τὸ βέλτιον, ἢ τρὸς τὴν 
δόξαν δέϊ ἀνάγειν. "06 TÉ yd τὴν ποί- 

e Ί / M LANI Ί "^ 
Y1V αἰρε[ὠτΈρον πιθανὸν ἀδύναϊον, ἢ ἀ- 

! 'à 1ó y, 30 t. e! 
πίθανον x) δυναόν- "rorrus d εἰναι, δί- 
ες Ζεῦξις epar, ἀλλὰ Xj πρὸς To (ἐλ- 
v, TO yao ταράδοιγμα δεῖ ὃ ὑπερέχ en 
πρὸς ἃ φασι τάλογα. ὅτω T£ Xj ὅτι πο- 
1ὲ ἐκ ἀλοοόν égw, εἰχὸ «yat 3) 770.90. do εἰ- 

erii: 1 
| «0$ 
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β xo: yireja αι. la 2s bzrevalla. ὡς ei (r- 
μένα ὅτω σχοπεῖν, ὡασερ οἱ ἐν vois Aó- - 
yet ἔλεγχοι; εἰ τὸ αὐτὸ 5 eos TO αὐ- 
τὸ, X ὡσαύτως, ὡς τε Xj αὐτὸν » eos ἃ 
T Y ͵ ^U , e 4 
αὔτος A£y&l , ἡ 0 Y φρόνιμος ὑπόϑη]αι. 
Ορϑὴ δὲ ἐπήϊίμησις, X; ἀλογία x) μοχ- 
XN. Υ͂ RA 
θηρία, ὅταν μὴ ἀνά ors S016, paler X pi- 
loda: TO ἀλόγω, darte Εὐριπίδης, - T 
BÉbwny πονηρία, Gare ἐν Ogéen TU 
Mares, Ταῦτα μὲν » ἐπῆιμήμαα, 


1 / Li , 2 ^ , 
χάτα τέχνην. αἱ δὲ λύσεις ex “ἐῶν εἰρη- 
ΕΠ P^ ^ ! 9 8 SR 
μένων dlJpQy σχεπτέακ" εἰσὶ δὲ δώ- 


ἰοὺ m x ἡ πρὸς Gers esp ἐς, 
| δῆλον 


AMI. ev , M Mr ow? , 
αὐτὸς, ἡ ὁλα TEN Yn πρὸς Τὴν €7co7roli 


28 APIZTOTEAOYS! 
δῆλον ὅ ὅτι ὴ ἱ ἅπανα μιμεμένη eode 
yap ! ex αἰοδανομένων, ἃ ἅν μὴ auTO? dd: 


* xti *- οἷον; 


62, πολλὴν χίνησιν 
φαῦλοι au Ales κυλιόμενοι, ἂν Δίσκονὲ 
μιμεϊοῦ Qu * ἕλκονῖες τον κορυφαῖον, ἱ 


Σ χύλλαὰν αὐλῶσιν." 4j μὲν ἂν τραγῶδι 


τοιαύτη Egi, ὡς Xj οἱ poréquy τὰς ὑς 

Que αὐτῶν colo ὑσοχρίας" ὡς λίαν *y 

ced Noa πίϑηκον ὃ μυνίσχος Y 

Καλλιππίδην ἐκάλει. τοιαύτη δὲ 00 
1 Ἂν NA Um e in ?! 

xj περὶ 1 1νδάρυ ἣν, ὡς ὅτοι εχ ὅσι m 


ἔχ ει. Τὴν μὲν ὃν περὶ τὰς θεα]ὰς ἐπι 
Xéic φασιν εἰναι, T δι᾿ ὃ ὀδὲν δέον]α t: 
χημάτων' τὴν δὲ τιαγικῆν, epos qx 
γ ἡ ὃν φορτικὴ, χείρων δῆλον ὅτι 
1. Hor | per ὃν d τῆς ποιη)ικῆς ἡ 
ἘΠ ἀλλὰ τῆς s ὑποχρίϊικϊο" ἐπεί 
πεμεεϊαξ ων cu. τοῖς σημείοις γὴὶ ῥαψοὶ 
la. ὅ ὅπερ ἐποίει Xocig qilos: z) διαΐδο, 
" 
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ὅπερ. ἐποίει ἸΝΙΪνασίθεος Οπών]ος. Era 
ἐδὲ κίνησις ἅπασα. ἀποδοκιμαφέα, em | 
μηδ᾽ Ὀρχήσις, ἀλλ᾽ ἡ φαύλων, ὅπερ χαὲ 
Κυαλλιππίδη ἐπετιμᾶτο, Xj VOY ἄλλοις Ν 
ὡςχκ mue γυναίκας μιμυμένων. E 
ἡ ἱ τραγῳδία y ἄνευ κινήσεως ἐποιέῖτο αἰὐ- 
Ti, ὡασερ ἡ ἐποποιϊα. διὰ yt TU ἀνα- 
γινώσκειν φανερὰ ὁποία τίς ἐσιν. ei ἂν 
ἐςι τάλλα χρείτίων, τοῦτο yes ἀνα [καϊ- 
ον αὐτῇ ὑπάρχειν. Ezela διότι πάν] 
ἔχ €i ὅσαπερ ἡ moe k- ydg τῷ μέ- 
TQO 27 χρίολαι at, X) ἢ ὅτι ὁ μικρὸν μέ- 
es τὴν μϑσικὴν Xj τὴν me ΕΧ £1, à m "à 
τας ἡδονὰς emi alas rayé ala. Ea 
xj TO ἐναργές ἔχ €i Xj ἐν τῇ ἀναγνωρίσει, 
» ἐπὶ τῶν ἔργων. Ez TO ἐν ἐλάτῆονι 
μήκει τὸ τέλος τῆς μιμήσεως εἶναι, Τὸ 
γὰρ αθροώτερον, ἥδιον ἢ πολλῷ χεχραμέ- 
voy τῷ χρόνω. λέγω d]. οἷον εἴ τις τὸν 
, Οἰδίπων Sel» τὸν Σξοφοκλέες ἐν ἔπεσιν 
is | ὅσοις 


29 ἈΡΙΣΤΟΤΈΛΟΥΣ 

ὅσοις ἡ Duae, Eri τον μία ὁποιαᾶν p 
μησις ἡ τῶν" ἐποποιῶν. σημέϊον δέ". 
γάρ ὁποιασδν μιμῃ εξ αι πλεί ss TQoyib 
Qi au. γϑοίαι, ὡς τε ἐὰν μὲν ἕνα μῦϑῇ 
ποιῶσιν, * ἀνάγκη ἢ Aga £o δεικνύμω!, 
μύϑρον φαίνεσαι" 3) ἀκολθϑθν]α τῷ “ἢ 
peres ane da gud t Ear δὲ weise, AL. 
γὼ δὲ oit oria ἔκ πλφόνων πράξεων ἢ σὺ! 
χκφμένη, s βίας, Game ἡ Dua xd OAM 
τοιαῦτα μέρη, κὴ ἡ Οδύοσεια, d xj xaJ]. 
ἑαυ]ὰ ἔχοι βεγέθορ. * χαΐ τοι ταῦτα αἰ 
ποιήμαϊα συνέφηκέν ὡς ἐνδέχ élan. ὁ ole 
τῇ ὁτι μάλιξα μιὰς πράξεως μίμησίς 

. ΕἸ ἐν τότοις τε διαφέρει πᾶσι oj 

TI τῷ τῆς τέχνης evo ( δέ! ydg ὃ. Τ' 
TU Boa ἡδονὴν ποιέϊν. αὐτας, aAA. T 
εἰρημένην) Qaréqov ὅτι. κροίτίων d ἂν € 
Bray TÜ τέλϑς τυγχάνεσα τῆς ἐπ 
ποίας. IL μὲν’ ὃν τραγῳδίας, x ἐπὶ 
ποιΐας, x) αὐτῶν, καὶ τῶν εἰδῶν, Xj τί 


pep 


"m 
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D 95 7^ " l4 Ἢ a , 1 
μερῶν αὐτῶν, Xj πόσα, X) τί διαφέρει, j 
τῷ εὖ ἢ μὴ, τίνες αἰτίαι, xj ττερὶ ἐπίιμή-. 
σεῶν xj λύσεων, eipioJo τοσαῦτα. 


“Γέλος τῆς ποιητικῆς. 


ΚΑΛΛΙΜΑΧΟΣ, 


O φϑόνος Ἀπόλλωνος ἐπ᾿ Sara. λάθριος 
pe; 

OQix & Nm τὸν color ,0s S0. ὅσα πόνος, 

lov rite Q ᾽πόλλων ποδί τ΄ ἤλασεν, 
ὧδέ T ἐ4πεν, 

Λοσυρίῳ ποταμοῖο μέγας ῥύος, ἀλλὰ τὰ 
πολλὰ 

Λύμαΐα γῆς xj πολλὸν ἐφ᾽ ὕδατι Eg 

τὸν ἕλχει. — 


T 
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MRISTOTELIS 


| ES Em kr Ρ 
EPPOETICAE 


Liber Unus. 


pfius SPECIEBUS, quam vim ad pravos affetus expur- 

gandos habeat unaquaeque: et quomodo quibufgue le- 

ibus oporteat componere fabulas, fi habitura fit fe re&é Poé- 

15 ex üjdem fabulis conflata : practerea vero, ex quot, et cujuf- 

᾿ modi partibus conftent /ingulae fpecies: fimiliter autem, et de 
aliis quibufcunque, quae hujufce funt do&rizze, et methodi 
dicamus. initio fecundum rerum dicendarum naturam du&o, 

, primum a primis. Jam ergo epopoeia, quae beroas canit ; ettra- 
gocdiae pocfis, quae infelices principum cafus ; praeterea, comoe- 
dia, quae ridiculis utitur ; et dithyrambopoeia quae canit Bacchum ; ^" 
item auleticae ar?i5, citharifticaeque major fotiorque pars, 
omnes iz eo conveniunt; ut fint IMIT A TIONES in uni- 
verfum. differunt autem inter fe tribus: aut enim quod re- 
bus z2zgz2m INSTRUMENT IS, genere diverfis imitentur ; 
aut quod diverfas RES, et perfozas: aut quod diverfo, ct non 
codem imitandi MODO. Ut enim aliqui (pi&fores, flatuarii trc.) 
multa (aves, pecudes, plantas, dzc.) coloribus imitantur, et figu- 
ris, ita ut effigiem eorum exprimant, (partim per artificium 
J'mmum ; partim per confuetudinem etufum.) Alii autem, i. e. 
plonafci, imitantur per naturalem vocem: fic etiam in artibus i- 
-snitatricibus jam dictis; omnes quidem illae faciunt imitatio- 
nem, aliis atque aliis inffrumentis; ex. gr. NUMERO, i. e. motu 
ibimico, ORA'TIONE, et HARMONIA vocum ; atque iftisaut 
teillatim feorfimque fumptis, aut inter fe mixtis, fimulgue tem- 
eratis. Veluti harmonia quidem et numero utuntur folae, 
et auletica, i. e. Zibiam inflandi ars, et cithariftica, quae nervos 
pletiro pulfat ; et fi quae aliae artes ejufmodi imitandi faculta- 
tem habeant: velut, illa (imperfetlior licet) ars fiftualarum.  Ipfo 
... autem eodem numcro, fine harmonia, imitantur ex faltatorum 
A genere nonnulli. etenim ifti, perfiguratos numeros (quos ge- 
t fficulatione effingunt) imitantur et mores, et affe&us, et actiones. 
ἐν" hor Epo* 


D E Zfrte Pocticà, et ipsà in univerfum, et privalim de i- 
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Epopoeia vero, sec numero imitatur, nec barmoniay fed folum fc 
monibus nudis, five appellare malumus, metris: et metris, ita 
aut plura eorum genera permifcuerit inter fe, (quod aliae imitati 
nes faciunt ;) aut uno aliquo metrorum genere ufa fit, fci. ὦ 
xametro: quod, a prifcis temporibus, ad noftrum ufque fa&it 
tum eft. Nifi enim imitatio per fermones vel metra dicatur, nullu: 
haberemus commune ztomez, quo appellari poffent Sophron 
átque Xenarchi mimi, et Socratis fabellae alternis verfibus co, 
firiptae ; neque, fi quis per trimetra, vel elegos, vel alia qua 
dam ejufmodi genera carminum, imitationem fecerit. praete|- 
quam quod homines, vulgo adjungentes ipfi metro, τὸ ποιέ! 
fiugere feu pangere ; ex 1{Π15) alios quidem, elegorum fi&ores, al 
os vero,.epicorum fi&tores nominant; tanquam ip/os non fc 
cundum imitationem, (quod oportuit ;) fed communiter fecun] 
dum metrum, quo utuntur, appellent poétas. etenim fi quo: 
illi medicinae aut muficae opus, ubi nalla prorfus eft imitatio, pe 
metra ediderint; fic famen appellare confueverunt. Nihilau 
tem commune eft Homero, qu imitatur, et Empedocli, qui re 
naturales exponit, praeter metrum. Quamobrem illum quidem 
poétam appellare, aequum eft; hunc vero phyfiologum ma 
gis, quam poétam: fimiliter vero etiam, fi quis omnium me: 
trorum genera ur i opere permifcens, imitationem inftituerit 
(quemadmodum ,Chaeremo centaurüm fecit, rapfodiam mix 
tam ex omni metrorum genere :) non ftatim poetae titulo,ob car- 
snen, fed obimitationem,infigniendus. atque haec quidem;hunc ir 
modum explicata fint. Suntautem nonnullae IMITATRI- 
CES,quac omnibus utuntur iis,quae dicta funt: intelligo autem, 
velut numero,et concentu,et metro: ficut tum dithyramborum,. 
et nomorum po?fis, tum etiam tragoedia, atque comoedia. Dif: 
ferunt vero bae izter fe, quod illae quidem, omnibus i/fis ufan-: 
tur (imul; hae vero, fingulis, fecundum qua/dam .fuas partes, 
cum ipfis coni modum fit. atque has quidem dico imitatricium 
artium differentias, eorum re[petiu, YN QUIBUS faciunt imi- 
tationem. i BRI e Occo yet pF 
2. Quandoquidem autem ii qui imitantur, fa&lis diGif/ve i- 
mitantur eos, qui quidpiam agunt. atque his rurfus, qui agunt, 
neceffe eft, ut aut honefti et virtute praediti fint, aut pravi. 
(his namque femper fere folis confequentes funt mores : vitio 
enim virtuteque, imprimis inter fe differunt mores omnium ;) 
idcirco aut meliores, quam qui noftra. aetate vivuat, ut berdas; 
aut pejores; autetiam tales, quales tempe[tas nofira fert ; ne- 
ceflc eft imitari, ut cx pi&toribus, Polygnotus quidem, me- 
OrcS; 
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liores, quam vere effent ; Paufon vero deteriores; at Dionyfi- 
us, omi fimiles effingebat. perfpicuum autem eft, quod 
eudmrex iis, quae in priore diflinttione di&ae funt, imitationi- 
bus, unaquaeque, fortietur has differentias, quae in bac pofteri- 
óri :. planeque diverfa evadet imitatio, eo quod res, perfonaf- 
| que diverías exprefferit, hunc in modum; zmitando fcil. sneliores, 
deteriores aut pares. Nam εἴ in faltandi arte, et in auletica ac 
cithariftica, fieri poteft, ut ejufcemodi fint diffimilitudines. 
] et in Epopoeia bercle, circa orationem et metra abfque numero, 
«εἰ barmoma pofita. velut, Homerus quidem, meliores, quam 
tuuc erant, imitatur : ut, Uly[fem, Achillem ; Cleopho vero, fi- 
miles ; at Hegemo- T hafius, (qui ridicules parodias de rebus vi- 
| libus primus finxit) et Nicocharis (qui deiliaden i. e. affiones 
ἡ tümidorum,) pejores. fimiliter vero etiam, circa dithyram- 
.bos, et circa nomos ; ut fi Perfas meliores quam erant, "Timo- 
jtheus quis; contraque Cyclopas, faeviores, Philoxenus aliquis, i- 
jmütatus effet. in hac vero eadem differentia, etiam tragoe- 
[dia et comoedia, feparantur a fe invicem. haec enim pejores ; 
Jilla vero, meliores imitari ftudet, quam ii funt, qui ea aeta- 
te vivunt. 

.. 8. Praeterea vero, dwabus his differentiis, tertia accedit, 
Me quique modo, fingula horum imitari debeat. etenim, 
idem inffrumentis, juxta differentiam primam ; et ( juxta fecundam) 
.|afdem res, perfónaque imitari licet, ed modis.diverfis : aut ut 
nterdum eas exponat po?ta, et interdum ipfe, aliud quid, i. e. 
ilia perfona, fiat ; ut Homerus facit; aut ut idem, qui ab initio 
"uit, maneat, nec mutetur ig perfonam aliam. aut ut perfo- 
ia fic omnia imitatione exprimant, quafi negotium gerant, 


3. 3.. T - H : . 
; eduloque in ip/arum rerum a&u verfentur. Ergo in tribus 
í lis differentiis om»is imitatio eft, uti dicebamus a principio ; 


"um qtuibus imitantur ; tum quas res; tum etiam quomodo. 
[uare unius refpe&tu, idem erit imitator cum Homero, So- 
d ocles; quod ambo praeftantes imitentur. alterius vero, 
|um Ariftophane; ambo enim negotiando aliquid et agendo 
«9 fitus VES ME ! - 
mitantur: unde et ipforum poéfzs, δράμαῖα, quidam appel- 
ὁ dicunt, eo quod δρῶντες, i. e. agendoimitentur. quam- 
i[brem etiam fibi vendicant, et tragoediam et comoediam, 
' orienfes, z4tbenienfibus praerepbtam: comoediam quidem illi, 
ἡ αἱ et Megarenfes; fivc ii; qui hanc Doridis regionem inco- 
nt (tanquam eo tempore a fe inventam, quo ipforum flore - 
w refp. popularis:) (ive ii, qui e Sicilia oriuedi. inde enim 
harmus po&ta, multo prius fuit, quam anfiqui/ftmi /Atbeni- 
enfium 


m". 


88 ^ ARISTOTELIS:.: 


enfin conici, Chonnides et Magnes. et tragoediam, aliqu 
rum Dorienfium, qui funt in Peloponnefo, ducentes a non 
bus fignum. hienim (Deorienfes,) vicos faburbanos vocare fe: | 
μας alunt; cum Athenienfes vocent δήμυς ; quafi comc 
non a xu atv, a come[Jando, di&ti effent; verum eo quo 
a ditioribus ignominia effent notati, καήώκωμας, fer via 
garentur ex urbe. ctfacere, feu poéma pangere, ipfi qu 
Je oftendunt appellare δρὰ v; Athenienfes vero, 7 ga TI$v, 
differentiis quidem imitationis, et quot, et quae fint, tot 
dicta fint; ex quibus, Poéfeón fingularum definitiones facile co 
4. Videnturautem genuiíle Pocticam in univerfum CAI 
quae, atque hae zoz bominum ftudiis excogitatae, fed nature. 
tace. nam et IMITARI, innatum hominibus, a pueris €f 
que bac re differunt ipfi ab aliis animalibus, quod 5omo f. 
7a] maxime aptum ad imitandum; primafque rerum pe 
tiones fibi ipfi faciat per imitationem, mon magiftrorum pr 
tis, [ed exemplis aliorum du&lis.. ct gaudere omnes rebus i 
tione expreífis, zaturale efl ; veluti picturis, [culpturis, et fimt 
cui quidem re, figno ef? id, quod contingit in operibugf 
ὦ» on deo : quae enimipfa per fe, non fine moleftia quadam cerr 
horum imagines exaétiffime ex preffas dum intuemur, cfe 
mus; vcluti, et belluarum formas immaniffimarum, et KE 
verum ; in quibus nift imitatio gigneret voluptatem, nibil ill 8 
quod oblelare po[Jet. caufa vero etiam hujus rei ef, quoc 
CERE, non folum philofophis (quod quidam cenfent) juc 
fimum eft, fed etiam aliis, qui funiliter quidem, tametfi 
exade, jucuuditatis ejus participes fiunt. ob hanc enin 
fam gaudio afficiuntur, dum cernunt imagines rerum 
contingit, fpe&tando perdiícere, et quid unumquodque, 
tiocinari; veluti, Jauc imaginem, illum effe: fiquidem n 
illum prius contigerit vidiíle, tabula baec, non propter e! 
imitatione expreffam, voluptatem feret, fed propter a. 
fedulitatem, aut colorem, aut cjufmodi aliquam aliar 
fam. Cum vero fecundum naturam nobis infit, ipfum 
"T ARI, et partes feu inftrumenta ipfius; fcil: harmonia, 
merus /ate acceptus: (nam metra, particulas effe nume 
manifeftum eft:) certe ἃ principio, qui natura apti er 
haec ipfa maxime,paulatim promoventes,poéfin genuei 
iis, quae ex TEMPORE, son praemeditato protulerunt. 
vis autem ex boc uno fonte manarit poé(is, dilper(a tamena 
fecundum proprios portarum morcs. nam qui animo « 


LIBER DE ΡΟΕΤΊΟΑ. 89 


ores erant, honeftas fplendidasque imitabantur aCtiones, et ejuf- 
modi hominum illufrium fortunas: humiliores vero, impro- 
borum tzrpiumque. : £tà ut primum, δὲ carmina, in aliorum vitu- 
erium, pangerent; quemadmodum alteri i//, hymnos deorum 
minumque encomia verfibus complexi funt. Ac corum quidem, 
.qui Homerum aetate antecefIerunt, haud poffumus hujufmodi 
nominare poéma, quod vituperia in fe contineat. verifimile autem 
«eft, qui tale condiderint, extitiffe multos. ab Homero autemex- 
-orfis, licet: velut, eft illius Margites; et talia zounulla aliorum 
epera. in quibus infuper, quod malediBis maxime congrueret, 
Jambicum /ua fponte acceílit metrum. quamobrem etiam iam- 
baeum, i. e. convitiatorium, vocatur nunc; quia in hoc metro 
conviciis fe invicem lacerare foliti funt. atque ita ex priícis 
ἢ 2lis, (quo genera carminum materiae ipforum convenirent) fa&i funt, Ὁ 
| alii quidem, heroicorum; alii vero iamborum poétae. quem- 
] admodum autem et in gravibus feriifque imitandis, maxime 
poéta appellandus fuit Homerus : (folus enim vereque fammus fu- 
it, non folum, quid re&te aptegue, fed etiam quia imitationes 
andiorum rerum, dramaticas fecit:) fic et comoediae figuras, 
(quafi per nebulam) fubmonftravit primus; non vituperia et »a- 
ledicentiam antiquorum, fed ridiculum tantum, dramaticae imita- 
] tionis forma complexus. nam Margites, proportione (ὃ habet ; 
7 ut Ilias et Odyflea ad tragoedias, fic et ipfe, ad comoedias.- 
] cum autem patefacta apparuiffet tragoedia et comoedia ; qui 
ad utramvis po&fin ferebantur, fecundum proprium naturae 
euju[gue. inllintlum, alii quidem, in bumili genere poéféós, pro i- 
ambicis, comici-authores fa&i funt; alii vero, pro epicis, 
tragici inagiflri; eo quod majores ac honoratiores figurae ef- 
fent hae, (tragoedia εἰ comoedia,) quam illae, quibus antea dedi- 
"| ti fuifent. Ac confiderare infuper, an tragoedia (guam recez- 
diorum perpolivit aetas) ita quoad formas fuas adbuc completa fit, 
Ἢ ut fatis ipfi poffit effe, necne; tum fi res ipía /eorfim per fe, a 
Ἢ dolis viris judicetur, tum fi ad eos, qui in theatro fedent, 
] referatur, alterius difputationis eft. Cum igitur poz/is, a prin- 
cipio Zeuui ill» extemporaneoque orta fuiffet ; poftea re lzgi- 
us perdutia, et haec ip/a, tragoedia, et comoedia, adauEta eff ; - 
tragoedia quidem, ab iis qui dithyrambum, i» Bacchi aliorum- 
τῇ que Deorum laudes, folenniter canebant: comoedia vero, ab iis, 
| qui phallica. i.e. ob/cena poemata, de diis rufticis cantata (quae 
| ufque ad hoc etiam tempus multis in civitatibus, famct/ mox 
mobentur, reftant tamen legibus conílituta:) ab iis, inquam, 
ulatim au&ta eft ; dum femper ulterius illud producerent fo- 
e, quantum quantum ipfius comoediae tunc ficret manifeftum. 
b. ΕΣ Kt 
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Et certe multas mutationes cum: fubiiffet tragoedia, cor 

evit; quia. fuam. ipfius naturam jam confecuta eft. A« 
merum hiftrionum, qui in fcenam. fimul inducerentur. (cum 
prifcos tragicos, unus tantum, per fe, "vel.cum cboro loqueretur 
uno, ad duos inferloquentes , primus perduxit-Aefchilus 
partes chori prolixiores minuit ; et orationem primarum: kr 
tium, ὁ, e. prologi ipfius, ad aperiendam rem inftituit. — tre 
tem Piflriones in: (cena colloquentes , et Ícenae ornamentum; 
turajque. adjunxit: Sophocles. Praeterea vero, magnitu 
fius, ex parvis sna fabellis, et locutione ridicula (i 
dem ex fatyrico bumilique loquendi genere mutationem acc 
fero miajeftatem fuam na&tacft. Etmetrum quoque, e 
trametro feu offonorio, iambicum feu. fenarius evafit, ut gr 
tati ejus magis aptum; nam primum quidem, tetrametro 
bantur; propterea quod tunc fatyrica, magifque falta 
erat baec poéfis. locutione autem nata quae tragoediam« 
ret; naturaipía, faa vi proprium congruumque adinvenit 
trum : ex omnibus enim metris, fermoni quotidiano accom 
datum maxime eft, iambicum. cui rei id figno eft, : 
plurima zo$ iambica proferamus imprudentes, in colloc 
ne utua: hexametra vero raro,  et/tunc folum, cum grandi 
ratione ufi, eXcedimus eam, quae fermoni familiari qua 
harmoniam. Praeterea vero, epifodiorum fandez mul 
dines, et aliae partes fingulae, a jamibribus tragicis adorr 
effe perhibentur. acde his quidem, tot nobis jam ditta 
immenfi enim operis fortaffe fuerit, percenfere fingula: | 


5. Comoedia vero eft, uti dicebamus, imitatio deteric 
quidem, non tamen quoad omne vitii genus, fed quoad ej«: 
di "TURPE, quod rifum movet ; fiquidem particula quaeda 
píius turpis, fit ridiculum. etenim ridiculum, eft pecca 
quoddam et turpitudo, citra dolorem, nec vim habensin 
mendi eum cujus animo corporive baefit: veluti (quod in pi 
ptu eft) ridicula alicujus facies, eft turpe quiddam (guod 
culam in fe magnam babet) ac diftortum; fine bominis tamer 
lore, cruciatuve ullo. Ac tragoediae quidem migrationes 
ceffusque, quae, et quorum opera fa£&tae fint,propter poematis 
*itatem haud latuere: comoedia vero, quia in ipfa, pr 
ejus bumilitatem, a principio pofitum diu ftudium non erat 
mineslatuit. etenim chorum comoedorum ; magiftratus 
ludis praepofitus fuit, fero poetis e fumptu publico dedit; feda. 
cipio fponte, qui volebant, chorum ingrediebantur, pertefg. 
jus canendo füflinebant.. deinceps vero, cum figuras quafdam 
maedia ipfa jam na&a cffet, ii qui ipfius feruntur poétae, c 
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. gnemorantur. quis autem perfonas /ez lzrvasaffignaverit, aut 
.. prologos /eparatos, aut multitudines hiftrionum, et quaecun- 
ue id genus, ignotum εἴ. Fábulas autem fingere, ad come- 
dum con[tituendam,Epicharmus et Phormis incoepere: cum igi- 
| qur il ambo. Siculi fuerint, a principio quidem, e Sicilia venit 
. fübula. eorum vero qui Athenis orti funt, Crates primus, cum 
^ Jambicam formam abjeciflet, coepit abfolute, abfgue fingularis 
alicujus infeGiatione, conficere fermones, feu fabulas. Ac epo- 
m. quidem, tragoediae, (tanquam ex eodem loco Profetta,) fo- 
um metro tenus, comitata cft, zempe quod per orationem zre- 
iricam imitatio fit ftudiofarum,graviwnque perfonarum. in eo au- 
tem, quod Epopoeia, metrum fimplex habeat, abfque barmoria 
mumeroque addito; ct aanunciatio rerum fit, zn autem aiio, hac, 
inquam, xatione inter fe difcrepant: praeterea vero, longitudi- 
ne operis; cum haec quidem, quam maxime fote/7, conetur fub 
uno folis ambitu confiftere, aut /z/tem paulifper variare et ex- 
cedere: epopocía vero, indefinita eft tempore: et, f quo tempo. 
ris fpatio definiatur in hoc etiam ab illa differt: quanquam pri- 
mis temporibus, fimiliter in tragoediis hoc ide faciebant ; 
(ut in longum tempus. excurrerent.) atque, in carminibus epicis. 
Partes autem quaedam, eaedem funt utrifjue, quaedam tragoe- 
diae propriae: quocirca, quicunque tragoediae eximiae, fex 
pfi cognitionem attigit, et malae; idem etiam attigerit 
'oématis epici. quaecunque enim epopoeia habet, ea tragoe- 
liae infunt; quae vero ipfi infünt, non omnia habet epo- 
ἴα. 
6. Ac de ροξῇ epica, quae imitationem hexametris facit, 
nec non de comoedia, pofterius dixero. de tragoedia zuzc di- 
camus, fi prius effentialem ipfius definitionem,ex antediclis e- 
natam, affumpferimus. ἘΠῚ igitur tragoedia, imitatio a&ionis 
ftudiofae, et perfe&ae, magnitudinem idozeam habentis, cum 
fermone per formas quafdam condito; ita ut fingulae ilze, in 
partibus poefeós /ingulis, feparatim, agendo imitentur; etnon 
| per enarrationem rei,fed per mifericordiam, metumque fatis 
expreffum, ejufmodi vehementes animorum perturbationes undi- 
quaque purgans expianfguü. SERMONEM-CONDITUM 
P cui fria funt condimenta : rythmus, fet numerus, harmonia 
- feu cantus muficus, et metrum, feu carmes. illud autem,ut SI N- - 
—GULAE FORMAE SEPARATIM, iseligzo, quod 
quaedam fragoediae partes, folüm perficiantur per metra; «i 
mus son canit: etrurfus aliae, faxtum per melodiam; τὐξ 
"dit cbori cantus ; cui interdum adjungitur numerus : cum grex il- 
y movetur et faltat, ^ Quoniam autem Tragici, agendo imita- 
) N tionem 
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tionem faciunt, primum quidem, tragoediae parsaliqua, quc |. 
cunque illa fitex neccffitate,ftenicorum erit A P P.AR A'TUU: 
ORNATUS; deinde, MELOPOEILIA, feu mufica ; 
ELOCUTI!0O: quia, cum his fazquam infirumentis utanta 
imitationem obeunt. ac clocutionem dico, ipfam metroru 
compofitionem ; melopoeiam vero, idipfum quod /enfibus m: 
rifeitam fuam omnem vim babet; τῇ im mumero faltation 
vocifque concentu. Et quoniam imitatio, femper eft a&ionis € 
juídam ; agitur vero quodque ab agentibus quibufdam; qu 
neceffe eft cujufdammodi effe, et quoad mores, (Poenos, mal 
c.) et quoad animi fententiam ; fuadentem, laudantem, € 
(nam propter haec du, etiam a&tiones, quae inde nafcuntur ; €. 
cimus efie cujufdammodi : quanto magis, indidem cujufdamm. 
dicentur bomines ?) cerle a natura, duae a&tionum funt caufa: 
SENTENTIA-ANIMI, ct MORES; ac fecundu 
hos dws, et affequuntur fuum finem omnes, et contra etia 
inde depelluntur. Eftautem F ABUL A quidem, ipfz a€ 
onis imitatio : dico enim fabulam hanc, quá de bic agitur, € 
rerum compofitionem, reeque ordinatam firuEturam. Mores v 
ro,fecundum quos, (quicunque illi fint) cujufdammodi effe di; 
museos, qui agunt. at fententiam azimi, ea omnia, qu 
rum ope, qui verba faciunt, demonftrant aliquid, vel etie 
fententiam univerfalem enunciant.  Necefle igitur eft,omi 
tragoediae partes,eíle fex, fecundum quas cujufdammodi cf 
ejfentiamque fuam babet tragoedia: atque hae funt ; fabula, 
mores, et clocutio, et fententia, et apparatus, et melopoe | 
ad inflrumenta enim Ὁ U I BUS poetae imitantur, pertinent p: 
tes duae; melopociaet dictio : ad modum,Q U O imitantur,un: 
apparatus : ad bomines, et RES, QU AS imitantur, tres ; J 
bula, mores et fententia: et praeter has invenitur alia nulla. 2 
que his quidem, velut formis (ut ita dicam,) ufi funt poe! 
plerique. etenim et apparatum habet cujufque drama, et ΤΥ 
Ies, et fabulam, et dictionem, etmclos,et fententiam, eod 
pa&o. Maximum vero horum eft, et in couficienda tragoe 
praecipuum, RERUM CONSTITUTIO. tragoedia enim, 
mitatio eft, non hominum, fed a&Cionum ; nimirum et vi! 
alicujus ; et foelicitatis, atque infoelicitatis. etenim foelicit 
in actione confiflit ; et finis humanae vitae, eft a&io quaeda 
non ari;ni qualitas, feu habitus. funt autem bomines, fecundi 
mores quideim, cuju/dammodi feu quales quidam; at fecundi 
aGtiones, foclices, velcontra. itaque poetae, non ut mores; 
flea imitentur, agunt, i. e. drama componunt : fed mores u 
opera comple&tuntur, propter (id quod potiffimum 2 ): 

| M on 


LIBER DE POETICA. 93 


tiones. quare actiones et fabula, fzu rerum ftraHura, funt i7 
nis tragoediae : at finis, eft omnium (quoniam illuc omnia refe- 
tuntur) maximum. praeterea, fine a&Ctione quidem, nullo mo« 
do fieri poffet tragoedia; at finc moribus poterit. nam re- 
€entiorum tragoediae quam plurimac fine per/onarum. moribus 
funt ; et omnino poetae plerique cujufcunque generis, reperiustur 
hujufcemodi ; veluti etiam ex pictoribus, Zeuxis, ad Poly- 
gnotum fe habet: nam Polygnotus, qui imitatur bonos, de- 
Ícriptor morum eft ; at Zeuxidis pictura, mores habet nullos. 
Praeterea, (ex diverfis, puta,tragoediis) (i quis defumpferit, feria- 
timque collocarit fermones moratos, dictiones, fententiafque 
belle confectas; nondum ἐμά effecerit, quod tragoediae eit 
opus: verum, quae his partibus impolitius ufa fit; modo fa- 
bulam habeat, rerumque compofitionem ; multo potius dicez- 
da erit tragoedia. Adhaec, maximae res, quibus capit, af- 
que allicit animos tragoedia, funt fabulae partes ; peripetiae, 
ingjuam, et agnitiones. Praeterea, id figno eft, quod, etiam 
qui aggrediuntur poema conífcribere, . prius di&tione et mori- 

᾿ bus,caetera ad amuffimabíolvere valeant; quam res fabulazn- 
que coagmentare : velutietiam primi poetac fere omnes, quum 
nondum perfetia effet poefis. Prima igitur pars, et velut anima 
tragoediae, eft ipfafabula. proximo autem loco, funt MO- 
RES: δὶς enim affimile quiddam eft, etiam in re pictoria. fi- 
quis namque £zbulam, pigmentis licet pulcherrimis, tenere fu- 
fimque illeverit; non perinde /petfantem oble&et, ac fi, albo 
licet colore, imaginem delinearit certam :. pari modo, in tragoe- 
diis, abfque conflituiione rerum, minus valent mor:s,quam morum-ex- 
pes fahila. eft etiam omzais imitatio, proprie quidem, ipfius ac- 
tionis, et per hanc, eorum e/ maxime, quiagunt; quibus 
frimitus baerent mores. | "Tertium vero, eft SEN TENTIA: id 
"autem eft, dicere poffe ea omnia, quae rei, qua de agitur, infunt, 
aepteq«e conveniunt. quod quidem, circa orationes ferficere, 
Εἴ politicae-/cientiae munus eft, et facultatis-rhetoricae. nam 
 vetuftiffimi poetae, quos introducebant, politice facicbant lo- 
. "Qui, i. e. ex rationibus rei propriis : qui vero noftri funt tempo- 
"mis, rhetorice, i. e. ex communibus. Sunt autem mores qui- 
- dem, hujufcemodi quid, quod praeclc&ionem azimi,qualis illa 

. Wit, aperiat; idque in iis rebus, in quibus, utrum is, qui lo- 
quitur, eligat quidpiam, aut fugiat, nondum fatis liquet; quo 
ut mores non habeant orationes aliquae : in ' quibus fcili- 
| et non clam, quid eligas fugiafve, infinues, (quod moratae orationis 
ἘΠ) féd palam illud. aperteque prodas. Sententia vero, ef? in iis 
rebus, quibus homines perípicue demonfirazt quidpiam, aut 
» M 2 εἰς, 
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effe, aut non effe ; vel univerfale aliquid enunciant. Quar»- 
tum autem, eft ipfarum orationum. ELOCUTIO: elocutio- 
nem autem voco, quemadmodum . prius, dictum eft, eam, 
quae per appellationem idoneam fit, animi interpretationem 5 
quod quidem utrobique, ct in metticis, et in orationibus /dldis, 
eifdem inftru&tum eft viribus.  Réliquas vero quinque par- 
tes MELOPOETA, μὰ modulatio, facile fupérat,: «t maximum 
quoddam condimentum iz tragoediis. Apparatus autem, eft quid- 
dam, quod magnam in fealliciendorum animorum vim habet, 
Ícd prae caeteris maxime eft artis. bujus expers ; minimeque | 
poetices proprius : cum non poetae paretur ftudio, fed adportetur 
foris. fiquidem tragoediae propria. vis omnis, etiam abfque | 
certamine et hiftrionibüs, perfetta fit. praeterea vero, inap- | 
paratu concinnando; illius qui fcenae-inftrumenta parat, plus 
poteft facultas, quam ars poetarum. E 
7. Explicatis autem his, dicamus deinceps, qualem εἴς o- - 
porteat rerum conftitutionem, fzu fabulam ; quandoquidem hoc, 2 
ct primum et maximum eft in tragoedia ; at in eo orgando, pluri-. 
num fit operae ponendum. | Pofitum autem nobis eft, tragocdi- 
ameffe PERFECT AEatque TO TIUSaGionis IMITATIO- 
NEM, quae magnitudinem iz fe habeat aliquam: eft enim e- | 
tiam totum quidpiam, id,cui nulla magnitudo notatu digna ; uf, 
formica, pulex, &c. "Totum autem eft, cui principium, medi- ἔν 
um, et finis feu ultimum ineft. Principium vero eft, quod i- bi: 
fum quidem, aliud, ex neceffitate non fequitur, (qua principi- ἔφη 
aum eft:) poftillud vero;alterum,natura comparatum eft, effeaut ἴγε 
fieri, nece[fario vel in plurimis: finis autem, feu ultimum, contra; 1l 
quod ipfum poft aliud, natura comparatum eft effe, aut ex ne-. - 
ceffitate, εἰ femper aut plerumque; poft hoc autem, aliud off - 
nihil: medium vero, quod et ipfum poft aliud eft, et aliud | 
poft ipfum meceffario, vel ut plurgum. — Oportet igitur bene - 
compofitas fabulas, neque undecunque fors tulerit, incipere, 
neque temere ubilibet terminare ; fed formis uti, principii, medii, 
fini/que jam di&is. Praeterea vero, quoniam quod pulthrum 
eft, (et animal fcil. et aliud quidvis, quod ex artibus quibu£- 
dam confliterit) non folum has partes ordinatas habere opor- - 
tet, verum etiam ut MAGNITUDO ip/is adfit, non quaelibet - 
damen: (nam pulchrum in magnitudine et ordine manet: ) 
quamobrem, neque omnino perexiguum animal, effe poterit - 
pulchrum; (fiquidem confpeüio cjus, quum prope infenfibili 
tempore fiat, confunditur: sme partium refponfio amulua diflintte — 
appareat; neque omuino permagnum: ipfa enim remotarum-parti-. 
wn confpetto, (qualis effe uwiws corporis. debet ,) baud fimul 
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lt; fedunum ac totum, quod ex ea ípe&atione zat; debuit, 
e&antibus elabitur atque evanefcit: veluti,fi deccm millium fta- 
diorum e(let animal. propterea oportet,quemadmodum in cor- 
oribus, ita et in animalibus, ineffe quidem magnitudinem; 
hanc autem eíle, quae facile confpici queat, // pulchra illa vide- 
ri debeant ; fic et in fabulis;quo pulchrae fit, habere quidem lon- 
gitudinem: hanc autemtalem effe, . quae facile retineri poffit 
nemoria. Longitudinisautem finitio, quae ad poetarum atque 
orum contentiones refertur, atque ad fpeGlantium Íeníus, ne- 
quaquam //z, artis.eft: fi enim centum tragoediasin ccrtami- 
nibus fimul agi oporteret, ad.clepfydras, 2. e. borologiorum men- 
as-utique agerentur; micuique , temporis portiuncula data ; 
(quemadmodum quondam nec femel fat?um e(Te perhibent.) 
verum finitio rei-gefiae, quoad ipfius naturam, femper qui- 
dem, quo major ef/ tantifper dum fo£a fimul perfpicua fit, 
5:0 pulchrior eít, fecündum magnitudinem. ut autem fimplici- 
er definiendo dicam; in quantacunque magnbitudine rebus 
ecundam verifimile vel neceflarium deinceps enafcentibus, 
accidit zamdem in profperam fortunam ex advería, vel ex 
profpera in adveríam mutari, idoneus is terminus erit magni- 
udinis. 
8. Fabula autem eft UNA, non, ut quidam putant, fi circa 
unam "perfonam (it: multa enim et infinita afribufa etiam uni 
εἰ accidunt; ex quorum aliquibus (accidentalibus fcil.) non 
orificitur aliquod unum; cum, toto ipfa genere dijuntla fint : fic 
ero, et actiones unius Jominis, multae funt, éx quibus nulla 
icio fit una. Quamobrem peccare omnes vifi funt poctae 
I;, quicunque Herculeida, 2. e. labores Herculis, "T hefeida i. e. 
itliones- Tbefei, et ejufmodi poemata fecerunt. — falfo enim pu- 
ant, quoniam unus erat Hercules, convenire, ut etiam Hercu- 
fabula, una fit; quantumvis atliones ipfius effent plures. Ho- 
merus autem, quemadmodum et in aliis excellit, //c etiam hoc, 
wod reliquos. omnes fefellerat, videtur . praeclare vidiffe ; five 
»roptef artem «aliunde. acceptam, ἴσα. propter Dozitatem naturae 
que ingenii: Odyíleam enim dum confingeret,: non cecinit 
omnia, quaecunque ipfi U]yf/; anteatta aetate acciderunt ; (ve- 
uti, * ewn, dum venarctur, ab apro accepi/fe uulnus, in. Parna[foy 
t fi e infaniam, in colletliohe exercitus ; ex quibus, quia al- 
erum factum fuit, minime neceflàrium aut verifimile fuit, 
dterum ex con[equenti fa&um iri :) fed quae circa unam folam. 
étionem, qualem Odyffeam dicimus, conftiterunt. fimilitef 
vero, etiam dum conficeret Tliadem, i. e. a&iouem-adverfus-Trüo. 
wn. Oportet igitur, ut in aliis artibus imitatricibus, (citza- 
" n/licey 
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bili peripetia 5. e. fübita rerum mutatione in contrarium, vel per- 
Jfónae diu ignoratae agnitione: IMPLEXAM vero, ex qua trane 
fitus reram in alium flatum cum agnitione fit, aut peripetia, aut. 
«quod [aepe fi? ambabus: ita ut longe aliter definant, quam ab ini- 
110 judica[[es. Has autem, «agnitionem et. peripetiam, ἐστ. faCtas 
exortafque effe oportet, non fortuito, (δ ex ipfa conftitutione fa- 
bulae, adeo ut ex antefaCis, aut neceflario vinculo, aut fécun- 
dum verifimile, accidat, cafdem fieri: multum enim intereft, 
utrum haec PROPTER haec, τῷ effeda ex σαι δ απ POST haec 
abfque nexu aliquo, fiant. i vede. 
1I. Eft autem PERIPETIA, admüralilis ας fübita eorum, 
quae aguntur, in contrarium mutatio, ifa f2Hz, ut dictum e 
Cil. antecedentium rerum vi: atque hoc quidem, uti dicimus, | 
fecundum verifimile, aut neceffarium : velut, in Oedipode; 
« cum veriffet nuncius, tanquam laetitiam allaturus Oedipodi, regem. 
* ilm a Corimtbüs defienatum, eumqQne matris ini β ον, metu. 
« €quod ab oraculo. accepi[fet? liberaturus; fimulatque aperiret, 
quifnam effet, et quo patto educatus ; contrarium ejus, quod pro- 
polaerat,effecit. et in Lynceo; cum Lysceus Hypermneflrae mari- 
tus, duceretur ut moriturus; Danaus fócer, profequeretur, ut 
interfe&urus; ex fabulae rebus geftis, huic quidem accidit 
repentina mors ; illi, mmopinata-falus. AGNITIO autem eft, 
etiam nomen fignificat, ex ignorantia, in cognitionem muta- 
tio, aut ad amicitiam contrabendam tendens, aut ad fimulta- 
. tem inter eos, qui a poeta, ab initio, ad profperam demum for- 
tunam, vel adverfam determinati funt. Pulcherrima vero ag- 
nitio e], cum perrpetiae, fimul, ox po[] aliquod fbatium funt ; 
nempe eo modo, quo i//a in Oedipode: Qui press agno[ceret 
Laium patrem, una fe intellexit effe miftrrimum. — Ac funt qui 
dem ctiam aliae, Praeter jam explicotam, agnitiones: etenim et 
res inanimatas, atque alia quaelibet, uti diftum eft, agnitio| 
confequi folet, et fi quae fecit quis, aut non fecit; ea quoque 
licet agnofcere: fed, quae maxime pertineant ad fabulam δ. 
que actionem, eff ea perfonarum agrifio, quae dita eft. — talis 
namque agnitio ac peripetia, et mifericordiam excitabit 
metum: qualium a&ionum quae meta fcil. et miferatione digna 
tragoedia effe imitatio, fuppofita fuit. praeterea vero, ejuf- 
modi perfonis, quae agnitiopt buic idoneae [unt, id accidit, ut adl 
vería fortuna utantur, et profpera ; cum id im aliis uu non "Ve- 
ziat. Quandoquidem igitur agnitio, «uf momenindica? quo- 
rundam eft agnitio; agnitionum aliae quidem, erunt alter-g 
utrius perfonae ad alterum folum agsofcendum ; cum, alter ille, 
quis fit; antea perfpicuum mofzwque fuerit: aliquando Ki 
am 
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ambos oportet, fe izvicem agnofcere: velut Iphigehia, quae 
Dianae facerdos jam erat, ab Orefte fratre agnita eft ex miffio- 
neepiftolae, quam dabat illi ferendam in Graeciam : ili autem, |. 


a posta fiis. Duae igitur fabulae partes, circa haec, quae. 
geruntur, funt peripetia, et agnitio: tertia veto, c PERPES- 
ΒΙ0: atque ex his quidem, peripetia et agnitio, expofitae 
funt: PERPESSIO vero, eft actio quaedam, vim ha- 
| bens interimendi, aut graves doloresafferendi: veluti, quae 
inaperto, et manifefle fiunt; et mortes fcil. allatáe quibufdam, et 
cruciatus acerrimi, et vulnera impofita, et quaecunque id ge- 


, 12. Partes autem tragoediae, quibus tanquam formis effen- 

fialibus, utendum-eft, prius diximus. At fecundum quantita- 

tem, et in quas ip/a dividitur, Joco feparatas, hae funt: pro- 

Jogus, epifodium, exodus, choricum, ;. e. locutio, vel cantus 

"&bori univerfi. et hujus cborici, una quidem pars mobilis, dici- 

"ux parodus; altera vero, /labilis, ftafimon. — atque hac qui- 

᾿ dem, commiunes /usf tragoediarum omnium: propriae vcro 

quarundam , funt biffriouum € fcena lugentium, et chori juxta. fce- 

am feédentis, commi. . ; 

- Quarum quidem partium laculentiffrma fuppetunt exempla, ex Oe- 
dipode tyranno Sophoclis : quam caeteris tragoediis unam praepofuiffe 
videtur Arifloteles. Ac PROLOGUS, cft pars integra tragoe- 
diae, collocata ante patodum, i. e. primum ingre[fJum chori. 

| Jn prologo, Creon. (ad aperiendam fabulam) fafcitatur de caede 

Laii: quae, quia pe[lilentiae caufa Thebis effet, ex oraculi monitu, 

| expianda fuit. RE ; 
Κρε. Hy ἡμῖν, o va, Λαῖος ποθ᾽ ἡγεμων. 102. 

Finito autem prologo, [ucced:t parodus de quo infra. par. 6. 

. EPISODIUM, 2f? pars integra tragoediae, interjecta in- 

"fer plenoschoricos cantus qui fcil. ab univer/o fiebant choro. 

᾿ς Jnóipit baec pars, ab eo parodi loco, ubi Tirefiam vatem, (cujus 

 ferfona. adfcititia eff) alloquitur Oedipus : 

OS. 9 zayla yo μῶν Τειρεσία t. —— verf. 308. 

ΕἸ protenditur ufque ad illud cantantis chori, 

Χορ, €, γενεαὶ Bpeoraoy, verf. 1210. 

το Ut omne illud, quicquid duabus iflis, quafi extremis, interjacet, ex- 

—€eptis cantibus chori, pro epifodio habeatur. 

. EXODOUS ef pars integra tragoediae, poft quam non 

chon cantus; 0... 


| 
Ata 


N Indi. 


verfus Iphigeniam, alia opus fuit agnitione; ergumentis fcil. — 


Jii 1ol'vViillo. 
Incipit autem, ubi nuncius, fic 
^. ΄ ^ εὐ», MET , A 
Αγ. Ὁ γῆς μέγιξα τῆς δ᾽ aei TJA μέγο1.----- εν}. 1246. 
Definitque una cum tragoedia. : 
Chorici autem, PARODUS quidem, eft prima dictio 
chori totius. 


litium parodi eft ubi chorus, qui conflat ex fonioribus, affatir Oc- 
dipodem : | 


Χορ, Oartp μ᾽ ἀραῖ ον ἔλαξες, ver. 284." 

Mox cantum celebrat trochaicum, ex anapaefto et trocbaeo, qui fal- 
tationum erant numeri ; 
Χορ. Τίς ὁγγιν᾽ α ϑεασιέπεια; ver. 471. ; 

S'TASIMO N vero, εἰ cantus, totius chori, (quez» eodem 
loco [tantes canebant) fine anapaefto ct trochaeo. ; 
Cui Parti initium facit ille cautus : 

Xop. Q. γενεαὶ Bpclov. ver. 1210. 

At COMMUS, εἰ communis lamentatio chori juxta afe 
Jidentis, et voces biffrionum, quae prodeunt € Ícena. | 
Sic plangit chorus extra ftenam, in exodo : 

Χορ, Ὡ δεινὸν iBew παθος ἀνθρώποις .------- -ὐονς 1320. 
Cui Oedipus, miferabili ejulatt refpondet in jcena. 
O18. A7 aj aj dj — ——]"ver. 133e. 

Ac partes tragoediae (inqua) quibus, ut formis, utendum elt, 
prius funt expofitae; quac vcro penes quantitatem /azmuntur, 
et in quas ipfa dividitur, feparatas, hae funt. 

13. Quae verooportet ut fcopos fpe&tare; εἴ quae oportet, 
ut fcopulos, cavere, dum conftituimus fabulas; et unde p 
cietur tragoediae opus, (in re miferabili et terribili frg nia poft- 
tw) fequitur ut dicamus, poítilla, quae adbuc di&a funt. 
Quoniam igitur confílitutionem pulcherrimae tragoediae o- 
portet effe, non fimplicem, fed implexam ; eamque, terribili- 
um et miferabilium imitationem: (hoc enim, proprium hujuf- 
modi eft imitationis,»mizimeque cum caeteris Pogfeón generibus com- 
snune :) primum quidem, perfpicuum ejf, iz fcena, neque egre- 
gie PROBOS viros,et pietate infigni prae[tantes, mutatos, lap/ofque 
apparcre oportere, ex fortuna valde profpera, in res maxime 
adverfas: id enim non a7 terribile ef? aut miferabile , (quoa 
ἐγασοοάϊα [betlat) quam confceleratum ac impium. Neque IM- 
PROBOS, ex gravi infortunio, in profperam fortunam ῥ70- 
vetios: (id enim maxime omnium a tragoediae ftudio alienum 


€f ; quia nihil habet eorum, quae optimae confüitutioni inc[fe 0- 
portet: 
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portet : neque enim quod humanitatis fenfu tangat, iji ineft 
cum improbi praeter modum oruentur ; neque miferabile aut terri- 
bile. Neque rurfus valde pravum, ex profpera fortuna in 
adverfam incidere : nam quod humanitatis fenfu tangat, 14 
idem forfan tali conftitutioni inerit; fed neque miferatio ;- 
zb, nec metus ; illa enim eft erga eum, qui indigne ef coztra 
fas, advería. fortuna utatur; hic vero, circa perfonam, ipfis 
Jpe&latoribus conditione fimilem. | Erga eum, inquam, qui indig- 
ne affgitur, miferatio; circafimilem vero, metus. quare quiz 
pravi bomines, omni fupplicio digni vivunt, probifque prorfus abfimi- 
les: nec miferabile, nec terribile eritid, quod zz/dez accidit. 
Reliquus igitur, qui maxime idoneus babendus, efl inter hos IN- 
'TERJECTUS. cftautem talis, qui neque virtute i/igzi cmi- 
net, et juftitia; fiquidem facinus admifit ultione dignum * neque 
propter animi vitium, et pravitatem, mutatur, caditque in ad- 
verfíam fortunam: fed propter erratum aliquod Pbwmanum, et 
proinde pravus prorfus dici nequit. ueque ef unus e populo, fed ex: 
eorum numcero;qui apud vulgusjin magna exiftimatione,et for- 
tunati habentur : quo major appareat mutatio: veluti, Oedipus, 
et "T'hyeftes, et qui ex talibus familiis, potentia opibu[que fuere 
illuftres viri. Necefle ergo cít egregie fe habentem fabulam, 
efle magis exitu fimplicem, quae fcil. unum unius per[onae cafum 
exprimat, quam (ficut quidam aiunt,) duplicem, quae duarum 
du. nec mutari in profperam fortunam ex advería, fed con- 
tra, ex profpera in adverfam: non propter improbitatem, fed 
propter ERROREM magnum : eumque, aut talis perfonae-illu- 
firis, qualem dixi; id eff, inter bonos pravofque mediae ; aut, fi 
|. recedat a medio, melioris viri potius, quam pejoris. Signo au- 
|. tem ef), ctiam id, quod po?tis ufu venit: nam ab initio qui- 
dem illi, quafcunque fabulas na&i effent, in numerum fragoe- 
diarum referebant; nunc vero, (ufa retlius docente) circa pau- 
cas domos pulcherrimae componuntur tragoediae : velut, cir- 
ca Alcmaeonem, fragoedia TbeodeGlis ; et Ocdipodem, Sepbo- 
dis; et Oreftem , Euripidis ; ct Meleagrum, Z4ntiphontis ; et 
"Thyeftem, Carcizi ; et Telephum, J4gaetboris; et quibufcun- 
que aliis accidit, aut gravia οἱ atrocia, ab aliis pati, aut in fe- 
- ipfos, crudeliter, "vel in alios, &x perturbatione vebementi, aut per 
infüttam facere. atque ex hac quidem conftitutione, quoad 
artis normam,pulcherrima e perfettiffrma eft tragoedia. Quam- 
. obrem etiam qui infimulant Euripidem, eadem ratione peccant 
^ ipfi: quod hoc in plerifque faciat tragoediis fuis ; (cafum, uwii- 
ws, fcil. perfonae, feu familiae, non duaritm) quodque multae ip- 
"fius tragoediae, in adverfas-res definant, nom in laetas : illud e- 
B .Na2 nim, 
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nim, reftum atque ex arte eít, uti diximus. — cai rei id figno. 
vel maxime eft, quod in fcenis et certaminibus, tales tragoe- 
diae, (iu quibus tranfitus illiufmodi fit) vel maxime apparent tra- 
gicae; modo alia; optatum exitum nactae fuerint. Et /2- 
2e Euripides, tametfi alioqui, partes fabulae, reque ipfas gejias, 
parum recte, aptaque oeconomia s ganat, bac tamen in parte, 
(quum unius perfonae, [eu familiae rebus, finem lugubrem imponat) 
inter poetas reliquos, maxime apparet tragicus. Secunda ve- 
ro conflitutio, quae a quibufdam prima dicitur, eft quae et du- 
plicem habet conftitutionem, i. e. dzverforum bominum atliones 
duas; (ficut Homeri Odyfsea) et definit ex fortuuarum contra- 
rietate ; ^ perfonae xneliores fint profperitate ; et pejores, iufor- 
zunio affetlae. videtur autem infcitioribus tragicis effe prima, prop- 
ter theatrorum /zz fpettantium wnbecillitatem ; quos buju[modi 
conflitutio capit maxime: nam poetae deteriores, pM weh. 
fe accomodant, ad vota deletlationemque eorum poemata con- ' 
Ícribentes: haec autem, quae capitur efabulae parte felici, non. 
ea cít,quae a tragoedia expettatur, voluptas, fed potius comoe- 
diae propria: ibi enim (iy comoedia) fi qui inimiciffimi fucrint 
infabula; velut ipfeOreftes, atque AEgifthus: amici tandem 
faGi, e fcena exeunt, neque ab alio quifquam confoffus oc- 
cumbit, 

14. Ac TERRIBILE quidem et MISERABILE,;ex afpe&u 
ftu apparatu fieri licet ; cum neces, vulnera, tormenta, promantur in 
fcenam, ὅσο. licet vero, etiam ex ipfa rerum conflitutione, cifra 
adfbettum, et fülummodo pronunciata : id quod pes eft, et poe- 
tae melioris: oportet enim, (etiam fublato fpe&taculo) fabu- 
lam fic conftitutam effe, ut qui tantum audit res, quae agun- 
tur, et horreat et mifereatur, ex iis cafibus, qui z/lic accidunt: 
in quas utique perturbationes pene neceffario cadet, quicunque 
Oedipodis ?yranni fabulam audiat. hoc autem terrificum et mi- 
ferabile, per afpe£&tus feu apparatus interventum velle efficere; et 
artificii magis expers ef? et choragi fumptus zagnos, ac prae- 
perationes requirit. Qui vero, per apperegee non terribile 
süobis, fed monftrofum tantum fbetiaculo exhibent; velut, Hy- 
dras, Polypbemos, &*c. nihil commune habent cum tragoedia ; 
tametfi baec [uo more deletient. neque enim omnem a tragoedia 
oportet voluptatem quaeri, fed propriam et fuem. — Quoniam 
yero poeta, eam quae ex miferatione metuque oritur, confi- 
cere imitando voluptatem debet; manifeftum eft, hoc imi- 
tandi opus, fabulae fen rebus geftis imprimendum effe; quo ter- 
vibiles ipae videantur, et miferabiles. Ex 115 igitur, quae acci- 
dunt, qualia tolerentibus gravia, quae bominibus timorem ; εἴ que 
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lia lugenda, quae miférgtionem movent; jam fumere aggredia- 
mur. necefle autem eft, hujufmodi facta, aut amicorum efle 
bominum inter fefe, aut inimicorum, aut ncutrorum, i. e. inter 
bos mediorum. ἢ igitur inimicus inimicum occiderit, ve] alio 
gravi malo affecerit, nihil miferabile (neque dum hoc facit, ne- 
ue dum mox facturus eft) oftendit: praeterquam in ipfa per- 
.peffione ; quae poftquam peratia fit, atrox e[fe definet : neque fi fe 
meutro modo habentes, occiderizt, (vc. quando autem in ami- 
citis ef. confanguinitatibus inferantur hujufmodi perpeffiones, ef 
injuriae atroces; velut fi frater fratrem ; u£ Eteocles Polynicen 5 
aut filius patrem ; u/ Oedipus Laium : aut mater filium ; «t Me- 
robe Crefphontem: aut filius matrem; ut Orefles Clytemnefiram; 
per ignorantiam occiderit, vel paulo pof? occifurus fuerit, velta- 
le quid aliud fecerit, quod pietatem violet ; haec fedulo, e veteri 
memoria quaerere, et cape[Jere oportebit. Ac receptas quidem 
fabulas diffolvere, i. e. praecipuum earum eventum (quo perpe[fi- 
ones tales continentur,) mutare, non licet: dico autem, veluti, 
Clytemneítram occifam ab Oreíte,et Eriphilen ab Alcmaco- 
ne; fed ipfum poetam, vel novas, his fimiles, de fuo invenire; 
vel traditis illis pulchre uti, atque emendare oportet. quid au- 
tem vocemus PULCHRE, apertius exponamus. — Licet e- 
nim fic a&ionem fieri, uti antiqui, (quibus impolita res;) facie- 
bant : ut fcelus fcil. patrent bomines Ícientes, et cognofcentes, quid 
agant: quemadmodum etiam Euripides, occidentem liberos 
Medeam facit, quam tamen uihil tale molientem induxi[fet Carcinus. 
Licet vero, etiam ut agant quidem, verum ignorantes, rem a- 
guntatrocem: poftea vero eorum, inquos patratum ejt fcelus,ami- 
- citiam e£ propinquitatem agnofcant; ut fecit Sophoclis Oedipus, 
qui pairem Laium interemit. atque hoc quidem, extra ip[üm 
drama: fiquidem in eo, non patratur facinus, fed ut ante illum diem, 
geflum commemoratur : in ipfa vero tragoedia, dum atio reprae- 
Jéntatur, atrocem rem agunt : veluti, Alcmacon ῥοξίαε Aítyda- 
mantis: vel Telegonus, in Ulyffe vulnerato. Quinetiam prae- 
ter haec, tertium datur: cum quis faevum aliquod facinus per 
ignorantiam facturus erat; et priufquam faceret, agnovit. 
quibus infuper adjungi poffet modus quartus, cum [ciens fatturus, non 
fecit. Et praeter ifthaec quatuor ; aliter fieri non licet: aut e- 
nim facere neceffe e/?, aut non facere ; et fcientes, aut nefcien- 
tes. Exhis autem,peffime cextextum ef? illud,cum quis perfonam 
Íciens, fa&urus jam erat, nec tamen fecit : etenim et confce- 
leratum quid habet, (propter voluntatem ; quia per ipfum non fte- 
"tit quin expleret;) et minime tragicum; utpote, quia perpeffi- 
ne careat ; morte, vilgere, &'c. quamobrem, licet a prifcis fre- 
quen- 
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quentata fit baec coagmentandi ratio; poetarum tamen recentium ne- 
mo, fimiliter facit, nifi admodum raro; velut, in Antigona 
Sophoclis, Creontem patrem Aemon ciens, perimere conatus ef, 
nec perfecit tamen. mam proximum efl, cum quis füens mefarie 
fatiurus fuit, effeciffe. Melius autem ef/, eun. ignarum qui- 
dem, rem feciffe ; cum vero fecerit, amicitiam vel confanguini- 
tatem agnoviffe: quippe ei facinri fccleratum non adeft : quia, 
perfonam [ibi conjunttam [Je ignorans, fecit : et perfonarum aguitio, 
ftuporem /pettantibus inducit. Optimum vero ef/, poftremum. 
dico autem, velut, in Crefphonte Euripidis, Merope interfec- 
tura quidem filium erat, μὲ oflem ; verum non interfecit ; cum 
filium fuum effe agnoviffet; etin ejw[dem Iphigenia in Tzuris, 
foror, Oreflem immolatura, agnovit e[fe fratrem: et in ejufdem 
Helle, filius Pbf£yxus, cum matrem in manus bofium dediturus 
effet, agnovit. fimilique modo, in fimilibus familiarum illuftrium 
perpe[fonibus. ΟὟ hanc enim caufam, tragoediae, (quod pri- 
dem dictum eft) non circa multas conflantur familias: hujuf- 
modi enim conftitutiones in fabulas dum quaererent poetae vete- 
res; non arte et dotfrina. (cujus expertes erant) fed forte fortuna 
ib/asinvenerunt. itaque conferre fe coguntur ad hujufmodi 
domos, quibufcunque tales acciderint perpeffiones. Ac de 
rerum conftitutione i» tragoedia, quales, quafque fabulas effe 
oporteat, dc. fatis dictum eft. 

15. Caeterum, de indole, ac motibus eorum, qui introducuntur, 
quatuor funt, quae fpc&tare oportet. unum quidem, et pri- 
mum; ut BONI conmodique fint... exhibet autem per/oza mo- 
res; cujus, ut dixi, oratio vel a&io, manifeftum reddat copfi- 
lium, [eu praeele&tionem quandam: pravos quidem, fi pra- 
vam; bonos, fi bonam. funtautem 271, (bos et pravi, in 
quoque genere; (fortuna, etfexu.) mam et vir, et (quanquam 
rarius) mulier, eft iz fuo genere, bona; et fervus, in fuo. "l'am- 
etfi ex his, fortaffe illa, natura ef? pejus quid viro; hic autem 
(fervus) omnino et undique znalus ; verum ex malis, minimum, pro 
bono babendum. Secundum efl, ut perfozis CONGRUEN' TES 
fint; in quo multis poteft modis peccari: fortem enim effe i» rehus 
gerendis, vel terribilem et gravem, viriles quidem funt loudati- 
quemores : mulieri fi affingas, nihil minus congruet, zii] fegui- 
us. 'Tertium vero, ut praefenti fiit faecdo PER. quam SIMI- 
LES; hoc enim aliud quiddam ef? ab eo, quod ante dixi: *[bo- 
nos feciffe vel congruentes mores.] Quartum autem, τῇ AE- 
QUABILES ; tenore eodem fervato, ne diffentiant fibiipfis : quam. 
vis enim perfona, inaequabilis fit, quae praebet imitationem fai, 
talefque mores /peffauti fübjiciat, modo ut barum fit partium, ἐν" 
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do illarum ; tamen in amni fuo fatfo, aequabiliter inaequabilem 
decet effe, quo perpetuo [ibi conflet. Improbitatis autem morum, 
quae minime neceffaria ἐπὶ, (neque fatis juftam ob caufam introduc- 
24) exemplum Jabes, in Orefte Euripidis : ubi Menelaus , infig- 
miter nequam fit; quum fine tanta clari viri macula, ad exitum res 
commode perduci poet... Eorum vero, qui minime deceant, nec 
gerfonae tantifper congruunt, eft et »muliebris ejulatio Ulyffis, ali- 
equi viri fortis, in Scylla: et fabiilis atque accurata puellae Mela- 
nippes di&tio, ex opinione Anaxagorae. — At inaequabilium exez- 
plum, «ft Iphigenia in Aulide: dum enim primum timide, ut 
virgo, pro fe fupplicat, nulla-tenus ei quae mox apparet, cop- 
fimilis eft; ubi, magna naturae mutatione, morti fe lubens offert pro 
falute Graecorum. | Opus vero eft, etiam in moribus, ficut, et 
in rerum conftitutione, femper quaerere, quod feriatim cobaere- 
at, ut neceffarium fcil. aut verifimile: ita, utget perfonam fal; 
indole praeditam,talia dicere vcl agere, verifimile,aut neceffe fit. 
et in omuibus (tam moribus, quam quae exinde elucent, difis, dc.) 
HOC POST HOC fieri, neceffarium quoque ft, aut verifimi- 
le. Hincigitur manifeftum eft, et folutiones fabularum «quae 
nodum — ex ipfa oportere fabula evenire, feminibus rei 
rius jaHis; non autem aliunde a machina: ficut in Euripidis 
Medea; quae, cum e Corintbo elabi non po[fet, folaris vebiculi au- 
silio, mariti fuperfugit vim: et in tragoedia Iliade finguntur illa, 
circa renavigationem a Troja; fed machina utendum eft, ad 
*€a quae extra drama, *i. e. atlionem illius diei? manent; quaecun- 
que /cil. vel antea erant facta, ut nemo illa poffet affequiaut 
poftea futura funt; fi quae praedi&lione egeant, ac nunciati- 
one divimgX. Nam omnia videre, fam fequentia, quam antegreffa, 
ex omnium confenfa, tribuimus diis; qui quae libuerit, mortalibus 
patefaciunt. in ipfis autem fabulae rebus, nihil abfque ratione, 
aut fupra fidem ineffe volumus. fin minus, ea in parte ponatur, 
e extra tragoediam ef; velut, illud in Oedipode Sopho- 
clis: 25i fingitur tyramus, modum, quo perüffet Laius , nefciviffe. 
Quoniam autem tragoedia, meliorum imitatio eft: uf coroe- 
dia, fequiorurm? fi&ores imaginum bonos imitari debemus; qui, 
cum fingulis [aam propriamque dent formam, faciendo fimiles; 
quantum res patitur, pulchriores fingunt: ita et poztz, dum i- 
mitatur iracundos, focordes, aliifque id genus moribus im- 
butos; fummum potius probitatis exmplar faciet, quam afpe- 
ritatis morum: velut, Achillem zz iracundum, crc. fed magna- 
aimitalis exemplar quoddam finxere, Agatho, et Homerus. Ετ- 
go haec u£ in rebus, ita in moribus obíervanda funt; ct adhaec, 
Motirinae illae, quae fenfus attingunt oculerum auriumque; quos 
poético 
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poético /fudio comitari neceffe cft: ut me quid fpeFHlandum, audi- 
endumve praebeatur, quod non re[bonderit fententis. etenim fecun- 
dum ipfas, riff acriter animadverfae fuerint, faepenumero pecca- 
re folent, exif!fimationifque jatturam facere. di&um autem eft 
fatis de ipfis, in editis earundem libris. d ; 
16. Perfona vero, quae diu fefellit, agnitio, quid fit, di&tum 
eft prius. fpecies autem agnitionis, bae funt : prima quidem, 
*quae minime artificiofa eft; et qua plerique, prae /abtilioris 
viae penuria, utuntur" οἱ illa, quae per SIG N A fit: quorum 
alia, funt innata; veluti, lancea, quam ΤΡ είς, terrigenarum 
familia, zn cute geftat, tanquam indicium origenis fuae : aut ftel- 
Iulae a primo ortu impre[Jae ; quales in fabula "Th yefte fingit Car- 
cinus : alia adventitia, atque a[Jumpta: et ex his, quaedam, iti 
corpore f/£2; veluti cicatrices, exiffu: quaedam, extra; uf 
torques zz collo : et, velut, in tragoedia 'T'yrone, per cunabulum, 
in quo infans cubuit. Licet autem, his omnibus, alias melius u- 
τι, alias deterius ; veluti, Ulyfífes αὖ apro in crure vulneratus ; 
per cicatricem, aliter agnitus eft ab Euryclea nutrice, p. Cas 
fà eum reperit; aliter a fubulcis; quibus credere molentibus ipfe 
aperuit fe. mam illae quae fidei adhibentur faciendae caufa, ar- 
tificii expertes funt nimis : uf, quae ab Uly[fe, fubulcis ; et caetes 
vae id genus univerfae. quae vero ex peripetia, mom mmedifa- 
20 adducuntur, *ut quae αὖ Eurycéa in Niptris' meliores. Se- 
cundo loco funt z/lze, quae ipfius poetae //udio F A C'T AE. 1- 
deoque non penitus artificii expertes : velut, Orefes, in Iphi- 
genia, fororem agnovit ex commento poetae, et mox agnitus eff 
ab ipfa, deteriore via: haec quidem, perepiftolam, quam de- 
derat illi portandam in Graeciam : ille, per fignorum concurfum, 
goetae arbitratu filum. itaque Orefles, [orori fuae, quae jubet po- 
eta, dicit; non quae textus rerum cogit, et fabula : quamobrem, 
ze valde probetur baec ratio, ab eo,*quod dixi' peccato non lon- 
ge abeft: ex iis enim, quibus fe indicavit Orefles, quaedam lice- 
bat ponere ante oculos, fororigue memoriam refricare. et in So- 
phoclis Tereo ; radii textorii vox iz tela depi&la, Philomelae £- 
linguis calamitatem enarrat. "lertia agnitio eff quae pcr ME- 
MORIAM fit; cum, qui agnofci debet, rem aliquam vunc Ípec- 
tando, aliud quid prius £enferit, i. e. in memoriam revocet : ut, 
quae in Cypriis, tragoedia Dicaeogenis: dum enim piécturam 
videret, in fletum prorupit. et quae in Alcinoi apologo fer 
auditum fit : cüm enim citharoedus Trojanum bellum caneret, Uly- 
Jes id audiens, faarumque rerum recordatus, lacrymavit; unde 
agnitus eft ab /4lcinoo. Quarta cft, quae ex SYLLOGISMO 
exifit : velut, in Choephoris Aefcbili ; Ele&ra, cum fratris Orcffis 
€ac- 
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caefariem, fui fimilem ἐπ ἐπ], argumentata eft ; 44 quod fui fimi- 
ἐς [is quidam venit : atqui fimilis nemo, quam Oreftes : ergo, iffe 
went. etila Polyidae fophiftae, de Iphigenia Diazae jam 
facerdote, cui frater, ex [yllogifmo agnitus fuit : verifimile namque 
erat Oreftem, cum ad aram duceretur, ratiocinatum effe: «* zn 
«€ illis terris, et fororem immolatam fuiffe, et ipfi quoque, ut immo- 
li * letur, accidere. et in "Tydco "TheodeQis: bi pater quidam, 
- "Bec fjllogifmo queftus eff : — ** quod, cum vweniffet, ut inventurus 
filium,- ipfe perit. et πᾶς ἴῃ Phinidibus .4efcbili: cum enim 
locum 2//ae vidiffent, ratiocinando collegere fati vim: « ib 
*« wt morerentur, flatutum e[fe : “4 quoniam ibidem olim infantes 
jfviffent expofitae." Eft etiam quaedam compofita ag'tioy quae 
una fitex PAR ALOGISMO theatri: velut in Ulytfe 
falfo nuncio; hic enim ** i//Jum ( fi verus fit. Ulyffes) cogniturum 
* effe dixit, Ulyffis arcum, quem mondum viderat :" ille vero, 
quafi per arcum, (ὃ is agniturus effet;hoc ipfo paralogifmum 
fecit. Omnium autem praeftantiffima agnitio eft, quae pau- 
latim ex. ipfis rebus enafcitur; cum ex verifimilibus ferzatim 
datlis, magna fit et illius, qui. agnofcit, et eorum, qui audiunt, con- 
fternatio: velut in Sophoclis Oedipode tyranno ; et Euripi- 
dis Iphigenia. Nam literas eam mittere voluiffe verifimile 
fuit, cum occa[ionem nata e[[et :. baec inquam,omnium optima.  ta- 
les enim folae, fine fignis a poeta fa&tis, procedust ; εἴ fine tor- 
quibus 2" collo, reliquifque externis. 1ecundae ab his cenfendae, 
quae fyllogifmo fiunt; quae tametfi fignis. aliquatenus. utantur, 
ex rerum tamen ferie, ultra quam fpecies. tertia, videntur accide- 
Te. 

:37. Oportetautem fabulas tuas conftituere, atque clocutio- 
^ nis ernatu allaborare, quam maximae zp/as ante oculos ponen. 
do: per hanc enim collationem, evidentiffime perfpiciens, 
tanquam rebus ipfis, dum geruntur, interfis; invenies plane 
id, quod ubique decet : minimeque te fallent fubcontraria. 
Atque huic rei figno eft, quod Carcino datur vitio iz fabula. 
— Amphiaraus enim e templo, abi fe occuluiffet, fécreto exibat : 
quod quidem, cum fpe&tatorum nemo videret, extra theatrum fa- 
€ile latere potuit: in fcena vero, id faciens, lapfus atque explo- 
fus eft, quippe aegre ferentibus id fpe&atoribus. — Quantum 
autem poteft, etiam figuris aCtionis apud teip/um allaborando 
δὲ agendo, fabulam fingas; utin perfonas eas, quas imitaris, con- 
-weríus, tanquam illi ipfifias. corum enim qui pari natura zzge- 
-miogue praediti, ad per[uadendum accedunt ; qui perturbationibus 


ἃς et flu&tuare res facit, is qui ;p/c flu&tuat; ct ad iram con- 
m Ó citat 


ti, perfuadendo plus valent quam qui fedato animo dicunt : un- 
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citat is, qui excandefcit ipfe, veraciffima via. quamobrem 
poetica, ingeniofi eft bominis, vel faltem (ut Plato) furore cor- 
repti. ex hisenim illi, ut cera, formas fcenicas induere apti funt; 
hi vero, ob phantafiae vim, in aliena perfona, extra fefe pofiti. 
Etargumenta, tum quibus antea fa&tis utitur, tum quae de- 
nuo confingit ipfe, exponere univerfim oportet; atque ita nox 
epifodia, (quae adventitia funt) fuis locis accommodare atque 
inferere. dico vero, univerfale, ab omni circumftantia fejuntlum, 
ita fpe&ari: velut, in Iphigenia : * cum ante aras. conflitula. ef- 
** fet quaedam virgo, ut immolaretur s. clanculumque ex immolantium 
* 'confbeGiu. arrepta; [ubinde comportata in aliam regionem, in qua 
* [εχ erat, bofpites Deae immolare ; ejus facri miniflerio praepofita 
« eft. Procedente tempore contigit, ut facerdotis eo fe conferreé fra- 
* ter, quam ob caufam? quia refponfum dedit Deus, ut prop- 
* fer quandam certe illuc accedéret. ea vero, extra univerfale eff. 
at cur ita zufaper ; id quidem omuino eff extra fabulam. * cum 
vero veni[fet, et captivus fatlus effet ; dum jam immolandus ducere- 
tur, eum foror agnovit: five eo modo, quo Euripides, agsofcere 
fecit, (ex literis datis) five eo, quo Polyides; dum, frater, ex ve- 
rifimili; inquit * »on folum, forori, fed et fibi, ut immoletur, fa- 
* talee[fe: ex quo utrique. affulfit falus ac felicitas. Poft hanc au- 
tem gezeralem expofitionem, cum perfonarum jam nomina impo- 
fueris, epifodia //atim inferere oportet. ^ atque haec imprimis, 
quo pa&o propria fint, a&/ionique conjunta, confiderandum eft : 
velut in perfona Oreftis ef?, ct infania, ob quam a pafforibus 
captus, etad Thoantem regem, ut immolaretur, duGlus fuit; etía- 
lus ei comparata, pex fimulachri expiationem, quam Tpbigenia a- 
flute commenta efl... Ac in dramatibus quidem, epifodia con- 
cia breviaque fuit: epopoeia contra, horum longitudine produci- 
tur. Odyfleae namque argumentum, a£ /za vt, ita amplius e- 
tiam epifodiorum opera, ongum eft... « Cun quidam multos per 
*' apnos peregre profectus e[Jet, a Neptuno, quaft infidiante, obferva* 
« pug; et focis vario exitio extintlis, folus fuperfles; adhaec, cum 
€ fic [e baberent ves domi, ut opes ommes abfumerentur a. procis, 
* ef filius infidiis peteretur 5. in boc flatu fuarum rerum, ipfe tem- 
* peflatibus attus domum venit ;. cumque aliquos e. füis agnoviffet, 
«€ procos vi adortus, ipfe evafit fofpes, inimicos exitio perdidit." at- 
que hoc quidem argumentum, fabulae ejus peculiare eft; quod 
paucis bifce abfoluitur ; reliqua vero, fant epifodia; ut in tanto po- 
emate, multa illa quidem et Pao 
18. Omnis autem tragoediae, (coriplicatae an fimplicis ?) u- 
na quidem pars eft nexus; *quae connexio, confufioque rerum dici- 
tur 7᾽ altera, nodi illius paulatim fatia SOLU TIO. m 
em, 
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dem, quae ut extra affiosem fata, füpponuntur, et pars etiam 
eorum, quae intra eandem continentur, plerumque funt nexus ; 
reliquum vero omme, (five fatlum, [eu faciendum) eft. folutio. 
Dico autem nexum efIe eum, qui a principio, ad hanc ufque 
déducitur partem, quae poffrema ef] ; ex qua mutatio forunae, 
fit in profperam, vel adverfam ; cum prius contra res effet : fo- 
lutionem vero, quae a principio i//izs mutationis, /eu tranfitus, 
pertingit ufque ad finem fabulae: ut in «cena "T heodc&is ; 
nexus funt, ea quae exra /cenam prius gefta funt; et pueri 1- 
ἐγὸς acceptio, feu deprebenfio, a Philomela et Progne. folutio ve- 
Yo, incipit a crimine caedis, (quod Dryante Terei fratri objettum 
fuit) et protrabitur ufque ad fabulae finem. — '"Tragoediac veto 
fpecies, funt quatuor : (tot enim partes, feu res praecipuae, in 
tragoedia fuperius di&ae funt.) una quidem IMPLEXA, cu- 
jus totum fummague vis eft peripetia, et agnitio: altera vero, 
PATHETICA, cujus fumma vis et elegantia, efl in perpejfinibus 
acerbis (velut Ajaces, et Ixiones, Soepbocls, Euripidis, et alio- 
Tum. tertia, MORALIS, quae magna ex parte mores bonos 
egregie exprimit: vclut fabula Phthiotides; quae mulieres fuere 
caflae: et Peleus, qui vir fan&lus, et Diis charus. — quarta /peci- 
&5, [SIMPLEX] et eodem tenore, ab initio ad exitum perduto: ve- 
lut 44efcbili Porcides, i. e. tres Gorgones forores; et Promethe- 
us: i» quibus Dii colloquentes inducuntur. Ἐπ᾿ quaecunque funt de 
perfonis, etrebus apud inferos. ac omnia quidem aec maxi- 
mopere enitendum, ut habeas iz promptu, pariterque excellas in 
fingulis : fin minus, faltem maxima et plurima, fi qua poffis : id- 
que cum in aliis, tum praefertim, quod aetate hac onaledica ar- 
ripiant bomines, quae po[Jant, ad criminandos poetas. cum e- 
nim fecundum quamque fpeciem probati jam exif?ast poetac ; 
quo finguli excellunt bono, eo nifi fingulos fuperet unufquif- 
que, haud /atis dignum putant. "Tragoediam vero etiam di: 
veríam eandemve appellare par cft, nihil fortaffe ob fabulam : 
(quippe quae, eadem poteft e[fe, tragocdiis interim diverfis.) verum 
hoc, (uf eadem fit) contingit im iis, quarum eadem plicatio ac 
folutio ;  costraque diverfa in iis, quarum nexus, folutiogue diverfa. 
Multi autem, cum fabulam bene plicarint, pofPea remifFs ingeni 
viribus, folvunt male. verum ambas adaeque ( folutionem ac ne- 
xum) fümma perpoliri diligentia, femperque cum plaufu oportet 
excipi. Opus autem eft recordari, quod faepe monui; nec 
committere ut tragoedia, We il fiatepica. epicam dico 
cam, quae ex multis fabulis conftat: veluti, ἢ quis ex tota 
Iliadis fabula, (cui &ragicae atfiones infant multae) tragoediam con- 


ὅς cinnarit τοῖα, illic enim, ob longitudinem operis, congruen- 
VAM. 
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tem quoque magnitudinem Πὐὶ fingulae aflumunt partes, quo et 
inter fefe, et cum toto mirifice quadrent. in dramatibus,longc prae- 
ter exiftimationem accidet: //guis tam σηρ {15 terminis,tam grandes 
putet partes coerceri, /— cui rei fignum efl, quod quicunque totum 
Ilii excidium, (non fingulas partes). in una fecere. tragoedia 
(fimgulis, quae illic accidere, enumeratis.) ficut Euripides, | qui 
Nioben istegram fecit ; non ut Aefchylus, qui fejunxit ;- vel me- 
dio in opere exploduntur e /cena ; — vel, fi in contentionem res ve- 
nerit, infeliciter, et fine laude certant. fiquidem etiam Agatho, 
qui reliquis abflinere vitiis potuit, ob hoc folum aliquando explo-. 
fusceít. in peripetiis autem, (quibas ingentes mutationes infuot) 
atque in actionibus fimplicibus, affectant ῥοείαε, quae volunt,. 
per admirabile: fiquidem et baec ratioy tragicum fapit ; et fen- 
fum tangit humanitatis communis. | eft autem hoc (quod ad- 
üirabile dico) ut, quando quis affute fapiens, fed vitio affinis, ab. 
infcito deceptus fucrit; ut Sifyphus Z4efibili : et fortis quidem, 
fed idem injuftus, ab bomine ignavo fuperatus fit ; ut Qenomaus: 
atque admirabile hoc, tametfi verifimili pugnare credas, εἰ tamen. 
etiam verifimile : son alias, quam ut Agatho dicit: 
“ Verifimile enim efl, multa fieri, etiam praeter veriftmile. 
Quin et chofus, quantumvis populum reprae[entet, ἃς hiftrio- 
nibus cenfetur unus; nec adventitium qiüd efje, fed ut pars toti- 
us fabulae; atque a&tione, (quo fabula ad finem vesiat) una con- 
tendere : non, ut apud.Euripidem, cuiinterdum ea dicit, quae a- 
lius quivis poffet ; fed ut apud Sophoclem, zi femper ea, quae i- 
plum decent. | reliquis autem tragicis, (quorum alia ratio) partes 
chori, quae a magifiratu datae, nihilo magis funt fabulae illius, 
quam alterius cujufvis tragoediac. quamobrem acetate noftra, 
embolima, 1. e. iucerta quaedam, canunt: quorum quidem pri- 
mus inventorfuit Agatho. quanquam, quid intereft, fiquis 
embolima cantet,an ex uno poemate in aliud difceptationem ali- . 
quam tranfmoveat;aut etiam epifodium integrum? quae quam ab- 
Jardae fint, nemo ignorat. S 
19. Ac de aliis quidem ( fabula fcil. moribufgue) jam di&um - 
^ eft. fupereft porro de clocutione, animique [Aer dicere. 
Ac quae fententiam attingunt, rhetoricis libris compreben[a, 
nunc pofita funto: haec enim difceptare, illius proprium eft po- 
tius, quam bujus methodi. fententiaeautem adjudicantur ea, 
quae per orationem foctae confici, ac comparari opus eft. eo- 
, rum vero partes funt, tum 2hfcrra demonftrare, et aedverfantia. Ὁ 
^. diffolvere; tum affc&tus movere, ut mifericordiam, metum, 
iram, et id genus alia; tum porro amplificare Sua er. un 
u fabu- 
la, 


diminucre.  Perípicuum autem eft, ctiam, in rebus fà 
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lay non minus, quam in fententüs, ab iidem formis Ipcifgue, id quod 
ufui fit, fumendum effe; quando ea, quae propofueris, mifcra- 
bilia, gravia, magna, aut verifimilia efficere, opus fucrit. Id 
folum difcriminis ineft, quod res quidem ipfas, formarum vi, 
(fine docentis opera) tales apparere oportet ; quae vero in o- 
ratione pofita fant, a dicente tales comparari, et per orationem 
fieri: quod enim dicentis foret munus, ft /zlo formarum ufa ap- 
parerent illa jucunda, nec per orationem (i. e. izventionem) 
efficerentur talia ?  Contemplationis eorum, quae locutionem 
fpe&ant, unum genus, eft de pronunciandi figuris: quas qui- 
em minute fcire, eft artis hiftrionicae, aut ejus qui in hoc ge- 
nere archite&tonicam habet: veluti, quid Πὲ mandatio; quid 
precatio, narratio, comminatio, interrogatio, refponfio; et fi- 
quid. aliud id genus. Ex harum enim cognitione, velig- 
norantia, in artem poeticam reprehenfio expetit nulla; quae 
etiam ferio curanda fit. quid enim e(t; cur iz iis erratum cf- 
fe quis putet, quae Protagoras Sophifia, in Homero vellicat? 
p v.g. cum precari fe ille putct, praecipiat fo/ius; ubi 
IXit : 
,* Iram Diva cane. ———— 
Nam jubere, inquit, ut faciat quid, aut ne faciat, praeceptio 
eft: et perfonae jubentis praeftantiam notat. quamobrem o- 
" mittatur Joc, ut artis ejus, quae vocem format, non Pocticae thc- 
orema. ! 

τ 20. Locutionis autem omnis, hae funt partes, elementum, 
fyllaba, conjunctio, nomen, verbum, articulus, cafus, oratio. 
Ac elementum quidem, vox individua eft: non omnis i/lz 
quidem, fed ex qua commode conflari queat vox; quae, mifi 
: obfliterit, ab aliquo intelligi poteft: etenim belluarum in- 

ividuae funt voces; quarum famez nullam elementum voco; 


. quod meque [ignificent quidquam, neque certa ratione intelligantur. 


Hujus vero elemesti fpecies, fant vocale, femivocale, et mu- 
tum. vocale, eft quod (ine allifu ad partes oris, vocem habet 


perfe exauditu facilem: velut, & et ὡς, — femivocale, quod 
cum i&u e£ ipcur/u ad partes oris, vocem habet, quae etiam ex- 
audiri poteft: velut, σ et p, - mutum, quod, cum percuffi- 
one allifugue ill, per fe quidem, (etiam mutae adjunta) vocem 
nullam habet,fed cum vocalibus,'quae vocem edunt? hujufmodi 


fit, ut exaudiri poffit; velut Ὑ et à; Atque haec, izter fe dif- 


ἃ ferunt, cum figuris oris, δος vel illo fcil. modo. formati; ct lo- 


«is, (labüs, dentibus , faucibus , dc.) tum dentate afpirationis , 
Mr ! et 
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et tenuitate; tum longitudine femporis, et brevitate: praete 
yea vero, accentus etiam acumine, et gravitate; εἴ eo, 
fipraditlis diferentiis medium eff ; circumflexo fcil. de quibusfin 
gulis, in arte condendorum carminum contemplari decet 
Syllaba vero, vox eft fignificationis expers, compofita ex mu. 
ta, et vocem habente, i. e. vocali, etenim Ὑρ fine «, fylla- 
ba noneft, fed cum αἱ ἡ velut, ypa, caeterum et horum 
intueri differentias, quoad formam oris, quoad fpiritum, dzc. me- 
tricae artis eft. Conjun&io autem eft vox fignificationis €X- 
pers, quae neque abfentia fui impedit, nec praefertia facit VO- 
cem unam fignificativam; talem fcil. quae ex pluribus nozi- 
mibus componi apta eft: et vel in finibus periodorum ; vel in 
medio (nifi potius 1n principio poni conveniat,) collocatur : v€- 
lut, y. ἤτοι, δή" vel, eft vox fignificationis expers, quae 
ex vocibus quidem pluribus, quam una, verum fignificativis 
illis, idonea eft, quae nefendo faciat vocem unam. — Articu- 
lus, eft vox fignificationis expers, quae orationis initium,aut 
finem, aut diftindionem « caeteris indicat; velut, articulus 
Τὸ, cum dico τὸ φημὶ, τὸ «pl δε. fignificat, bas voces ab 
aliis diflintlas effe; vel cft vox fignificationis expers, quae ne- 
que difce[fa uo irapedit, nec adventu facit vocem unam £ágnifi- 
cativam, (talem fcil. quae ex pluribus nominibus componi ἐπ 
donea fit:) et, vcl in finibus periodorum ponitur, vel in medio. 
Nomen, eít vox ex fjllabis, literifve compofita, fignificandi vira 
habens fine tempore; cujus pars nulla eft per fe fignificativa. 
nam in duplicibus, /eu compofitis nominibus, nulla parte eo uti- 
mur pa&to, quo etiam ipfa per fe feparataque fignificat: veluti 
in nomine ; * "Theodoro,pars doro nihil fignificat : tametfi in fen- 
tentis fignificet, cum [eparata fit. Nexbum, eft vox compofita, 
fignificativa cum tempore, cujus vocis pars nulla per fe pofita 
fignificat: quemadmodum etiam in nominibus. nam v. g. 
zomen homo, vel album, non adfignificat quando, feu atito- 
zem in tempore; at verbum ambulat, vel ambulavit, adfignifi- 
cat; alterum quidem, praefens tempus, quando res eff: alte- 
rum vero praeteritum, quando fuit. Cafus autem eft nominis 
aut verbi; unus quidem, qui in nominibus, fignificat aliquid de. 
hoc (i. e. genitivo, apud Graecos, cafu) dici; vel huic, z. e. dati- 
vo tribui: et quaecunque talia; i» verbis autem, 1s qui fignificat 
. peyonss; yelut, ar10, amas: rox vero, qui fignificat hoc πό- 
7651, uni, *in numero fingular?. vel multis, «in plurali? incffe &c. 
veluti, homines, aut homo: /rmilitergue in verbis. alius au- 
- tem 
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tem cafus, verborum proprius; qui fignificat ea, quae ad gef- 
lui a&Ctionemque pertinent: vclut, quae ad interrogationem, 


. velpraeceptionem: nam indicativum, ambulavitne? et impes 


rativum, ambula, funt cafus verbi, fecundum has atfionum 
fpecies ac zmodos. — Oratio, eft vox ex nominibus alüfve partibus 
compofita, fignificativa, cujus nonnullae partes fignificant a- 
liquid per fe. nec enim omnis oratio, ex verbis et nomini- 
bus conftat, (veluti hominis definitio ; animal rationale mortale ; 
εἰ oratio quaedam, quae ex verbo non conftet) fed contingit, fine . 
verbis eíle orationem aliquam ; verumtamen oratio, partem fem- 
per quampiam fignificantem habebit; velut in illojambulatCle- 
0: Vox Cleo,fignificans eft. Una autem eft, oratio duobus mo- 
dis: aut enim, quae unum fignificat ; aut quae ex pluribus par- 
libus per conjunctionem copulantem, una fit : veluti poema Ilias 
e(t conjun&ione (ζω aggregatione una. — Hominis vero defizitio, 
wJa efl, eo quod unum fignificet. 

21. Nominis autem /ete accepti fpecies, «quae in ufa frequen- 
tori? duae funt : unum quidem, fimplex ef; quod “κέ definiam? 
Conftat ex partibus non fignificantibus; cil. literis,vel fyllabis ; 
ut flos, terra: alterum vero, duplex, e duobus compofitum ; at- 
que hoc vel ex partibus diffimilibus, ex fignificante fcil. et non 
fignificante ; ut demiror ; vel ex utrifgue fignificantibus conftat; 
ut z4dltitonans. poteft vero etiam efle, et triplex et quadru- 
plex nomen et multiplex; velut, multa fast Megaliotarum vo- 


"€abula: v.g. Hermo-Caico-Xanthus, e tribus. fluviorum fiae 


nominibus juntlus. Omne autem nomen, ( fimplex, feu compofi- 
ium) eft aut proprium ; aut lingua, feu peregrinum, aut tranf- 
latio, aut ornatus, aut factum, aut protractum, vel fubtrac- 
tum. velimmutatum.  Voco proprium, quo populi bujus gen- 
ii; utuntur finguli: linguam autem, id quo bomines, gente/que 
diverfae. Ex quo manifeftum eft, fieri pofle, ut idem fit et 
lingua et proprium; non autem nationibus iifdem: nam / fuyoy, 
i. €. lanceola, Cy priorum fermone eft proprium ; nobis 4 Atbe- 
sienfibus, lingua, feu peregrinum. — 'Tranflatio, eft nominis ali- 
eni, ex fua in banc fedem ilatio; eaque aut a genere ad indicam- 
dum fpeciem, aut contra, a fpecie ad genus; aut a fpecie ad 
fpeciem; aut fecundum id quod ex proportione eft. Dico . 
coniportari nomen a. genere ad fpeciem: velut, B 

«* Tunc navis ftetit ifla mibi nam in portu effe, * fta- 
** re quoddam eft, feu * in ftatione effe. — A fpecie ad ge- 
f* nus; velut : "AM : 

E j«m mille decem bona fecit Ulyfjes. 


Nam 
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Nam decem millia, multum quiddam funt ; eoque omine 
nunc ufus eft Homerus pro multis. — A fpecie ad fpeciem ; ve- 
lut: 

e Aere animam poflquam bauferat : 
« et mox: immiti inciderat aere. 

Hic enim haurire, pro incidere; etincidere,ro haurire dix- 
it: ambo enim, * auferre quiddam funt. . Ex proportione 
effe dico, quando «quatuor nominibus fumptis.? fimiliter fe habu- 
erit fecundum ad primum, ac quartum ad tertium. — per me- 
taphoram enim fimpliciter dicet quisi pro fecundo quartum, aut 
proquarto fecundum. Et interdum, ei omini, quod fimpli- 
citer, PRO HOC IPSO pronunciat, adponit quogueillud, AD | 
QUOD, hoc ipfum fe habet ; dico autem ex. gr. fimiliter fe 
habet « poculum ad. Bacchum, et clypeus ad Martem :. dicet igi- 
tur, et clypeum, poculum Martis; et poculum, clypeum Bacchi. 
praeterea, fimiliter fe habet ve/per ad diem, et fenetius ad vitam. 
dicet igitur, vefperum, i.e. po[iremum diei tempus, feneGlutem 
didi; ct femetlutem, vefperum vitae: vel quemadmodum Em- 
pedocles dixit,occafum vitae. Nonnullis vero eorum, quae ex 
proportione fe abet, non eft pofitum, vuleatumque nomen, 
fed nihilominus fimiliter compofite dicetur. velut illud, « μ- 
« sen in agrum jacere, dicitur *. ferere; at flammam a fole, :::: 
iiiif:iiéflfne nomine: verum fimiliter fe habét hoc, quod 
fine nominc. eft, ad folis flammam, εἴ ferere δὰ agricolae. femen, 
quamobrem a poeta di&um eft, *' fol ferens flammam a Deo con- 
ditam. Licet autem et aliter uti hoc tranflationis modo; ut, 
cum pro nomine proprio appellaverit id, quod alienum eft; ne- 
getaliquid earum quae propria funt: veluti, fi clypeum dicat 
poculum, non Martis fed fine vino. . Fa&um eft quod, cum a 
nemine omnino impo&tum fit, ipfe fum primum ponit poeta, 


videntur enim talia effe nonnulla ; velut, cum pocta, Képa]a ^ 
^ ' , 

i. e. cornua, nava voce appellet Eprurae ; et Yepea, quo Grae- 

ci facerdotem intelligunt! vocet Apy TW p&.. Protra&tum et fub- 


"tra&um: illud quidem e/^, (i vocalem jam longiorem habe- 
τ at, quam, quae fui erat Propria; vel, fi £yllabam iz fui medi-. 
,um inculcatam : hoc vero,fi abíciffum quicquam, ab ipfo fit, 
vel'ab eó, quod inculcatum fuit: protra&tum quidem; velut. 


illud; πόλεος, πολῆος ; et illud, Icd, Ἰπηλείχδεω, 
fubtrattum Vero; veluti illud ; Ke? fro K»/05 bordeum ; et 
illud, δῶ, fn δῶμας demus. εἴ 
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€ Ambarum fit. eadem oL : pro ὄψις, i. e. facies. Immu- 
tatum, eft quod vocabuli recepti unam partem, t ante intac- 
tam reliquerit ; alterum de zovo fecerit: velut illud; *——. - 


Δεξιτερὸν xao μαζὸν, pro δεξιόν, — Praeterea, ex nomi- 
mibus atique ipfis, quae verba non funt, alia, virilia funt; alia 


. muliebria; alia interje&a. virilia quidem, quaecunque fere 


definunt in Jiguidas, v et p ; etin eas, quaecunque ex g, et 
muta conftant: atque eae funt duae, Y (ex «m, β, Q, εἰ σ 2) 
εἰζ, ex x, y. Χο etc cmfza. muliebria vero, quaecun- 
que et in vocales eas defimunt, quae femper longae funt; ve- 
lut in ἡ, εἴ 9 ; et in eas ancipites, quae producuntur in a, 


εχ quibus evenit, ut pares numero fint //£erae illae, in quaf- 


cunque definunt, virilia, et muliebria ; nempe tres numero: nam 
Y et £, quoad terminatwnem eadem funt; quum uiraeque defi. 
mant in σ. in mutam autem nullum nomen definit, neque in 
vocalem gatura brevem, fol. € €to. αἵ ἴῃ ,, tria fola; ué- 
At κόμμι, πέπερι" et inv, quinque; πῶυ, va, 
yr, δόρυ, ἄςυ, interje&a autem feu aeutray in-has vocales 
definust, et in con[onantes y etc, 


22. Elocutionis autem foeficae virtus ef?, ut fit perfpicua ; 
nec humilis £amez. ac quae ex propriis rerum, de. quilus fermo 
ef, nominibus conflat, ab[gue floribus ullis, perfpicua maxime 
eft; verum humilis, ef dzgmitatis expers. — exemplo cft Cleo- 
phontis po&fis,et Stheneli, ex boc verborum genere confetla. quae 
autem iis, quorum fpecies peregrina eít, utitur, grandis cft, 
atque immutans vulgare loquendi genus: peregrinam fpeci- 
em habentia, voco linguam exfternzm, cttranflationem, et 
protra&ionem vocum, εἴ quicquid demum praeter proprium 
rei nomen eft, demendo illi fcil. aut quavis ratione mutando. Verum 
fi quis in oratione, omni haec una attulerit, abfque adbibito smódo; 
aut aenigma iude crit, aut barbarifmus: ac fiquidem ex tran- 
flationibus fo/is, aenigma ; fi ex linguis etiam (quod maxime fu-- 
giendum) barbarifmus. Aenigmatis enim forma, haec eft ; cum 
quis ea dicens, quae rei vere infünt, conjungat admifteatque 
illa, quae /pecie texzs fieri nequeant. atque hoc, per compo- 
fitionem quidem (i. c. — nomina) praeftare non poteft ; («f 

| | quod 
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quod impof[fibile videtur fcil. veritate confentiat ) verum per tram 

flationem, aliquando contingit: vclut, - 
* Ecce, viro (vidi ipfc) vir aes agglutinat igne : et fimilia. € 

linguis vero paffim juxtaque collocatis, fit barbarifmus. ^ Quam 
obrem oratio, tranflatis; externifgue his, aliquo modo i. e. zod 
ce prudenterque tcmperari folet. illud igitur zu didlione, quo 
nec vulgare, nec humile eft, efficiet, et lingua et tranflatio, « 
ornatus, reliquaeque formae, quas dixi: perfpicuitatem verc 
vocabulum proprium. ut autem locutio, perfpicua fit, rec vul 
garis, haud minimam partem conferunt protraCtiones soni 
uum, fubtra&iones, atque immutationcs a cozfaetudiue fua. mau 
quia, quod practer confuetum fit, alio modo fe babet, ac pro 
prium: idcirco id geuus effecerit. quod iz oratioze, haud vul 
"gare eft. Sed quia, »on totum novtem eft (ut in lineuis) verum cut 
co, quod confuetum eft, commune áliquid habet; nafcetu 
inde perfpicuitas. Quare non reGe vituperant, qui talem in 
fimulant loquendi modum; poetamque (mw iffius licentiae ply 
42um).- probris vellicant: velut Euclidesille antiquus: * Faj 
** cile cuique fore, (vel tenui ingenio, poema condere; fi qui 
** vocabula, quantum libeat, protrahere, vel immutare conce 
dat: qui etiam in ipfa oratione foluta; i. e. in dialogis fuis, Y 

 ambica confecit, irridendae bujus licentiae caufa: velut, 

« nun CGbaren vidi, ad urbem Maratbonem. ambulantem ; 
« Et A ! 
« "Cum nendum notus efzt, illius exbelieborifimum. 

' At cum affetiato appareat quis, hoc genere ufus cffe; ridicu. 

' Jum id quidem nimis : mediocritas vero, omnium diceudi cft par 
tium communis. nam tranfílationibus, et linguis, cacterifqu: 
formis qui indecore utitur, perinde fecerit, ac qui dedita ope 
ra, (ut Euclides ille) ad rifum captandum abutatur. Id autem 
quod zn borum nominum ufa congruit, quantum in carminibu: 
excellat ; confideretur, eifdem nominibus metro, /i placet, in 

"fertis. et certe fiin linguas, tranflationes, caeterafque forma: 
tranfpofueris zomina propria; ifa ut ifterum, illa occupent locum 
manifefto perfpicies nos vera dicere. Veluti, cum eundem I- 
ambum, faceret Euripides, quem antea feciffet Aefchylus: e: 

unum folum nomen tranfponeret ; τῇ pro ufitato et. propric 
fübflituatur lingua ; alterius (i. e. Euripidis) carmen, apparet e- 
ximium; alterius, vulgare ac humile. nam, Philo&tete, ce- 
cinit. 

« Phagedena (i. 6. caucrofüm ulcus) quae iei carnes comedit pe- 


« dis. 
à; Aer 
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Alter vero, pro recepto medicorum vocabulo. ** comedit ; pofuit 
«« m) epulatur. Ἐκ pro illo, 

« Nunc autem me, quá eft et paucus, et. bomo ribili, et fine στα 
€ fonte robore ; 
fi quis propria. et vernacula dicat, tranfpofitis peregrinis fic 

'* Nanc eatem me, qui eft et parvus, et deformis, et imbecillis.. 

Et pro illo, 

€ Sedile inboneflum cum po[uiffet paucamque*menfam ; reponat, 

* Sedile abjettum cum pofaiffet, et exilem menfam. 

Et pro illo, 

** Littora vociferantur-———— —— reponat, . 

« Littora clangunt, feu refonant 
Praeterea vero Áriphrades, tragoedos maledi&tis inceffit : quae 
enim in fermone communi proferret nemo, iifdem eos feri- 
nepfe ufos efle. quale illud, ** domibus ab; non, « domibus. et 
** fumet; et ego autem ipfimmet. et Achille de, non de Achille: 
€t quaecunque id genus alia. haec enim omnia, cum mini- 
me numerentur inter propria, faciunt id, quod in elocutione 
neutiquam vulgare eft: quod quidem ille furpiter neíciebat. 
Jam magnum quidem, aque arduum eft, unoquoque eorum 
quae dixi, congruenter uti ; et duplicibus nominibus et lin- 
guis: maximum vero il/;d ad tranílationes cudendas, satura 
efTe, fludiogue promptum : folum enim hoc, neque ab alio zu- 
ibore licet affumere; ct boni acri/gue ingenii fignum eft; ícite 
enim verba transferre, atque e fua fede in alienam eomportare, eft 
fimile i2 rebus intueri: quod fme praeftanti natura atque eruditione 
ebtineri non Petey. — Ex nominibus autem, duplicia (guia foni- 
tum adfetlant,) potiffimum conveniunt dithyrambis; linguae, 
(quia minime vulgares) heroicis; at tranflationes, iambicis. et 
in heroicis quidem, omnia quae di&a funt, ufui effe, conflat. 
iambicis autem, (quae vulgarem imitantur fermonem) ex- 
petunt nomina illa, quorumcunque, etiam in faniliari collo- 
quio ufus extiterit. talia autem funt et proprium, et tran- 
flatio, et ornatus. Ac de tragoedia quidem, deque ea, quae 
in agendo fita cft, imitatione, fuffecerint illa nobis, quae ex- 
pofita. funt. 

23. De foefi autem ca, quae narrando munus fuum obit, et 
βίο imitatur metro, per(picuum eft, prin poetam, fabulas con- 
flituere oportere, eodem, quo in tragoediis, modo; ut fint 
dramaticae (ΟἿ i. e. quae in [cenam deducantur, aptae, interloquen- 
libus mutuo perfoxis : ct ut circa unam fint a&tionem, totam i//am, 
€r perfectam, quae principium habeat, medium, et finem; 
P : "2 quo 


ἢ 4 
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Quo is/z, (ut fpe&anti animal unum et totum;) propriam air 
dienti /(uzmgue excitet voluptatem. — neque vero ullatenus ut 
fint, tasgusm hiftoriae ufitatae; quibus expofitionem fieri ne- 
ceíle eft, non a&ionis unius, fed fafferum unius temporis: e- 
erum fcil. quaecunque eodem £empore, circa unum, plurefve, 
five bomines, feu populos, evenere; ita ut fingula, non aliter, 
quam fors tulit, ad invicem fe habeant. quemadmodum e- 
nim per eadem tempora (Olympiade 75.) et in Salamine, com- 
miífa fuit 44tbenienfium navalis pugna contra Xerxem ; et in Si- 
cilia, Carthaginenfium praelium: quae tamem bella, nequa- 
quam ad eundem tendebant finem: ficet in temporibus, quae 
deinceps fe excipiunt, alteri aliquando fuccedit alterum; ex 
quibus tamex ncfura disjunHis, unus nullus efficitur finis. Hoc 
autem fere facit poetarum vulgus, &f αὐ bifforicis fcribendi exem- 
plum petazt. quamobrem, uti pridem dixi, etiam hac 
prae caeteris, divinus apparere Homerus debet; vel quia ne- 
que bellum Trojasuw, quamvis principium haberet ac finem, 
aggreíffus eít. verfibus totum canere; (nimio enim magnum, 
nec fimul omzi ex parte conf| facile evafurum fuit;) vel 
quia, tametíi magnitudine fe modice haberet, immodica 
perplexum foret varietate: nunc autem, quo bacc vitaret incom- 
seda, unam δεῖς partem quum c οὐ ὁ κων. auferret, - 
epifodiis ipíarum partium ufus cft multis; velut navium cata- 
logo, etaliis zexwuUis : quibus diftinguit poefin. Alii vero 
poetae, circa unum virum veríantur, et circa unum tempus, 
et a&tionem unam ex multis partibus, qua/i fabellis, conflatam : 
velut, qui Cyprica confecit, et Iliadem parvam. idcirco ex 
uirogue cepere, lliade et Odyílkea, vel una tragoedia componi 
m^ vel ad fummum, duae; Jr eA PO et reditus U- 
»c ERE ricis autem, eliciusfur multae; et ex parva I- 
idc Vedi oa o&o; velut, armorum apu! "Aefcbyli ; 
Phil Sophoclis; Neoptolemus Tbeopbyli; Euripilus; men. 
dicatio; Lacaenae Sopledis; lli direptio dcbatis γε τοὶ, re- 


moratam, ant patheticam oportet effe: et partes feu formas, 
exceptis meloj τὰν μᾶς apparatu, eafdem. etenim peripetii 


penpeuis, 
Poe. mudati itis, perinde εἰ opus eft, ac tragoediae; nec 
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etaccurate fatis. utrumque enim ejus poema, fic conftitutum 
eft; Ilias quidem, at fimplex et patheticum ; Odyffea vero, 
ut implexum quid *agnitio enim, per totum, ei crebro fparfim- 
ineft etur praeclare moratum, — Adhaec, elocutionis et 
tentiae boritate, fuperavit omnes. differt autem epopocia; 

et conflitutionis longitudine, et metro. | ac longitudinis qui- 
dem terminus fufficiens is eft, quem antea dixi: ejufmodi enim 
yr oportet, ut wico intuitu, et principium confpici poffit, et 
is. atque hoc quidem fiet, fi conftitutiones zoffrae, quam 
veterum, minores evadant, eoque pervenerint incrementi, 
qnantum eít tragoediarum omnium, quae unius diei auditione 
concludi folent. Habet autem amplum quiddam, quo mag- 
nitudinem extendat epopocia, et quidem: de proprio ac fus. 
nam in tragoedia, haud multas, quae fimul gerantur, imita- 
ri contingit partes, fed eam duntaxat, quae ver/atur in Ícena, 
Jludioque hiftrionum nititur: at in epopocia, quia narratio i// 
eft, per multas partes effingere, fimulque ad finem perducere 
licet: ex quibus «cum rei qua de agitur, propriae fint! magnope- 
re augetur poematis moles. quare hoc bonum fortitur epica, 
, primo ad magnificentiam, qua triumphat : deinde, ut et is, qui 
audit, varie mutetur, et ejus qui dicit, oratio, epifodiis dilatetur 
inter fe diffimilibus: cum enim ftatim id fatiet, quod fimile 
€ft: facit, ut tragoediae, prae faflidio, exfibilentur e fcena. 
' Metrum autem heroicum, experientia indice, periculoque bujus 
rci fatio, granditati quadravit epicae. nam fi quis imitationem 
€jus «quae narratione conftat" alio metro uno faceret, pluri- 
ufve inter fe mixtis; quam indecorum appareret? quippe 
heroicum, et ftabiliffimum inter metra, et elatum cft maxi- 
me. quamobrem et linguas, ct tranflationes, prae alis poc- 
matibus, maxime admittit: nam ct imitatio narrativa, eximia 
gracflanfque eft inter caeteras. iambicum vero ct tetrametrum, 
omnino ad motum proclivia funt: hoc quidem faltationi ex- 
primendae, ilud a£&tioni biffrionicae idoneum. ^ praeterea quan- 
1o abfurdius foret, fi quis metra ipfa commifceat, ut Chaere- 
mo, i Centauro fua; munc boc, nunc illo, claudicans pedem genere ?. 
quamobrem prolixiorem rerum conftitutionem, nemo alio z- 
quam metro, quam heroico, complexus eft : fed quemadmodum 
- f'apra dixi quid epicae, quid caeteris congruat, natura ipfa do- 
cuit; magiffro ufa dijudicante. Homerus autem, cum in aliis 
dignus eft, qui laudetur, tum vel iz eo maxime, quod folus in- 
ter poetas, quid ex fua, quid fab alterius perfona. fingendum 
, nonignoret. ipfe enim poeta, quam pauciffima, ex fio 
wfi are dicat, oportet; fiquidem,fecundum hacc, «quae m 
it 


Π 


- €f? vere εἴξ cognovit; falfo inde ratiocinamur, etiam pri- 
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dit nomine! ne imitator quidem eft. ac alii poetae, per omnem 
poematis partem, ipfi fe a&ioni immifcent; pauca vero, fi) a- 
liorum fermone imitantur, paucifque in locis: Homerus contra, 
cum paucula praefatus fit, extemplo inducit virum aut mulie- 
rem, aut aliquam aliam rem, perforamve moratam: neque 
omniao quicquam morum expers offendit, nihilque non or- 

natum moribus.  Acin tragoediis quidem, id quod ADMI- 
RABILE εἴ, effingere oportet: fed in epopocia contingit ci- 
tius, commodiufque recipitur id, quod RA'TIONE VACAT; 

*cujus opera et vi, id evenit maxime quod admirabile eft 
propterea quod zz epicis, mos auribus. marrantem excipimus, non 
intuemur quafi in tbeatro agentem. | quandoquidem illa apud 
Homerum, *ubi He&orem infe&atur Z4chilles? fine ulla repreben- 
fione narrantur ; fi in cena agerentur, apparerent utique inful- 
fa: ut puta, Jinc Graeci flantes, nec boflem fugientem infequentes α 
illinc Achilles , ne illum vulnerarent innuens: quae certe fingula 
inepicis latent. admirabile autem omne, jucundum eft; cui. 
rei fignum eft,quod omnes, qui rem gef/am nunciant, * eam ad- 
mirabilem effe addant: quafi bec patío, quo gratiores fint, gra-- 
tum quid auditori facientes. Maxime autem, ctiam alios foe- 
tas docuit Homerus, FALSAS RATIONES, quo modo o- 
portet dicere. eft autem hoc, paralogiímus, feu fallacia quae» 


dam. Atbitrantur enim homines,cum,fi 7à prius eft,aut fit; τὸ 
pofterius quoque fit, aut fiat; etiam vice verfa, fi τὸ pofterius 
eft, vel fit, τὸ prius effe, vel fieri. haecautem dedu&io fe- 


cunda, a pofito confequenti ad antecedente, falfa eft : quamobrem 
porro etiam prima dedu&lio, a pofito antecedente ad conféquentem, 


falfa erit, son illativa: verum, fi τὸ priusfit, non neceffario 
feu. ffllogiffice fequitur, τὸ pofterius effe, aut factum effe, aut 
adje&um fore. quia enim animus nofter, hoc *quod confequen 


mum illud, vere «c. fimpliciter effe. Sed et illa potius, quae 
impoffibilia, et auditori interim verifimilia funt, eligere oportet. 
quam quae poffibilia, fed parum appofita ad perfuadendum 
Neque vero fermones ex iis, quae ratione carent, partibu: 
conítituere decet: fed maxime quidem, ut ne infit quicquam 
uod ratione vacet; fin minus boc detur; faltem extra fabula: 
conftitutionem ponatur ; *velut, in Oedipode, illud, quod nefci 
at, quomodo Laius, cui baeres ipfe erat, diem obfer in dramat 
autem, nufquam gentium; ficut in. Ele&ra, iiqui, quid ii 
Pythiis geffum fit, nunciant; aut in Myfis, is qui fine s 
. " " [1 
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ulla edita, tam longo itinere, ex 'Tegea Zdrcadiae oppido, in My- 
fiam pervenit. Quare illud fi dicant, * nifi tale ἄλογον fin- 
xiffent, interituram fibi fuiffe fabulam, quam in ridi- 
culum id quidem, ad eofque excufandos parum utile. ab initio e- 
"im, non oportuit conftitui tales, quibus aliquid RA'TIONE 
"VACUUM, opus effet... fin conftituerit quis, eoque patto res po- 
- 1 fita, confentanca magis apparuerit, admitti /aze par erit, eti- 
amíi abfurdam. Quoniam et quae in Odyífea, ratione defti- 
tuuntur, *de Ulyffis ad Itbacae littus expofitione? perfpicuum eft, 
me tolerabilia quidem futura, fi malus poeta enxilier. nunc 
autem aliis bonis, aique elegantiis, poeta contegit, quafi con- 
dimentis ei,, quod abfurdi inerat, ubique adfperfis. | Elocutio- 
ne autem laborare maximopere oportet, in partibus fabulae 
ignavis, iis fci]. quae neque moratae funt, neque fententiis mu- 
mitae. contra enim elocutio valde fplendida, cum mores in- 
 Obfcurat, tum fententias. 

' 25. De obtretlaterum  problematibus, eorumque diffolutioni- 
bus, cx quotqualibufque formis, hoc qui confiderant pa&o, 
manifefte re» teneant. Quandoquidem enim poeta, imita- 
tor eft quidam; ficut et pi&or,vel quivisalius imaginum opifex: 
femper ex iis, quae numero tria funt, */i confilium ejus attendas? 

"unum aliquod ut imitetur, neceffe eft. aut enim qualia o/iz 
"ERANT, vel adbuc funt, ut nibil mutet; aut qualia vulgo ip- 
fa AJUNT, vel effe videntur, ut opinionem fequatur ; aut qua- 

. lia ESSE OPORTET, «zt exemplar abfolutum det. haec autem 
emnia enunciantur elocutione, praefertim linguis et traníla- 

; tionibus;. a/ize etiam permultae funt paffiones atque ornamenta 
'elocutionis; exfen[iones, immutationes, ὅσο. *quae quidem om- 
mnia poetis, pro arbitratu ufarpanda, concedimus." Praeterea ve- 
το, non eadem reGitudo politicae eft /cientiae, quae poeticae ; 
*illa enim abfolute vera; baec nounullo errore implicat pariterque 

' mecaliarum artium, et pocticae. Ipfiusautem poetici //udi 
erratum, eftduplex; unum, per feipfum; per accidens, alte-- 

. yum. — nam fi imitationem praecligat rei, cui perficiendae 
prae imbecillitate haud fuppetit, ipfius poetae peccatum in ar- 
£e βία eft, et per fe : illud autem, cum praeclegerit minus REC- 
"TE; fed tamen, vel rem fampferit exprimendam falfam; ut, « e- 

ΠΟ quum, qui gradiendo, utrumque fimul crus dextrum attollat : aut, fi 
.. quid peccati admittatur fecundum quamlibet artem: veluti, 
' medicinam, aut aliam aligaam, ex quibus res fuas. mutuatur poe- 
12: vel cum res impoffibiles, zatiorifque expertes, commentus 
t. haecinquam errata, qualiacunque fuerint, pocticae funt 
ex accidenti quidem, non PER SE ipfam. Quare in problema- 


tibus, 


4 
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tibus, quae objici folent, ex horum genefum. formarumque in» 


tuitu, folvenda funt. primum enim, fi res, quae ques ip- 


farum artem fint impoffibiles, finxerit, peccatum admifit. fed 
recte fecerit, fieo pato finem confequatur fuum, quem ulita- 
ta artis illius via non attigiffet. finis enim fabulae ante. ditus is 
eft, veluti fi tali re *quae fieri non potef? fita, aut partemillam 
*jn qua fittio ef aut aliquam aliam, ad confternandos animos 
accommodatam fecerit. Exemplo fit Hectoris infeCtatio; im 
qua, quod impo[fibile atque abfardum eft, fluporem gignit. | Verun- 


tamen abfque tali peccato, fi. finis ipfe, aut magis aut paullo mi-. 
nus inefle contigerit; mibilogue minus contra artem eam, quae. 


de his eft, peccatum fit; haud re&e fe habet, negue bercle ex- 
eufari potefl : oportebat enim, fi qua contingeret, omnino nuf- 


quam errari. Praeterea, utrum fandem peccatum gravius? . 


num, quod admiferit poeta fecundum artem fuam, an fiquid titu- 
batum fit, quoad accidens aliud? minus enim id culpae eft, ve- 
lut, in fÍervorum fpecie, fi foeminae cornua «quae imprudenter 
affixit ineffe ignoret, quam fi eam fme cornibus, ut eft, mala. sni- 
nimeque poetica 3mitatione defcriberet. Adhaec, fi poetae. vitio 


vertitur, non effe vera quae effinxit: occurrendum tamen; finxif- 


fé, qualia efe OPOR'TET ; velut etiam Sophocles dicebat; 


“ fe quidem, quo magis prode[Jet, res perfona[que, quales effe oportet; 
Euripidem, ὯΣ vifi, quales Jit, effingere. quamobrem id hác 


via folvendum eft. Quod fi neutro. modo, πές quae VERA. 


funt, finxit, nec qualia efe OPORTET ; dicendum, quod I'T A 
AIUNT; velut éa, quae de Diis ex opinione vulgi narrantur. 
forían enim, nec fas dicere, quod melius fic fe babeant; neque 
quod ex rerum natura vera fint; fed quod, nefcio qui evenit, uf 
Jic autument *quemadmodum Xenophanes Eleates dixit;' «* v&- 


rum his nihil izeffe certi. Fortafle autem nec, quod melius i- 


1a, dici pote? ; fed quod tunc temporis, ex more fic fuit: vclut, 
quae memorantur de armis militum Diomedis: 

“.----- Οὐμριάο nixae 

“μα boflae fleterant ,——— ἴῃ circulo fcil, ferreo bumi defixo. 
Id enim tunc, inftituti, Graecis fuit; quemadmodum etiam 
nunc dierum Illyricis, qui veterem retinent morem. De illo au- 
tem, PULCHRE ne an fecus, aut dictum a quoquam fit, aut 
fa&tum ; confiderandum eft. non folum intuendo in ipfum, 
quod fa&um vel di&um; cujus generis it, ftudiofumne, an 


ravum; fed in agentem quoque vel dicentem, et in eum εἴ--. 
; g quoq 


ga quem is dixit vel feit; aut quando ; aut quo medio; aut 
cujus gratia: velut, aut majoris boni caufa, ut fiat veniatgue 
«d no; aut majoris mali, nc fiat. Quae ad elocutionem ve- 
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ro fpeHant, crimina; bis modis intuentem folvere oportet: ve- 
luti per linguam ; ἐπα Homeri, 

** Oupijac quidem primo pefilentia perculit Fortaffe 
enim per vpiiac, non znulos intelligit, fed ** caffrorum cuftodes» 
qui excubias agunt. εἴ Dolonem «dum ait? Es 

| * Qui fane facundum Εἶδος quidem erat malus.——non * corpo- 
re incompofito fuiffe zo/at, fed facie turpem. — fiquidem Cre. 
tenfes, εὐειδὲς, non id quod corbere pulchrum ef? vocent, fed quod 
| facie fpeciofum. εἴ, ubi 4chilles Patroclo, comvivium legatis ap- 
garanti mandat : 

** Ζωρότερον autem illis merum mifce, 

Non meracius, a£ fenmlentis, mifceri vult; fed feftinantius, 
ut occupalis. Per tranflationem autem, di&tum eft illud ; 
* Alii quidem Diique, et bomines 
.* Dormiebant univer(am notlem : 
Et illud de Agamemnone varia cogitante, 
Sive quando campum Trojanum ad[piceret : et paullo pofl; — 
.. * Tibiarum fiflularumque vocem, iumultumque in caftris. εἴ il- 


? 

.* omnes Dii, "fovem fimul fant fecuti. 
Nam omnes pro multi, per tranflationem dictum eft: quoni- 
. amomne, eft multum quiddam; et illud *de fidere ar&o ab Ulyf- 
| fe confpetta : 
- “ fola urfa,expers Oceani lavacrorum i.e. Borealibus nan- 
quam occidens! per tranflationem dicitur: quod enim potiffi- 
»mum efl, gua; folum eít. Per accentum autem forgataur; 

quemadmodum Hippias T hafius folvebatillud, quod Tupiter, 
; fomnio mandabat; ut Agamemnoni nunciaret. 
- (ς Afbo μὲν δέ οἱ, wt υἱδονίανι inde gloriamque. reportet. 
; Et illud de zeta, quam Achilles in curfu equorum fixit ; 

* Hoc quidem lignum non computrefcit imbre. Ὁ 
Per divifionem autem, feu interpuntlionem excufantur illa: velut, 
| cm Empedocles ; 1 

.* Extemplo autem. mutato curfa motus? immortalia nata funt, 
quae prius, in Cbao illo, didicerant immortalia effe ; 
᾿ς Mixtaque prius quae pura. Per ambiguitatem vero, 
baec; at, cum Ulyffes in expeditione notturna, Diomedem monet, ut 
| properet τ 
(€ — — Praeterüt: autem jam major portio noHis, à. e. duarum. 
* nodis partium: - 
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* 


ud αὶ 


DES S ARISTOTELIS 


Nam illud IIaéoy, Plu, ambiguum eft; quia vel ad tertiam. 
nottis partem referri debet, vel abfülute legitur. Ex confuetudine 
vero locutionis, vox ex veritate, penduntur nonnulla: weluti, di- 
lutum, feu aqua temperatum, et[i vinum non fit, vulgo tamen ai— 
unt effe vinum: unde et illud de tibja Achillis quam JAgenor baf- 
ta perculit? a poeta ditum eft: ἢ 

iade Ocrea recens fabrefatli flanni ; 
pro ferri: eademque ratione, fabros, quà mon mifi. ferrum. exercent, 
aerarios vocant. unde etiam ab J4enea, genus faum venditante, ὦ 
Ganymedes, ovi vinum miniflrare, di&us eft; cum tamen Dil 
non vinum, /ed ze(lar bibant. hic vero, etiam per trantlati- — 
onem purgari, e£ ab infettatioue defendi po[Jet.. fiquidem unius mae — 
li, remedia faepe plura. Quinetiam, quando nomen aliquod, fub- — 
contrarii quidpiam videtur innuere, in ea, quae prolata eft, - 
fententia; QUO T MODIS id fignificet, attendere oportet: . 
at, fi quis figuificatuum fuperfit, quo repugnantia tollitur; is poetae — 
iribustur. velut, de laminis Achillei cuti; quarum duas cum pe- 
netra[fet "Aeneae fpiculum ; tertia, reflare dicla eft, : 

τι Qua ferrea fubflitit baffa ; | 
Quod ejus interpofitu prohibita effet. hoc autem [^ quotu- ἡ" 
* pliciter dicitur, aifendere; aptumque fignificatum. tribuere] fic — 
quodammodo abfolvetur; potiffimum qwidem, fi quis de re -. 
propofita judicium faciat, quoad /ignificatum illum, qui objicien- ὦ 
tis fenfa; ex adverfo eft. — Vel faltem refponderit ita, ut Glauco - 
fophifla dixit: ** quod bomines mulla ratione du&li, quaedam, quafi 
*€ praefupponere foleant, damnatisque aliorum fuffragits, veluti prac- | 
«€ judicio fatto, concludere ; idemque, quafi QU OD IPSIS VI- | 
* DE'T UR, decreverint, reprebendant, fi quid ipforum exiffima- Ὁ 
* tioni fübcontrarium (it. ^ Atque hoc errore imbuta funt ea, - 
quae de Icario ferustur, Penelopes patre. ipfum enim Laco- 
nem fuiffe, arbitrantur plerique: pro abfurdo igitur, Home- 
7i illud babeat; * cum illo T'elemacbum, quaudo Spartam, inve[ii- 
** gaudi patris. caufa veniret, minime congre[Jum fuiffe. Hoc au- 
tem fortafle fe habet, ficut popu; Cephalenii aiunt: * a fia 
euim gente, uxorem duxiffe Uly[fem, perhibent; ** focerumque ejus I- 
“ὁ cadium,non ut vulgus putat? Icariuin, fuiffe. problema autem, 
quod propter poetae peccatum, ex artis infcitia fit, confentane- - 
um eft folvere. *defiderantur quaedam." Omnino quod impoffibi- 
le eft, «quo excufari queat vel ad poeíin, velad id quod me- 
lius, vel ad opinionem, /eu ea quae aiunt, reducendum eft. ad 
poefin enim redigi debet, quia poe[éós gratia, eligendum potius 
€f, quod perfuafioni aptum, quam quod ineptum: tametfi hoc - 
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fieri poteft, illud non poteft. tales autem, res perfonafque fin- 
gi decet, non modo quales Zeuxis, ab/que moribus ornatugue pinxit ; 
verum etiam reduc? ad melius. etenim, ig omm imitatione, quod 
pro exemplari eft, religuis omuibus antecellere oportet. f ca 
quae aiunt, rediguntur baec, quae dixi; etilla, quae fine ratione 
funt. ergo, εἴ ita folvenda ; et praeterea, quia, quod ratione va- 
cat, praeter rationem quandoque non cít. verifimile enim ef 
etiam id, quod praeter verifimile ef?, fieri: alioqui quicquid veri- 

fimile eft, -certum atque exploratum foret. Subcontraria vero e- 
jufmodi, quae di&ta funt; fic confiderare oportet, quemadmo- 
dum confutationes iri difputationibus fieri folent ; fi id quod pro 
contrario argaitur, videatur e[Je idem, et ad idem, etíimili mo- 
do fé babens. quare in pocticis, etiam perfonam ipfam animad- 
vertas, oportei; et ad quas res ipfe re[picteus, illa dicat. υἱ- 
dendumque, an ea in re, quod prudens praeceperit, fecutus fit. 
jufta autem reprehenfio, quamque excufare nequit poeta, eít, et 

| ;Vacuitas rationis, et improbitas: quando (ΟΠ. poeta, im aliqua 
forie, dum nulla premat neceffitas,aut co quod ratione vacet, 
ufus fit; ut Euripides illo, in Aegco; aut pravitate son cre- 
denda, ut idem Euripides, pravitatem inducit Menelai, in Oref- 
te. Acreprehenfiones quidem poetarum, ex quinque addu- 
cunt formis, feu generibus fummis. mam reprebendunt aut tan . 

- quam ea, quae fieri non poffunt ; aut quae ratione carent; aut 
quae perniciofa, feu improba; aut fubcontraria; aut tanquam 
€a, quaca poeticae vel alterius axtis norma ac veritate difcedunt. 
quarum oum folutiones, ex antedictis formarum numeris, 
Jeu fpecialibus differentiis, confiderandae: omni) autem compe- 
riuntur numero duodecim. 

26. Utra vero fit melior, epica an tragica imitatio, dubi- 
tare poffet quifpiam. ἢ enim zzitatioquae minus onerofa eft, 
melior fit; hujuícemodi autem fit ea, quae pertinet ad fpec- 
tatores meliores: perfpicuum ef?, eam quae omni modo, (za- 
enero, fermone, et barmonia) imitatur, onerofam fore, et proin- 
de pejorem. tales enim znitationes, quafi fbetatores (mfi ac- ἢ 
tione tua fcenica adjun&ta) haud fatis rem fentiant, multimo- 
da motione moventur: velut, inepti tibicines, qui non confifi i- 
mitationi tibiae, volvunt fe circumquaque, fi difci circuma&tionem 

- fingant; et Scyllam fi zaves attrabentem 'cecinerint, praecen- 
. torem fuum ad fé trahunt. ac tragoedia quidem hujufmodi ἐ- 
-.milatio efl; quemadmodum etiam hiftriones prifcij (quorum 
» ümplicior parciorque gefius) eos qui poftea fubfecuti, plus fatis 
—. gefticulatorios putabant. etenim M ynifcus Pifirio, Callippidem, 
qui actate minor? tanquam plus nimio gefticulantem, costume- 
E. Q2 liofé 
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life vocabat fimiam. fed ct talis opinio etiam de 'T'yndaro 
Bifirione fuit. ficut autem juniores ifti, ad. grandiores illos fe 
habent; ita univerfa. tragoediae ars, ad epicam; eodemque ver- 
Jatur in crimine. Atque hanc quidem pertinere ad fpe&lato- 
res, aiunt, prudentes, et graves: *quamobrem geftus, quibus 
inflettastur, non defiderant:? tragicam vero ad male moratos, ac 
viles: cum igitur haec, apparatu fit, geflibufgue onerofior, de- 
terior profecto videri debet. Ac primum quidem accufatio 
baec de onere motionum, hiftrionicae eft, non artis poeticae; fi- 
quidem fupervacaneis rem fignis, nimioque gefju ornare poteft, 
non modo is, qui ez;z, interpofito aliquando cantu, recitat; 
*quod Sofiftratus fecit fed et is, qui recitando, continenter, ὦ 
canit, ficut Mnafitheus Opuntius. Deinde, nec omnis ab/gue 

dijcrimine improbanda motio: fiquidem neque eris /altatio ; 
fed quae improborum dustaxat; quod et Pif/riozi Callippidi da- 
batur vitio, et hodie quibufdam aliis : quafi mulieres imitentur 
ilii non ingenuas; earumque motus, mairomis tribuant | boneflis. 
Adde quod, etiam abfque motu /cerico, tragoediam fuum mu- 
nus exíequi, ficut epica, poteft. e fola namque le&ione, qua- 
lis fit, manifefta eft: ut facile de ipfa judicium feras. ἢ igitur | 
aliis rebus omnibus praeftet; hoc quidem mmotionum onus *quod ten- 
zum offenfiunculae parit? ut ipfi infit,non effe neceffe. Deinde,quo- 
niam omnia illa habet, quae epica ; fabulam fcil. mores, fententi- 
am, elocutionem, &c. nam et metro efiam aliquo licet uti fi velit, 
«fcil. iambe.' et infuper'neque exigua fui parte? adornatur ap- 
paratu et mufica, quorum acceffu, affatim ipfi celeberrima con- 
ciliatur voluptas. Deinde, et fummam quapue cvidentiam ha- 
bet, cum in agnitione, tum in operibus /tgulorum dramatum 
jroprüs. Praeterea, quia terminus imitationis hujus minor eff, 
minorem longitudinem fimiems. quod enim confertim. magis 
fimulque totum eft, jucundius propinatur, quam quod fufum eft, 


multoque tempore, quafi dilutum : dico autem, veluti fi quis 


Oedipodem Sophoclis, tot verfibus, quot conflat Homeri Ilias, 
conftitueret; ?ragoedia baec, quae antea perplacuit, prae taedio flac- 
cefcens, amitteret fuavitatem [uam. — Praeterea, minus unica ac 
fimplex quaecunque ille fit? eft quaelibet ἡ λους imitatio. 
cui rei figno eft,quod ex imitatione epica qualicunque complu- 
resenafcantur tragoediae. quare ftc colligo z fi fcriptores epict,fa- 
bulam*'quod oportet? confecerint unam; ea certe fi breviufcule ex- 
plicetur, verfus extremum extenuata; fin cum metri longitu- 
dine provchatur, quafi diluta ef languida ubigue appareat, ne- 
cefle eft. quod fi, at fere folet, plures diffintlafque fabulas com- 
plexi fnt; velut, ex. g. fi e pluribus actionibus conflent ; haud- 

qua- 


LIBER ΡΕΡΟΕΤΙΟΑ͂ τῶς 


quaquam erit zitatio una: ficuti et Ilias, et Odyffea, hujuf- 
cemodi partes habet permultas; quarum quidem fingulis, qua- 
fi totidem fabulis, etiam jufla ineft magnitudo fua. quanquam 
: haec ipfa, Homeri fjudio, quantum poteft, optime conflituta 
funt; et imitatio zimirum, funt aCtionis unius, quam maxi- 
me potuit una a&lio in tanto opere fervari. 51 ergo tragoedia, et 
his omnibus Ponis *quae dixi? epopoeiae praeftet, et proprio eti- 
am artis opere: *utrafque enim non quamlibet, fed illam, 
quam fuperius dixi; perficere voluptatem decet" manifcfto ef- 
ficitur, eam praeftantiorem fore: fiquidem zulto potius, quam 
epica, confequatur finem fuum. — Ac de tragoedia quidem et 
epopoeia, cum ipfis univerfim, tum figillatim de ipfarum for- 
mis, ac partibus, quot fint, quo pacto differant; tum quae 
caufae fint ejus, quod in poemate BENE eft, aut fecus; tum 
de reprehenfionibus, εἴ folutionibus, tot Pabes quae dita funt. 


τον ἣν τὰν ὧν. 
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AG. 2. pro διὰ τῆς φωνῆς, in edit. Du-- 
Val. ad marginem, δὲ ἀμφοῖν, 

P. 3- * In quibufdam MSS. 9 ποιοῖτο ant- 
madvertit Victorius. t Idem Vict. legit 
Κρήαυρον ex auctoritate MSS. et Athenaei, 

P. 4. * Victorius e tribus MSS. reftituit 
haec verba ἢ 5 vwsrwc, quae in Aldino ex- 
emplari de fecerant ; in quibus vero defide- 
rantur ἀγάγκη μιμέιοϑαι. β 

P. 3. *. Vide MSS. reponit «Tij rov. 

P. 8. * Vict. legit ἐχὶ μίμημα e MSS. co- 
dicibus, 4 Vict tollit τύχας. 

p. 9. * Haec verba prius defiderataea- 
ῥαφανείσης δὲ τὴς τραγωδίας καὶ 5 κωμωδίας a Victo- 
rio reflituta funt e libris mant exaratis. 

P. 13. * Victorius trium MSS. fidem fe- 
cutus, legit £ £y ta μέτροις. 

P. 16. ; 3 Victorius et Madius, cum dude 
bus exemplaribus, legunt ἔτι ard μὲν πτραξε- 
ὡς. t In omnibus MSS. legitur ἀγαϑὺς. 

P. 17. *In plurimis MSS. deeft particula ὁ, 

P. 18. * Victorius hunc locum e vete- 


rum librorum auctoritate i ita refüituit, ἐν οἷς vx B 
ἐς ἢ 
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dei δῆκον εἰ προαιρέϊται ἢ φάγει. δίοπερ vx ἔχυσιν 

ἦθος τῶν λόγων, ἐν οἷς μηδ ὅλως isly ὅτι προαιρειται. 

ἢ φεύγει ὃ λέγων. | 

- P. 28. * Plures MSS. habent οἷον ἔχει ni 

τῷ Οἰδίποδι. Victorius ex auctoritate c- 

xemplaris vetuftiffimi haec verba ἔτι δὲ tol- 
— Tit, et has duas periodos in unam contrahit. 
|. P. 37. * Victorius monet fein nullo li- 
brorum MSS. inveniffe κα. 

P.59.* Victortus legit 7o,auctoritateMSS. 

P. 4o. t Victorius poft zov ἠθῶν e libris 
MSS. inferit TOlÉTVC ὄγτας. 

E. εν τ Vict. adnotat διὰ σημείων extare 
quidem in antiquo libro; fed fe illi non con- 
- fidere, ideoque fpatium inane relinquit, fi- 
cut olimin excufisfuit. Ὁ Vict. legit ὥασερ 
- ἡ, fubaudito αἀναγνώρισις, convenientius. 

CN P. 42. * Vict, edit. habet Χοοφόροις, frec- 
| tiusin verfione et commentariis legitur Xo- 
xpopoc. T Vict. edit habet φινίσιν, et adno- 
Ἵ tat in quibufdam MSS. virili genere legi 
φινίδαις. 1 Proópiv εἴ ὁ δὲ adnotat Vict, in 
omnibus quos viderit MSS. legi τὸ μὲν εἴ τὸ δὲ, 
ΡῬ, 43. * Vict, omittit δέ ὅ fecutus auc- 
toritatem plurium MSS. | 
"| Ρ,44. * Vict. ex auctoritate MSS. repo- 


* παρατείνειν, 
ΞΡ, 45. * Dacierius εὖ aliilegunt. μικρὸς. 
B o P. Um. 
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P. 47. * Vict. e MSS, reftituit ea verba 
χρὴ δὲ, ὅπερ ἐϊρηται πολλάκις, μεμινῆοδαι, 

P. 49. * Vict. in tribus MSS. invenit ἰδε- 
ὧν pro εἰδῶν, nec tamen receptam le&tionem 
ejiciendam putat, 

P. £1. * Quod Robortellus narrat. fe in 
MS. libro offendiffe hunc locum ita fcrip- 
tut ἄνευ T9 & ἐκ tsi συλλαβὴ, ἀλλὰ μετὰ τὸ &, 
cum tamen veftigium nullum ejus lectionis 
invenerim in meis exemplaribus, receptam. 
vs eine fequor. Vict. 

P. $5. * Victorius cum fcriptis libris legit 
σημαίνει 

P. 54. * In pluribus MSS. poft: ^i in- 
venitur E TONNUT NY, 

P. 55. ἃ Pro ἐρύσας et τάμνεν in inti 
libris legitur ἀρύσασκε πεμῶν, 

P. 56. * Vict. pto «xad owes legit ἀλλ᾽ ἄσινον. 

P. 57-* Ἡἐμβεβκημδόν in nonnullis manu- 
fcriptis libris non inveniuntur, 7&7. T Bafil. 
edit. pro &L, quod 2 Vi&toriana Editione re- 
füituitur, habet c, ἧς Sylburgius. 

P. 59. * Vict. e corruptis MSS. veftigiis 
legendum putat dé a «pa κεχρῆοϑαι τως τὔτεις. 

P. 6o. * Hi verfus tam multis maculis 
funt inquinati, ut veritate defperata, nihil 
amplius curae fufcipere de hac re "volui. 


Sylburg. 
P..63 


| 
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Ῥ, 63. * Vict. c MSS. legit μηδὲμιᾶς ico- 


ρίας va cuni εἶναί.  Dacierius vero hunc lo- 
cum ita emendat Xj μὴ ὁμοίας ἱσορίας τὰς συν- 
ϑέσεις évaj. 
P. 64. * In MSS. legi Κυπρικὰ teftatur 
Vi&. | | 

P. 67. * In quibufdam MSS. invenit 
Vit. κίνησις pro μέμησις, T Vict. e MSS. pro 
αὐτὸ reponit αὐτῆ, ; 

P. 68. * In omnibus MSS. legitur καὶ sy 
«hi, ἀλλ᾽ tyorla ἤθος. T Pro ἀνάλογον Vict, 
legit ἄκογον. i Vict. e MSS. legit ὅταν τύ- 
δὲ ὄντος τοδὶ ἡ; 5 γινομῆν νυ γίνε]αι. 

P. 69 * Idem e quibufdam MSS. legit, 
ἄλλ wot τύτυ ὄνος. 1 dg 

P. 71. * Victorius fufpicatur hic aliquid 
deeffe. f. | 

P. 72. '* Vict. adnotat quofdam MSS. ha- 


bere ἢ εἰ ἀμιμήτως, alios vero ἢ καμιμήτως, 


t plures MSS. habent ἀλλ᾽ ἴσως δῷ. 1 Vit, 


— legendum exiflimat ἀλλ᾽ v σαφῆ τάδε. 


P. 75. * Victorius fecutus exemplaria 


vetera legit én δ᾽ ἂν τῦτο, omiffa particula ne- 


gativa. S Unus e libris excufis habet o5j- 
xoc,in quibufdam MSS, legitur δίκως. Vict. 
t. Incodice omnium vetufliffimo, defidera- 
tur verbum unum aut alterum, relicto fpa- 
tio: fic enim habetxazd zir—Gec Γλαύκων. Vict. 
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& Extant libri qui habent τι ἔνια, et in alio 
legitur ὃ ὃ ἔγιοι. 
E P. 76. * Ita legendum eft, Xj ἐκ epson d 0, 
- vi δόκει. Heinf. t Vict. diflinclis vocibus le- 
gendum monet δι ἁμάρτημα. 

P. 77. * Difcrepant hic inter fe MSS. 
quidam enim habet Αἰγινήτη πονηρίᾳ ; alius τῶ 
Αἰγείητη πογηρί ᾳ" nonnulli, τῷ A/yemroc πονηρίᾳ 
5. incujus exemplaris margine emendatum 
eft Tj AlyíoXu. 

P. 78. * In pluribus MSS. legitur κινϑη]α, 
Quae lectio non penitus contemnenda vide- 
tur:fi quis vero αὐτοῖς αὐτὸς emendet, uno 
fortaffe tempore pluribus màlis remedium 
adhibebit. — 7c. t MSS. non habent διὸ, 
quae tamen requiri loco videtur. 

P. 79. * Victor. pro ὅτι legit ἔτι, εἴ prc 
TV ὑψιν,ταὶς ὄψεις, MSS. auctoritatem fecutus. 

P. 8o. * In pluribus libris antiquis de- 
fideratur ἀνάγκη, etin plerifque pro βραχέα, 
. Ἰοριταγ βραχέως Vict. Haec verba ἐὰν zer 
ὃ ru abfunta compluribus libris vetuftis. 7c, - 
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